
  
    
  


  [image: Kép]


  


  A világon élő összes Hayley-nek és Ellának, és


  mindenki másnak is, akit veszteség ért, és aki


  magányosnak érezte magát.


  1. fejezet


  ella


  A sűrű esőcseppek hullámokban ostromolják a hálószobám ablakát, a georgiai vihar mennydörgéssel kísért villámlásai kettéhasítják ezt a hétfő reggelt. Órák óta ébren vagyok már, hallgatom a szél üvöltését, és arról fantáziálok, hogy egy örvénylő orkán áttöri a falamat és elsodor.


  Nyikorog a padló a szobám előtt. Az ajtó alatti résen át látom, ahogyan anya árnyéka elmozdul. A fapadló deszkái nyöszörögnek a lába alatt. Határozatlanságra utal ez a neszezés. Bekopogtasson-e a lánya szobája ajtaján, vagy inkább ne tegye?


  Anya végül úgy dönt, hogy odébbáll. Hallom léptei távolodását, miközben visszavonul a hálószobájába. Vagy mégsem?


  Egy évvel ezelőtt még simán beviharzott volna hozzám, és lekevert volna egy fülest azért, hogy még mindig a takaró alatt vagyok. Egy évvel ezelőtt még elképzelhetetlen lett volna az, hogy hallgatással reagál. De akkor még minden más volt. Rászolgáltam erre a csendre, amelyet olyan súlyosnak érzek, mintha egy, a nyakamba akasztott kő lenne. És a vezeklés gondolatával hátradobom a takarómat, és megteszem azt, ami lehetetlen:


  Felkészülök az első tanítási napomra a North Davis középiskolában.


  Bár úgy érzem, mintha most már egy másik életemet élném, még mindig elevenen él bennem a tizenegyedik osztály első napjának és az emiatt érzett stressznek az emléke. Nem létezett olyan hatásos argánolaj, amellyel eltüntethettem volna a georgiai párás levegő nedvességét göndör, fekete hajamból. A macskaszem-smink, amelyet az előző este még femme fatale stílusúnak láttam, most úgy nézett ki rajtam, mintha Gotham Cityből akarnék váltságdíjat kikényszeríteni nevetőgáz segítségével.


  Pánikba esve küldtem egy szelfit a legjobb barátnőmnek „Segítség” szöveggel.


  Hayley azonnal válaszolt. Most viccelsz, ugye? Nagyon dögös vagy. Gyere át gyorsan, csinálok valamit a hajaddal! A georgiai nyarak idején hatástalan a hajvasalóm.


  Na de ma?


  Ma felveszem az első ruhadarabot, amit elérek a lábujjaimmal a hálószobám padlóján: ugyanazt a farmernadrágot, amelyet tegnap viseltem (és tegnapelőtt, meg azelőtt is), meg egy szürke melegítőfelsőt, ami még foltos a múlt héten evett salsától. Már idejét se tudom, mikor néztem utoljára tükörbe.


  A gyász és a veszteség egy mély kanyont hasított közém és az idétlen lány közé, aki egy évvel ezelőtt voltam, és aki még úgy érezte, hogy élete legnagyobb katasztrófáját egy vacak szemceruza és a rakoncátlankodó hajtincsek jelentik. Mennyire rühellem már az akkori énemet!


  És ugyanakkor mennyire szeretném, ha még most is az a lány lehetnék!


  Amikor ismét a North Davis középiskola folyosóin sétálgatok, úgy érzem, hogy nem Ellaként térek vissza oda, hanem Árnyék-Ellaként, a két lábon járó szellemlányként. Ez a gondolat olyan, mintha megvágtam volna a szívemet egy éles papírlappal. Bárcsak szellem lennék! Akkor talán átléphetnék a birodalmak határain, és továbbra is beszélgethetnék Hayley-vel. Elmesélhetném neki az igazán fontos dolgokat.


  Mint például azt, hogy Albert Wonskyé lett a zárható szekrénye. Hayley erre fájdalmasan felnyögne, és valami olyasmit mondana: „Kérlek, kérlek, mentsd meg a Pedro Pascal-képeimet, mielőtt a férjem belefullad az anime pornóba!”, én pedig nevetnék ezen, és azt mondanám neki: „Sajnálom, már késő!”


  És azt is elmondanám neki, hogy még mindig itt van a fémszekrényen a horpadás. Az, amelyik akkor keletkezett rajta, amikor belerúgtam, miután négyest kaptam latinból.


  És ott van az a horpadás is, amely az ő rúgása eredményeként keletkezett közvetlenül az enyém mellett.


  –A bizonyítható tagadás – mondta.


  –Ez nem azt jelenti – vágtam vissza.


  Elmondanám Hayley-nek, hogy még mindig ott van a rózsaszínű születésnapi gyertya viasza szétkenve a zeneterem melletti falmélyedésben. Abban, ahol Sawyer Hawkins és én guggoltunk, és eszelősen vigyorogtunk, amikor lufikkal a kezünkben és a tortával, rajta a meggyújtott gyertyákkal, előugrottunk rejtekhelyünkről, hogy azt kiálthassuk neki:


  –Boldog születésnapot, Sawyer.


  A neve úgy hat rám, mintha egy ököl megmarkolná és csavargatná a gyomromat. Ma képtelen vagyok rá gondolni. Ez már így is túl sok volt nekem. Ha mégis megtenném, akkor úgy érezném, mintha ismét megrepednének a bordáim.


  És pontosan ebben a pillanatban sétál be Sawyer a látóterembe. Most megáll a folyosó végén, Mike Lim fölé tornyosulva, miközben beszélgetnek valamiről, ami vigyort csal Sawyer vonzó arcára.


  Ez annyira váratlanul ér, hogy meg kell torpannom. Nekitámaszkodom a falnak, és olyan erővel markolom a könyveimet, hogy úgy érzem, a Matematika I. felirat betűi belemélyednek a szegycsontomba, és napokig így is maradnak.


  Mintha megérezte volna, hogy itt vagyok, Sawyer hirtelen felém pillant. Elakad a lélegzetem. A temetés óta most először látom Sawyer lágy tekintetét, barna szemét.


  Csakhogy nincs semmiféle lágyság a pillantásban, amelyet ekkor küld felém.


  Sawyer, az egyetlen fiú az ismerőseim közül, aki apró figyelmességekkel, tökéletes ajándékokkal ünnepelte a hónapfordulókat is, és aki készséggel hozott nekünk pattogatott kukoricát és Sprite-ot, amikor Twilight-maratont tartottunk hármasban, miközben Hayley rosszul lett; és aki ugyanúgy szerette a legjobb barátnőmet, mint én magam…


  Ugyanez a Sawyer most olyan dühös pillantást vet rám, hogy azonnal hányingerem támad.


  Tudtam, hogy így lesz. Engem hibáztat a történtekért.


  Állnom kellene a tekintetét. Hagynom kellene, hogy hasson rám a véleménye. Ezt érdemlem azért, amit elkövettem ellene. Hogy megfosztottam őt tőle.


  Ehelyett sarkon fordulok, magamba fojtom a zokogást, arra készülve, hogy végigsprinteljek a folyosón, ki az iskola épületéből, és aztán lehetőleg örökre eltűnjek. De végül csak annyi történik, hogy egyenesen belefutok az iskolapszichológusunkba, Mr. Wilkensbe.


  –Oof! Nyugalom, Tigris!


  Az iskolapszichológus hátratántorodik, és rögtön utánam nyúl, hogy megragadja a vállamat, és megakadályozza, hogy elessek.


  –Istenem, annyira sajnálom! – ennyit sikerül kipréselnem magamból megszégyenülve.


  –Nem, semmi szükség erre, Ella, semmi gond. Jól vagyok.


  Leszegi az állát, és próbálja elkapni a tekintetemet. – Szia, Ella! Örülök, hogy összefutottunk. Hogy vagy?


  Válasz helyett csak megvonom a vállam, nem bízom abban, hogy képes lennék kinyögni akár csak egyetlen szót is. – Ennyire jól, mi?


  Mr. Wilkens általában teljesen leborotválja az arcát, de most felfedezek némi borostát az állkapcsa körül. Jellegzetes, ragyogó kék szeme ma kissé zavarosnak tűnik, és mintha sötétebb is lenne: a véraláfutások színére emlékeztet. Lehetséges, hogy az olyan pszichológusok közé tartozik, akik valóban a szívükön viselik a diákok sorsát. Talán ő is szomorkodik ezen a reggelen. Ez megnyugtató gondolat.


  –Ella – szólít meg. – Tudom, hogy a mai nap nagyon nehéz számodra. És remélem, tudod, hogy én mindig itt vagyok neked.


  Úgy tűnik, mintha még többet is akarna mondani ennél, de megszólal a csengő, félbeszakítva a gondolatmenetét. – Á, a csengő megmentett!


  Mr. Wilkens nevet. – Nehogy elkéss az óráról! Hamarosan beszélünk, rendben?


  Figyeli, ahogy odébbsétálok, és aggódva ráncolja közben a homlokát. Milyen kedves tőle, hogy így aggódik értem! És azt is nagyra értékelem, hogy segíteni szeretne nekem. Ne fáradjon, Mr. Wilkens! Ezt kellene mondanom neki. Tartogassa az energiáját és az idejét olyan diákokra, akik nem olyan teljesen reménytelen esetek, mint amilyen én vagyok. És akik megérdemlik a segítségét.


  És nem okozták a legjobb barátnőjük halálát.


  EGÉSZ NAP PRÓBÁLOK láthatatlan maradni. Igyekszem nem tudomást venni a vádló pillantásokról és az együttérző, szánalmat sugárzó, lágy tekintetekről. Csakhogy ez lehetetlen. Amikor elsétálok a szökőkútnál álló lányok csapata mellett, hirtelen elhallgatnak. Angolórán Seema Patel, egy lány, akivel általános iskola óta nem beszéltem, odahajol hozzám, és megkínál Sour Patch Kidsszel.


  –Gondoltam, hátha jólesik.


  És amikor ebéd előtt megálltam a szekrényem előtt, olyanok nyüzsögtek körülöttem, akiket szerettem volna egész nap elkerülni: a régi csapatunk tagjai ők. Vagy legalábbis ami maradt belőle. Nia Wiley, Beth Harris, Rachael Evans és még Scott Logan is ott terem mellettem. Sawyer hiánya feltűnő. De a legnyilvánvalóbb, kráter nagyságú űrt Hayley hagyta maga után.


  Ezek itt valójában mind Hayley barátai. Nia és Beth együtt indult vele a futóversenyen, Beth és Rachael elsős koruk óta az osztálytársai voltak, Scott pedig olyan, mint egy kullancs, amitől képtelenség szabadulni, akárhogyan is próbálkozol – egy félig-meddig komikus, félig arrogáns kamasz. Hayley hozott be engem ebbe a csapatba, és nélküle aligha fog együtt maradni a mag. Még vagy egy héten át kerülni fogom a telefonhívásaikat, és aztán elröpülök, hogy a saját pályám ívét kövessem. Mindenki számára ez lesz a legkényelmesebb.


  Egyelőre azonban itt vagyok, és Beth a nyakamba borul.


  –Ella, hol voltál eddig? Annyira aggódtam, amikor nem hallottam hírt felőled! A nyáron mindennap hívtalak!


  Nia odanyúl, hogy óvatosan lefejtse rólam Beth ölelő karjait.


  –Mint már mondtam neked, valószínűleg én sem vettem volna fel neked a telefont, ha mindennap buzgón hívogatsz.


  Beth duzzogva hátrahajol Rachael felé, Nia pedig ingatja a fejét, majd bocsánatkérő pillantást vet rám.


  –Csak látni szerettük volna, hogy vagy, Ella. Mármint a nyilvánvaló dolgokon kívül.


  –Igen, hiányzol nekünk.


  Rachael halvány mosolyt csal ezzel az arcomra; Beth egyetértően bólogat. Nia odalép Scotthoz, aki mögöttük áll, és a telefonját bámulja, a homlokát ráncolva.


  –Igen, Ella, dettó, mindannyian itt vagyunk most neked. Scott csak egy pillanat erejéig néz fel a telefonjából.


  Nia rávillantja a tekintetét, aztán felém fordul, megenyhült arckifejezéssel.


  –Hogy vagy, csajszi?


  Beth és Rachael idegesnek tűnik. Scott azonban továbbra sem figyel oda. Ezt a hozzáállást sokkal inkább elfogadnám, mint Nia együttérző, ugyanakkor mindentudó tekintetét.


  –Nehéz helyzet volt, de jól vagyok. Esküszöm, hogy így van. Mosolyogni próbálok rájuk, miközben becsukom a szekrényemet.


  –Nem kell aggódnotok miattam. Értékelem, hogy figyeltek rám. De jól vagyok.


  Úgy tűnik, hogy Beth és Rachael megkönnyebbül erre. Nia azonban ráncolja a homlokát.


  –Ella, tudod, megteheted azt, hogy…


  –Hallottad, mit mondott! – vág közbe Scott, amikor megszólal a csengő. – Jól van. A csakrái kinyíltak, az aurája rendben van, a Merkúrja retrográd, vagy mi a fene. El fogok késni a spanyolóráról.


  Nia figyelte Scott távolodó alakját, de nem erőltette tovább a dolgot. Most az egyszer hálás vagyok azért, hogy Scott így viselkedett velem.


  De nem csak a barátaim próbálkoztak nálam aznap. A tanáraim is igyekeztek kommunikálni velem.


  Akárcsak Mr. Wilkens, ők is gyöngéden megfogták a könyökömet, és halkan megkérdezték, hogy vagyok. Mégis mit várnak tőlem, mit mondjak nekik? Mit várna tőlem bármelyikük is, hogy elmeséljek nekik mindent a két óra közötti három percben? Mindazt, amit képtelen vagyok elmondani a saját szüleimnek és a mentálhigiénés szakembereknek, akikkel találkoztam a négy hónap alatt, amely eltelt Hayley halála óta? Az egyetlen választ adom nekik, amit csak adhatok – azt, amelyet hallani akarhatnak tőlem:


  –Rendben. Jól vagyok.


  Valami csoda folytán az idő egyre csak telik-múlik, és egyre közelebb kerülök a nap végéhez. Még így is olyan érzésem van, mintha egy csónakban ülnék, amelynek fából készült oldala telis-tele van lyukakkal, amelyen át beszivárog hozzám a víz – minden egyes lyuk egy-egy emlékkép: a harmadik óra az üres asztallal, az ebédlőasztal, amely mellett három évig ültünk, és amelyet most az elsősök foglaltak el. Kavarog alattam az óceán, és küzdők azért, hogy minden egyes lyukat betömjek, és kívül tartsam a befelé tóduló vizet. A hullámok azonban összecsapnak, így kis híján felborulok, de végül sikerül a felszínen maradnom.


  Délután negyed négykor megszólal a csengő.


  Végre!


  A bejárati ajtó felé sprintelek, amikor megállásra késztet egy hang.


  –Ms. Graham! Ella… Már kerestelek!


  Ms. Langley, aki korongozni tanít minket, integet nekem a képzőművészeti stúdió ajtajából. Vágyakozva pillantok a folyosó végén nyíló dupla ajtóra, a villogó „kijárat” feliratra, majd odasétálok hozzá.


  –Üdvözlöm, Ms. Langley – mondom, miközben megigazítom a könyvekkel teli táskámat, amelyet letettem a lábam mellé. Viaskodom közben: az udvariasság késztetése harcban áll a kétségbeesett vágyammal, hogy mielőbb távozhassak innen.


  –Csak szerettem volna gyorsan odaadni valamit.


  Felmutatja az ujját, majd egy pillanattal később újra megjelenik, ez alkalommal már egy kis kartondobozzal a kezében. Az oldalán kézírással, filctollal írt szavakat látok: Ella és Hayley. A dobozban két kézműves kerámiabögre pihen. És erre az a törékeny kis csónak, amelyet egész nap sikerült egyenesben tartanom a hullámzó tengeren, süllyedni kezd velem.


  –Gondoltam, talán örülni fogsz ezeknek – suttogja Ms. Langley, és a hangja majdnem olyan szomorú, mint amilyen szomorúnak én érzem magam.


  –Csak azután kerültek a kemencébe, hogy kiégessük őket, hogy… Nos, eltettem neked mindkettőt.


  –Hm – mondom, és sűrűn pislogva bámulom a doboz belsejét. Hayley ötlete volt, hogy készítsünk bögréket egymásnak. Kávésbögréket arra az időre, amikor együtt lakunk majd a kollégiumban a Georgia Egyetemen. Hayley olyan büszke volt rá, amikor megmutatta nekem a formatervét – egy bögréről, amelynek az oldalára egy díszes M betű volt nyomtatva. M, mint… műfogsor. Mikor tiltakoztam, mondván, hogy nem fogok egy műfogsortartó bögréből inni, feltartotta egyik kezét.


  –Várj csak, és hallgass végig! Ezt a bögrét egy életen át fogod használni. Ezzel készülünk fel a barátságunk legjobb időszakára: amikor már öregek és szenilisek leszünk. Gondolj csak bele, milyen jó lesz akkor!


  Hayley zöld szeme huncutul csillogott.


  –Minden egyes alkalommal, amikor csak látjuk egymást, újra és újra megerősítjük, hogy a legjobb barátnők maradtunk.


  Megvonta a vállát.


  –És legalább lesz miben tartanod a műfogsorodat.


  Mindkét bögre csodásan sikerült.


  Szinte el se jutott a tudatomig, hogy elbúcsúzom Ms. Langley-től.


  Kábultan lépek ki az iskola épületéből, és képtelen vagyok kibírni, hogy ne csodáljam meg még egyszer a bögréket, amelyek egymáshoz koccannak a kartondobozban.


  A legszívesebben félrekapnám a tekintetemet. Ezt szeretném tenni, valóban. Sőt, a legszívesebben behajítanám mindkettőt egy szakadékba. Ugyanakkor tudom, hogy ez olyan lenne, mintha kitépném egy szervemet, és rátaposnék. Valamilyen módon mégis csak szükségem van ezekre a bögrékre ahhoz, hogy képes legyek a folytatásra.


  Megcirógatom azt, amelyiket Hayley készítette. Van egy kis bemélyedés az alján, amit elfelejtett elsimítani. Közelebbről is szemügyre veszem, és apró, hurkokat rajzoló vonalakat fedezek fel rajta. Egy egyedi mintázatot.


  Hayley ujjlenyomata.


  Valahonnan a távolból érzékelem, hogy létezik körülöttem egy világ. Talán egy kis pázsit, az égbolt egy foltja. Emelkedett hangokat vélek hallani messziről.


  De most csak arra tudok koncentrálni, hogy belenyomjam az ujjhegyemet abba a kis mélyedésbe.


  Minden olyan gyorsan történik.


  Az egyik pillanatban még fényszórókat látok magam előtt, és aztán egy busz robog felém. Sikolyokat hallok, és fülsiketítő dudaszót. Mintha egy hatalmas sárkány közeledne. A szívem a torkomban dobog, az az utolsó gondolat, ami még megfogalmazódik bennem, hogy meg kell mentenem a bögréket, aztán érzem, hogy hátrafelé repülök.


  De nem halok meg.


  Nekivágódok valaminek, amit szilárdnak érzek. A gondolataim eközben egy téglafalra asszociálnak, csakhogy ez az akadály testmelegnek bizonyul és szívverése is van. Valaki félrerántott a busz elől az útról. És ez a valaki megmentette az életemet.


  Felszegem az államat, és egyenesen Sawyer Hawkins tágra nyílt szemébe nézek. A tekintete pánikról árulkodik.


  –Sawyer!


  Levegő után kapkodok, és lefejtem magamról ölelő karjait, hogy a szemébe nézhessek.


  A könyvekkel teli táskám kiborult az iskola pázsitjára, de a kartondobozt továbbra is magamhoz szorítva tartom, és a bögrék csodával határos módon sértetlenek.


  –Ella.


  Sawyer levegő után kapkod, arcizmai elernyedtek a döbbenettől, egyik kezét a mellkasához kapta, a másikkal sűrű tincsei tövét tépi. Vesz néhány nagy levegőt, hogy megnyugodjon, és lehunyja a szemét. Amikor újra kinyitja, a tekintete perzsel az indulattól.


  –Ella… – dünnyögi. – Mégis mi a fenét gondoltál? Meg is halhattál volna. Szó szerint, ebbe belehalhattál volna. Ha nem vagyok itt, és ha épp nem figyelek rád? Jézusom!


  –Mit kerestél itt?


  Beletelik egy percbe is, mire észbe kapok, hogy ezt hangosan kimondtam.


  –Micsoda? – Zavartan megtorpan.


  –Te figyeltél engem? Valójában… – nyelek egy nagyot. – Miért mentettél meg egyáltalán?


  Tágra nyílik a szemem. Nem tudom tovább játszani azt, hogy jól vagyok.


  Sawyer arcából kifutott a vér. A düh jelei eltűnnek az arcáról, és ha ez egyáltalán lehetséges, úgy tűnik, mintha még jobban megrendítenék a szavaim, mint a csak hajszál híján elkerült baleset. Megnedvesíti az ajkait, a szája kissé tátva marad, de egy szót sem szól. Hallani akarom a válaszát.


  Úgy érzem, a gyomromba ágyazódott remény mikroszkopikus méretű gyémántja azért könyörög, hogy maradjak itt, várjam ki, amíg Sawyer válaszol, hogy hallhassam, miféle mondanivalója van számomra.


  Mégsem teszem. Nem tehetem.


  Tudom, mi a válasz. És bármilyen kedves szavakat mondana is, az szánalomként hangozna a fülemnek, vagy olyasfajta kedvességként, amelyet nem érdemlek meg. Sarkon fordulok és elindulok.


  Sawyer nem szól utánam. A remény aprócska szúrással arra késztet, hogy pillantsak hátra a vállam fölött, legalább egyszer. De nem teszem.


  És megfogadom magamban, hogy soha többé nem állok szóba Sawyerrel.


  2. fejezet


  ella


  Hazafelé menet a buszon hozzápréselem a homlokomat a koszos ablakhoz. Újra és újra leperegnek bennem a pillanatok, amikor azt hittem, menten meghalok. A gyorsan közeledő fényszórók látványa, a hirtelen fékezéstől füstölgő gumiabroncs és a dízel szaga. Nincs időm sikoltani és semmi másra nem tudok gondolni, csak a bögrékre, amelyek ott csörömpölnek a dobozban, amelyet magamhoz ölelek.


  Hayley, volt időd vajon gondolkodni?


  Hayley-t ismerve ő most valószínűleg megropogtatta volna az ujjait, és azt mondta volna: „Rendben, lássuk, mit tudunk!”


  Továbbra sem vagyok képes felfogni, hogyan lehetséges az, hogy ő már elment, miközben én még mindig itt vagyok.


  És úgy tűnik, Sawyer sem érti, hogyan lehetséges ez.


  Vajon mit mondott volna, ha megvárom a válaszát? Elárulta volna, hogy mit is érez valójában?


  Ismerem Sawyert. Ő nem egy szörnyeteg. Persze, hogy azt mondta volna, hogy igen, Ella, nagyon örülök, hogy nem szakadtál húscafatokra a szemem láttára a járdán. Még akkor is, ha a lelke mélyen azt gondolja, hogy ennek pedig így kellett volna történnie.


  Az igazság az, hogy nagyon közel voltam ahhoz, hogy én is meghaljak. Nekem legalábbis ezt mondták a kórházban, ahol megrepedt bordákkal, agyrázkódással és emlékezetkieséssel ébredeztem. Semmire sem emlékeztem az előző huszonnégy óra történéseiből.


  –Traumás reakció – állapították meg az orvosok. – Ez teljesen normális ilyenkor.


  Mintha bármi is normális lehetne ebben az egész történetben. Azt mondták, talán idővel majd visszanyerem az emlékezetemet, de eddig… egyelőre semmi. És annak alapján, amit a zsaruk mondtak, nem tudom eldönteni, hogy szeretnék-e egyáltalán visszaemlékezni a történtekre.


  Az egész egy Scottéknál tartott buli után történt tavaly tavasszal, néhány héttel a tanév vége előtt. A szemtanúk azt mondták, hogy látták, hogy sört ittam, majd a részeg, magából kivetkőzött Hayley-t odakísértem a kocsimhoz, és beültem a volán mögé. Hazafelé tartottunk, amikor az Ezüst folyó hídja előtt nekivezettem a kocsit a szalagkorlátnak. A vezetőülésben találtak rám, az autóm egy sziklának dőlve pihent a meredeken lejtő útpadkán, a folyó kavargó vize fölött.


  Hayley-t pedig sehol sem találták.


  Csak egy hatalmas lyuk jelezte a szélvédőn, hogy kiröpülhetett az utastérből, a vére pedig ott vöröslött a sérült üvegen. Nem volt bekötve. És azt is mondták, hogy ha az ütközés erejétől nem halt volna meg, akkor is szörnyethalt volna, amikor becsapódott a folyóba. Az Ezüst folyó ugyanis hírhedt volt erős sodrásáról, a medret szabdaló sziklákról és a meredek zúgókról. Nincs olyan teremtett lélek Cedarbrookban, aki ne tudná, milyen veszélyes szakasz ez a vadvíz.


  Olyannyira alattomosnak bizonyult, hogy még Hayley holttestét sem sikerült megtalálni benne. Persze, próbálkoztak a keresésével, de a nagy sodrás miatt nem lehetett tudni, hová kerülhetett, és még a legtapasztaltabb búvárok is ódzkodtak attól, hogy lemerüljenek. Egy eredménytelenül eltelt hét, majd azután, hogy a kutatóakció egyik tagja is kis híján odaveszett, feladták a keresését.


  Hayley nyomtalanul eltűnt, és erről egyedül én tehetek. Én voltam az, aki sörözgetett. Én vezettem a kocsit. Én öltem meg Hayley-t.


  A busz csikorgó fékekkel megállt, és végre az otthonom közelében érezhettem magam. Mikor rálépek a kocsifelhajtónkra, aranyló fénnyel süt rám a délutáni nap, és hosszú árnyékokat rajzol a pázsitra. Még az egyre fogyatkozó fényben is fullasztóan párás a levegő.


  Odabent a házban csend honol, amikor belépek. Egy évvel ezelőtt anya már az ajtóban lecsapott volna rám, amint hazaérkezem. Nézzük át a tananyagot! Megvannak már az úszóversenyeid időpontjai? Megkapta Mrs. Prescott az e-mailemet? A húgom, Jess együttérző szemforgatással nézett volna rám, és röviddel ezután apa is hazaért volna a munkából, és kimentett volna ebből a helyzetből egy gyors viccel, amire anya rácsapott volna a karjára és önkéntelenül nevetett volna.


  Az esetek felében Hayley is velem volt, ilyenkor anya inkább vele foglalkozott, úgy kezelve őt, mint egy tyúkanyó a fiókáját, mit sem törődve azzal, hogy ő egy másik fészekaljhoz tartozik. Hayley imádta anyát. Még akkor is, amikor fejmosást kapott tőle, mert hármasokat hozott az iskolából.


  Nyávogást hallok a lábamnál. Egy kis szürke macska dörgölőzik a lábamhoz. Rám pislog zöld szemeivel, és újra miákol egyet.


  –Hol van a nyakörved, Midna? Már megint meztelen vagy! Az egyik csípőmön egyensúlyozom a bögréket tartalmazó dobozt, miközben lehajolok, hogy felnyaláboljam a macskámat a másik karommal. Dorombolni kezd, amikor a bundájába temetem az arcomat, és elindulok vele felfelé a szobámba. Az egyik vállammal lököm be az ajtót. Midna ekkor lehuppan az ölelésemből, hogy az asztalomra futhasson. A bögrék csilingelve összekoccannak a váratlan mozdulatra. A szívembe szúr a fájdalom, amikor leteszem a dobozt, és becsúsztatom az ágyam alá.


  Csak ekkor veszem észre, hogy Midna pofozgat valamit a mancsával az asztalomon. Magamhoz veszem a szamárfüles könyvet. The Coven’s Secrets a címe, ez a Realms of Wonder sorozat második kötete. Mostanában ez a legkedvesebb olvasmányom.


  –Még nem olvastad ki, ugye?


  Ezt Jess kérdezi tőlem, az ajtókeretnek támaszkodva. Zöld szemfestékje és sötét szájfénye kiemeli markáns arcvonásait. Ezt a sminket a legjobb barátnőjének, Kellynek köszönheti, aki mindössze tizennégy éves, de máris valóságos szépségguru. Elfog az irigység, arra gondolva, hogy Kelly kuncogva ecsetelgeti a húgom szemhéját, de magamba fojtom ezt az érzést. Megköszörülöm a torkomat, mielőtt megszólalok.


  –Nem is tudtam, hogy már megjelent – suttogom. Mindazok után, ami történt, teljesen megfeledkeztem róla. A várható megjelenése dátumát pedig egy évvel ezelőtt beírtam a naptáramba, és türelmetlenül vártam rá. Nem is emlékszem, mikor jutott eszembe utoljára, hogy könyvet vegyek a kezembe.


  –Nem fogok spoilerezni, de ez nagyon jó sztori. – Jess megvonja a vállát. – Gondoltam, jó lesz figyelemelterelésnek.


  –Köszönöm – mondom őszintén meghatódva. Ez az egyetlen szó, amit képes vagyok kimondani most, de remélem, tudja, milyen komolyan gondolom.


  Jess bólint. – Van még más is.


  Felemeli a kezét, egy kopott lila nyakörvet tart, amelyen kis csengettyű csilingel.


  –Anya könnyezőpálmájának a kaspójában találtam. Megint összetörte a leveleket. Anya nem fog örülni neki.


  –Lányok? – Anya kiáltását hallom, miután nyílik és csukódik a hátsó ajtó. Jess és én felrakjuk a nyakörvet a tiltakozó Midnára. Már el is tűnik (valószínűleg azért, hogy megint anya növényei között alhasson), mire anya megjelenik az ajtóban. Kertészkedett eddig. A homloka csillog az izzadságcseppektől, és olyan illata van, mint a napfénynek. Barackszínű blúza makulátlan, a körmei is tiszták.


  Ő az én tökéletes édesanyám. Ahogy ott állok, belém hasít a tudat: érzem a szakadékot aközött, aki ma vagyok, és aki valaha voltam – az ő tökéletesnek gondolt lánya.


  És miközben sötét íriszű szeme fogva tartja a tekintetemet, úgy tűnik, ő is erre gondol. De ez a mély bánat…? Ez a csalódottság…? Igen, megérdemlem, hogy ilyen tekintettel nézzen rám.


  Egy másodpercnyi kellemetlen, feszült csend után Jess megköszörüli a torkát.


  Úgy tűnik, ezzel kizökkenti anyát.


  –Lejönnétek mindketten a földszintre, és segítenétek nekem a vacsorával? Apátok hamarosan hazaér.


  A konyhában anya krumplit vesz elő a kamrából, amelyet átad Jessnek, míg én a mosogatóhoz megyek, hogy elmosogassak.


  –Szóval – mondja anya, és rám szegezi a tekintetét. – Hogyan telt a nap?


  Ez volt az a kérdés, amitől rettegtem már egy ideje. És fogalmam sincs róla, hogyan válaszoljak. Szerencsére erre végül nincs is szükség.


  –Jól – vágja rá Jess. – Nekem mindenki azt mondta, hogy a második év sokkal nehezebb lesz, de szerintem ez csak ijesztgetés. És két órám is közös Kellyvel. Sőt…


  Néma hálaimát küldök Jessnek, miközben dől belőle a szó krumplihámozás közben. Magamhoz veszek egy szivacsot, és munkához látok. Jess azonban hamarosan végez, és anya várakozón rám szegezi a tekintetét. Ebben a pillanatban a bejárati ajtó kinyílik. Így megint megúszom a válaszadást.


  –Sziasztok! Itthon vagyok – szólal meg apa.


  Tárt karokkal lép be a konyhába, sötét szakállas szája mosolyra húzódik. – Itt vannak az én gyönyörű csajaim!


  Átöleli Jesst, csókot nyom anya feje búbjára, majd felém fordul. Mogyoróbarna szemét rám szegezi és megenyhül a tekintete.


  –Hogy vagy, kicsim?


  –Hm… – hümmögöm, az ajkamba harapva. Kis híján könnybe lábad a szemem a hangja szelídségétől.


  –Tudtál beszélni ma Carter edzővel? – Anya csatlakozik hozzám a mosogatónál, hogy átöblítse a vacsorára szánt rizst.


  Becsukom a szemem. Carter, az úszóedző. Abban reménykedtem, hogy legalább még egy hétig sikerül elkerülnöm ezt a beszélgetést. Eljátszottam a gondolattal, hogy lódítok valamit, na de őszintén? Nem érzek magamban elég energiát ehhez.


  –Nem.


  Jess abbahagyja a krumpli darabolását, és érzem, hogy apa kényelmetlenül feszeng mellettem.


  –Beteg talán?


  Anya kavargatja a rizst a fazékban, amitől tej fehérré változik a víz.


  –Anya – szólalok meg, kerülve a tekintetét. – Nem beszéltem Carter edzővel, mert nem szeretnék csatlakozni az úszócsapathoz.


  Megtorpan a keze. A vállai megfeszülnek. Merev mozdulatokkal viszi az edényt a rizsfőzőhöz, és közben három szempár követi. Mindannyian várjuk a heves reakciót. De legnagyobb megdöbbenésemre csak annyit mond:


  –De hiszen te szeretsz úszni.


  Hátat fordít nekünk, a hangja szokatlanul kimért.


  –Egészen kicsi korod óta. Tavaly az iskolai rekordot is megdöntötted.


  Amikor szembefordul velem, megdöbbenek az arcán tükröződő fájdalomtól és félelemtől.


  –Mi lesz a jövőddel, Ella? Carter edző tavaly azt mondta, hogy az összes top-iskola tehetségkutatója kereste már őt e-mailben. Gondolj erre, Ella! Gondolj arra, hogy…


  Apa ekkor ráteszi a kezét anyu vállára.


  –Ez még csak az első nap, Michelle – dünnyögi.


  Egy pillanatra valami ismerős és borotvaéles érzelem vagy gondolat villan anyám sötétbarna szemében. Mindannyian érezzük ezt, Jess és apa egyszerre megdermed tőle. De a következő pillanatban eltűnik ez a valami. Anya bólint egyet, majd szótlanul ismét a rizsfőző felé fordul.


  Jess összeszorított szájjal folytatja a krumplihámozást, apa pedig csókot nyom a fejem búbjára.


  –Mindjárt jövök. Át kell öltöznöm.


  Félszegen, bolondozó arccal cibálja a nyakkendőjét, próbálja oldani a hangulatot. Ez csak részben sikerül neki. Szomorkás mosolyt küld felém, és elindul felfelé az emeletre. Hitetlenkedve pislogok anya háta mögött.


  Anya ádázul küzdő, macsétával hadonászó harcos nők leszármazottja. Gyakran elmesélte, hogy az ő lolája (tagalogul ez „nagymamát” jelent, tehát anyám nagyanyjáról van szó) a második világháború alatt a Fülöp-szigeteken a cukornádföldekre hurcolta az én lolámat és a testvéreit, hogy elrejtse őket az ellenséges csapatok elől. Lolám bal lábában azóta is ott van néhány golyószilánk.


  Örülök, hogy édesanyámnak sohasem kellett bevetnie a gerillaharcos készségeit, de kétségtelenül képes volt arra, hogy megríkasson egy katonát. Olyan nő, aki nem félt hátrahagyni a barátait és a családját, hogy a semmiből építsen fel egy új életet egy idegen országban.


  Egy nő, aki jelenleg a konyhánkban sürög-forog, a vállai megereszkednek, miközben nyeldekli a szavakat.


  És ez miattam van. Én tehetek róla. Mindannyiunkkal ezt műveltem. Egy vad pillanat erejéig bármit megadnék azért, hogy hallhassak egy klasszikus, jellegzetes ritmusban előadott, anya-féle kiselőadást. Mint amikor felemelte a hangját a világtörténelem vizsgán kapott ötös alám miatt.


  Mert ez azt jelentené, hogy mindazok ellenére, amit tettem, mégsem szakítottam szét a családunkat.


  Hogy nem törtem össze az összetörhetetlen édesanyámat.


  Jess szótlanul befejezi a krumplipucolást, és felmegy az emeletre, hogy átöltözzön. Folytatom a mosogatást, a csend egyre telítődik a feszültséggel anya és közöttem, egészen addig, amíg meg nem szólal:


  –Hayley édesanyja keresett.


  Kiejtem a kezemből a tányért, amely a mosogatóba esve hangos csattanással darabokra törik. Anya a homlokát ráncolva nézi, de egy szót sem szól. Nem korhol azért, hogy ügyetlen voltam.


  –Mit akart?


  Remegő ujjakkal szedegetem ki a kerámiaszilánkokat a mosogatóból, a szívem a torkomban dobog közben.


  –Pénteken, iskola után át kell menned hozzá. A segítségedet kéri.


  Anya sóhajt egyet. – Rémes volt a hangja.


  Hányingert érzek, ami hirtelen keletkezik és heves.


  –Anya, mégis mi a csudát tehetnék… Hogyan segíthetnék neki?


  –Azt szeretné, hogy pakolj össze Hayley szobájában.


  Észre sem veszem, hogy ökölbe szorult közben a kezem, egészen addig, mígnem éles fájdalmat nem érzek. Amikor lepillantok a markomban tartott éles szilánkokra, már csupa vér a kezem.


  –Anya – nyögöm ki. – Kérlek, ne kényszeríts erre! Kérlek…


  Azt akarom mondani neki, hogy inkább visszamegyek az úszócsapatba. Hogy átmegyek bármelyik iskolába, ahová csak akarja, de könyörögve kérem, hogy ne küldjön oda a halott barátnőm emlékeinek barlangjába.


  Anya elfordul a tűzhelytől, hogy szembenézzen velem. Meglepődve fedezem fel a tekintetében a sajnálkozás halvány jeleit.


  –Ella, azt mondta nekem, hogy képtelen bemenni Hayley szobájába.


  Összepréseli a száját.


  –Most egyedül van abban a házban. Nincs senki más mellette. És senki sem ismerte olyan jól Hayley-t, ahogyan te. Egyedül te tudhatod, mit akart volna tenni a holmijával.


  Nem kapok levegőt. A legszívesebben felüvöltenék. Honnan a francból tudhatnám, hogy mit akarna tenni Hayley? Egy tizenhét éves tinédzser sem beszélget másokkal a saját haláláról, és nem tervezget előre, hogy mi lesz majd akkor.


  –Képtelen vagyok rá – mondom végül.


  Anya szomorúan néz rám.


  –Tudom, hogy nem szeretnéd, Ella. Sajnálom. De nincs más választásod.


  Felnyitja a rizsfőzö fedelét, és nyomban émelyegni kezd a gyomrom a párolt rizs illatától, amit általában nagyon is kellemesnek szoktam találni.


  –Péntek délután. Suli után rögtön menj oda! Várni fog.


  3. fejezet


  ella


  Valaki? Bárki közületek? Gyerünk már, mi lesz?!


  Mr. Moss mindig feljebb tolja a szemüvegét az orrnyergén a középső ujjával, amikor frusztrált. Most egy percen belül ezt már harmadszorra is megtette.


  –Biztosra veszem, hogy egész nyáron egyikőtök sem gondolt szegény latintanárotokra.


  Ez az év nyertese a „szépítő kifejezések” kategóriájában.


  –De tényleg, egyikőtök sem emlékszik a nominativus és a genitivus közötti különbségre? Egy sem akad közöttetek?


  Én emlékszem rá. Igen, tudom, miről beszél. A régi Ella esélyt adott volna az osztály többi tagjának a válaszadásra, de csak egy-két pillanat erejéig. És miután bemondta volna a helyes választ, Mr. Moss dicséretére felragyogott volna az arca.


  Most azonban azért imádkozom magamban, hogy Mr. Moss ne is lásson engem itt, a hátsó sor utolsó padjában, ahol taktikusan elbújtam Thomas Jones élénkvörös hajkoronája mögött.


  Mr. Moss nagyot sóhajt, még egyszer feltolja a szemüvegét az orrnyergén, majd a tábla felé fordul, és felírja a választ.


  Csend van, egyedül a filctoll rosszalló nyikorgását hallani.


  Mindenki elernyed a megkönnyebbüléstől. Kifújom a levegőt a tüdőmből. Végigpásztázom a termet. Senki sem néz felém.


  Van, aki firkálgat a füzetében, mások az Ecce Romani című tankönyvet lapozgatják, vagy lopva böngésznek a telefonjukban az asztaluk alatt.


  Rachael is itt van velem ezen az órán. Intett nekem, hogy üljek oda mellé, de láttam, ahogyan elernyedt a válla a megkönnyebbüléstől, amikor udvariasan nemet mondtam erre. Nem hibáztathatom ezért. Honnan tudhatná, mit mondjon nekem, amikor a saját családom tagjai is teljesen tanácstalanok? Amikor én sem tudom, mit mondhatnának?


  Még lejjebb csúszom a székemben, és arra gondolok, hogy még tíz perc van hátra ebből az órából. Matekozok közben, számokat firkálok egy üres füzetlapra. Összeszorul a szívem, amikor meglátom a számot. Még több mint hetvenháromezer perc van hátra ebből a tanévből. Valahogyan meg kell találnom a módját, hogyan maradhatnék láthatatlan és érzéketlen a még hátralévő hetvenháromezer percben.


  Recsegni kezd a hangszóró, mire mindannyian összerezzenünk.


  –Mr. Moss, kérem, küldje le Ella Grahamet az irodába!


  A hang unottnak tűnik. Mr. Moss úgy pislog felém, mintha ez idáig meg is feledkezett volna arról, hogy ott vagyok. Megnyikordulnak a székek, miközben mindenki felém fordul, és rám szegeződik valamennyi szempár. Rachael együttérző pillantást küld felém.


  Nos, ennyit a láthatatlanságról.


  Fogalmam sincs róla, miért lenne szüksége rám valamelyik adminisztrátornak, egyetlen okot kivéve: ami Hayley-vel történt. Azon tűnődtem, vajon lesz-e valamilyen következménye, kapok-e valamiféle büntetést azért, hogy ittasan vezettem. Tavaly dr. Cantrell, az iskola igazgatója gratulált nekem, miután megdöntöttem egy georgiai állami úszórekordot. Lehet, hogy most pedig ki akar rúgni az iskolából.


  Beleharapok a szám szélébe, nehogy elsírjam magam, amikor Mr. Moss kinyitja előttem az osztályterem ajtaját.


  Hagyom, hogy a hajam az arcomba hulljon, megvonom a vállamat, és azt kívánom magamban, bárcsak kiteleportálhatnék valahogyan a teremből, hogy megússzam ezt a megszégyenítő utat, miközben minden szempár úgy szegeződik rám, mintha paparazzók kameráinak lencséi lennének.


  A néptelen folyosókon bandukolva az irodába vezető hosszú út során azonban arra jutok, hogy ez tökéletesen megfelel nekem. Majd csak leteszem valahogyan az érettségit. Utána pedig továbbmegyek valamelyik főiskolára, ahol a kutya sem fog ismerni. Ott majd a másik keresztnevemet fogom használni.


  Megvonom a vállamat az iroda ajtaja elé érve, és elképzelem, hogy az „Anna” névre hallgatok.


  –Dr. Cantrell már vár engem? – kérdezem Ms. Bertramot a recepción.


  –Ella?


  Megfordulok, és látom, hogy Mr. Wilkens kitekint rám a sarkon túlról.


  –Gyere vissza!


  Összezavarodva tétovázom.


  –Azt hittem, hogy dr. Cantrell látni akart engem, mert…


  Beharapom a szám szélét, hirtelen zavarba jövök.


  –Mert ki akar rúgni…?


  –Ella, sajnálom, hogy idegeskedned kellett emiatt – reagál Mr. Wilkens, és megvakarja a tarkóját. – Én kérettelek ide, nem dr. Cantrell. Gyere be az irodámba! Ott majd mindent elmagyarázok.


  –Oh – mondom, és hülyén érzem magam, miközben követem őt a folyosón.


  Mr. Wilkens irodája nem is annyira iroda, mint inkább tárgyalóterem. Könyvespolcok sorakoznak a falon, és van itt néhány fotel és egy kanapé, nagyjából körbe rakva a helyiség közepén.


  És minden ülőhelyet diákok foglalnak el.


  Nos, egy kivételével. Van egy szabad hely a kanapén, amit feltehetően nekem tartottak fenn.


  És ez pont Sawyer Hawkins mellett van.


  Hát persze.


  Nem pillant fel, amikor belépek a helyiségbe. Úgy tűnik, észre sem veszi, hogy valaki érkezett. A karját a mellkasához szorítva ül, a lábával dobol idegességében. Összeszorul a torkom és a gyomrom is.


  –Elnézést kérek! – szólal meg Mr. Wilkens, és int felém, hogy foglaljak helyet. – Most, hogy már Ella is itt van, elkezdhetjük.


  A nevem hallatán Sawyer felkapja a fejét. Odalépdelek a kanapéhoz, és óvatosan helyet foglalok a közötte és Mary Collins közötti szabad helyre. Minden erőmmel azon vagyok, hogy ne érjek hozzá közben.


  –Rendben – mondja Mr. Wilkens szelíden, hátradőlve a székében az íróasztala mögött, hosszú lábait keresztbe vetve. – Köszönöm mindenkinek, hogy eljött. Biztosra veszem, hogy mindannyian kíváncsiak vagytok rá, miért is vagyunk itt most. Lágyabb hangon folytatja.


  –Hayley Miller miatt vagyunk itt.


  A testem önkéntelenül reagál a név hallatára, a bűntudattól és a bánattól görcsösen megvonaglok. Kíváncsi vagyok rá, vajon csak képzeltem-e, vagy a mellettem ülő Sawyer is összerezzent ugyanekkor.


  –Ez egy hatalmas veszteség, és a gyász hullámokban önt el bennünket. Most, hogy visszatértünk az iskolába, biztosra veszem, hogy sokan közületek valóban megszenveditek Hayley hiányát – folytatja Mr. Wilkens. – Az igazgatóság arra kért engem, hogy tartsak csoportos terápiát az összes végzős diákunk bevonásával, hogy teret adjunk a gyógyulásnak és a problémák kibeszélésének. Szeretné-e valaki elsőként elmondani, hogy milyen gondolatai vannak erről? Neked például, Scott?


  Annyira lekötötte eddig a figyelmemet Sawyer, hogy fel sem tűnt, hogy Scott is jelen van. Világosbarna haja szándékosan kócos, mint mindig, az öltözéke lezser, annak ellenére, hogy pontosan tudom, mennyibe került a fehér bőrcipője és az órája – éspedig azért, mert ő maga gondoskodott róla, hogy mindenki tudja. Scott nem volt tehetős, amíg újra férjhez nem ment az édesanyja egy férfihoz, aki egy sikeres marketingcéget vezet Atlantában, de most már mindent megtesz azért, hogy ezt a körülményt senki se felejthesse el. Hayley mindig forgatta a szemét emiatt: „Ő az az idegesítő srác, akit poénból elviselsz. Úgy viselkedik, mint egy idióta, de valójában a helyén van a szíve. Én legalábbis azt gondolom.”


  Scott most dörzsölgeti a kezét, a védjegyévé vált vigyorral az arcán.


  –Jaj, de jó, Mr. W, most már végre elkezdődhet a gyógyulás folyamata! Lássuk csak…


  Ropogtatni kezdi az ujjait, a hangjából csöpög a mímelt őszinteség.


  –Képtelen vagyok felfogni, hogy Hayley elment; olyan volt ő, mint valamiféle természeti erő. Istenem, ez annyira igazságtalan! Dühös vagyok amiatt, hogy meghalt! Talán ha anyám és a mostohaapám nem utaztak volna el a városból, és nem rendeztem volna meg azt a fantasztikus bulit, akkor ő még mindig itt lenne közöttünk. Hű, el sem hiszem, milyen vigasztalhatatlanul szomorú vagyok…


  –Scott… – szakítja félbe Mr. Wilkens rosszalló hangon.


  –Várjunk csak, mindjárt befejezem! Már csak egy gondolat van hátra! Bár Hayley hiányozni fog, tudom, hogy meg fogom tanulni újra szeretni az életet.


  Scott arcán gúnyos vigyor jelenik meg. – Bumm. Kész is vagyok vele! Túl vagyok a gyász öt fázisán, rekordidő alatt.


  Mr. Wilkens megfogja az állát és így néz Scottra.


  –Néha, amikor az érzéseink különösen fájdalmasak, a humor lehet az egyik módja a figyelem elterelésének. Egy lehetőség arra, hogy ne érezzük a fájdalmat. Ez érthető reakció, Scott.


  Scott szeme felcsillan egy pillanatra, de mielőtt még bármit is mondhatna, Jackie Nevins közbevág.


  –Mr. Wilkens – kezdi zokogva. – Ez az egész borzalmas volt! Folyton csak Hayley-re gondolok!


  Forgatom a szemem. Jackie körülbelül három percet tölthetett el Hayley-vel a futópályán, és jó esetben is legfeljebb kétszer beszélgethetett vele összesen.


  –Köszönöm, hogy ilyen bátor vagy, Jackie. Tudom, hogy nem könnyű. De kérlek, oszd meg velünk minden gondolatodat, amit csak szeretnél!


  Mr. Wilkens összekulcsolta a kezét, és osztatlan figyelmét szenteli Jackie-nek.


  Amikor a lány felpillant, látom a tekintetéből, hogy valószínűleg éppen ez volt a célja.


  Mr. Wilkens mindenki által elismerten szexi férfi tanár létére. Cedarbrookban nőtt fel, és amikor ide járt, ebbe a suliba, ő volt a bálkirály, a tanévzárón ő mondta a búcsúbeszédet a végzős diákok nevében, dobójátékosként pedig az iskolai baseballcsapat sztárja volt. Ugyanakkor köztudomású volt, hogy Mr. Wilkens a rivális középiskola szexbomba rajztanárnőjével jár. Persze, hogy nem szingli.


  Sajnálom, Jackie.


  Enyhe nyomást érzek a lábfejemen, és meglepődve veszem észre, hogy Sawyer figyelmeztet valamire. Alig láthatóan biccent Jackie felé, aki most már sírva fakadt.


  Valahogy pontosan tudom, hogy mit próbál az értésemre adni Sawyer. Hogy mégis ki a csuda ő? Mit gondol magáról?


  Rágcsálom belülről a pofazacskómat, előhúzok egy ceruzát és egy papírlapot, olyan csendben és észrevétlenül, ahogyan csak lehetséges.


  „Együtt volt H-val egy futóversenyen, fél év után kirúgták a csapatból”, ezt firkantom a papírlapra.


  Sawyer a tekintetével követi az ujjaimat, és megrándul a szája sarka, mire végigolvassa az egész üzenetet. Felvonja az egyik szemöldökét, amelyiken a heg húzódik, és megrázza a fejét, a szemét lesütve. Halvány mosolyra húzódik a szája. A mellkasomban kis melegséget érzek, mintha egy gyertya égne bennem: melegség jár át a tudattól, hogy van egy közös titkunk.


  Miután Jackie befejezi a siránkozást, mindenki csatlakozik hozzá. Itt van egy Andrew nevű fiú, aki az első tanév során egyszer randira hívta Hayley-t, amit ő finoman, de határozottan visszautasított. Bár a fiú most úgy adta ezt elő, hogy ő volt az, aki nemet mondott Hayley-nek.


  –Bárcsak több időnk lett volna!


  Andrew nagyot sóhajtott ekkor.


  Scott, arcán méla undorral és gúnnyal fonja össze a karját maga előtt. Próbálom elcsípni Sawyer tekintetét, de úgy tűnik, megint máshol jár gondolatban, teljesen megfeledkezve arról, hogy mások is vannak itt ebben a helyiségben. A homlokát ráncolva ismét a cipőjére szegezi a tekintetét, és már nyomát sem látni rajta az iménti könnyedségnek. És ezzel visszazökkentünk a valóságba, amelyben Hayley már nem létezik többé.


  Ezen a ponton már csak arra vágyom, hogy legyen vége ennek az egésznek.


  Amikor megszólal a csengő, olyannyira érezhető a megkönnyebbülés, hogy be kell hunynom a szemem. Mindenki felegyenesedik és nyújtózkodni kezd.


  –Tartsatok ki! – mondja Mr. Wilkens biztatóan. – Még nem kapott mindenki lehetőséget arra, hogy megossza velünk a gondolatait.


  És ekkor bátorító mosolyt küld felém.


  –Ella, el sem tudom képzelni, milyen nehéz lehetett ez neked. Hogy bírod?


  Ó, édes istenem, nem!


  A szívem olyan gyorsan kezd kalapálni, hogy úgy érzem, mintha már a torkomban zakatolna. Sawyer mozdulatlanná dermed mellettem, Scott pedig érdeklődve néz rám. A többiek fészkelődnek, de ha vonakodva is, végül mindenki visszatelepszik a helyére.


  Kiszáradt mostanra a szám. A mellkasomhoz szorítom a könyveimet.


  –Ezt nagyra értékelem. Tényleg. Őszintén mondom.


  Akaratom ellenére elhalkul a hangom, elfojtja a pánik.


  –Csak nem tudom, mit mondhatnék – vagy, ööö, hogyan mondhatnék…


  –Semmi gond – biztat Mr. Wilkens halkan. – Mondd, ahogyan jön… ezt nem lehet elrontani.


  –Ez a baj magukkal, pszichiáterekkel! – vág közbe Sawyer olyan váratlanul, hogy rám hozza a frászt. – Olyan sokra tartják a tudásukat, hogy meg se hallgatják igazán az embert. Pedig ez lenne az egyetlen feladatuk. Javítson ki, ha tévedek! – Végighúzza a kezét az állán, és megrázza a fejét, mintha szánakozna.


  –Képzeljük csak el, hogy valaki mesterdiplomát kap ezért, hogy csak üldögéljen és hallgasson másokat, de még erre az egyre is képtelen!


  Sawyer arca dermesztővé válik. Halálossá.


  –Azt mondta, hogy nem akar beszélni.


  Tátott szájjal bámulok Sawyerre, miközben mindenki körülöttünk levegő után kapkod. Úgy látom, Scott részben meglepőnek, részben imponálónak találja a hallottakat. Sohasem tudtam volna elképzelni magamról, hogy így beszéljek az iskolánk tanári karának egyik tagjával.


  Mr. Wilkens felegyenesedik, és összefonja a karját.


  –Rendben, mindenki nyugodjon meg!


  Elgondolkodva pillant Sawyerre.


  –Tudjátok, mit mondok? Igaza van.


  Döbbent csend támad. Megvillan Sawyer sötétbarna szeme, az állkapcsa megfeszül. Mr. Wilkens végigpillant a jelenlévőkön.


  –Sawyernek igaza van. Nem figyeltem úgy, ahogyan kellett volna.


  Ezután felém fordul.


  –Ella, nem lett volna szabad erőltetnem, hogy megoszd velünk az érzéseidet, mielőtt te magad készen állnál rá. Bocsánatot kérek ezért tőled.


  Mr. Wilkens komoly arccal farkasszemet néz Sawyerrel.


  –Normális esetben senkitől sem tűrnék el ilyen szavakat, Mr. Hawkins. De a dühe, tekintettel a körülményekre, teljességgel érthető és normális.


  Kissé oldalra billenti a fejét.


  –És az ilyen indulat sokszor valamilyen gyerekkori traumára vezethető vissza.


  Scott halkan felnevet. Sawyer lágyabb, de maró hangon szólal meg:


  –Ejha! – mondja. És ez valahogy ijesztőbben hangzik, mintha kiabálna. – Ez ám az áttörés!


  Érzem, hogy remeg Sawyer ökölbe szorított keze, ahogyan azt is, hogy minden egyes izma megmerevedik, mielőtt felpattan a kanapéról. A váratlan mozdulattal felborítja az ölemben tartott tankönyveket. Kiviharzik a helyiségből és becsapja az ajtót maga után. Olyan erővel vágja be, hogy Mr. Wilkens diplomája leesik a falról a padlóra.


  Kollektív lélegzetvétel következik. Még Mr. Wilkens is mélyen megrendültnek tűnik. A mozdulatai gépiesek és ugyanakkor bizonytalanok. Remeg a kezem, miközben cikáznak a fejemben a gondolataim.


  Mégis mi a fene volt ez az egész?


  4. fejezet


  sawyer


  Odakint nekidőlök az iskolaépületnek a hátammal, a fejemet a falnak támasztva. Néhány hajszálam beleakad a téglák durva felületébe, szinte kellemes fájdalmat okozva. Behunyom a szemem.


  Nem lett volna szabad elveszítenem a fejemet.


  De… ki lett volna képes megőrizni a nyugalmát a helyemben? Egy ilyen rémes gyászterápia-csoport csapdájába esve? Scott baromságait hallgatva? Látni azt, ahogyan Wilkens rászáll Ellára, és kikényszeríti, hogy beszéljen?


  Ki lett volna képes szótlanul ülni és elviselni, látva, hogy barna szeme rémületet fejez ki? Miközben magába roskadt, és összeomlott, mint egy rosszul felépített kártyavár? Ha valaki úgy ismerné Ellát, mint én {ami több mint jól sikerült, hiszen Hayley legjobb barátja volt), akkor tudná, hogy Ella mindig is igazi ász volt, de soha nem fogadna saját magára.


  Éppen ezért veszítettem el a fejemet. Hayley azt szokta mondani nekem: „Van valami Ellában, amitől a legszívesebben odaállnék elé és vicsorognék a világra, mint egy nőstény oroszlán, hogy megvédjem őt.” Akkoriban azzal cukkoltam, hogy „Ő akkor most a legjobb barátnőd vagy a gyereked?”


  De most… miután hajszálon múlott, hogy sikerült félrerántanom Ellát a busz útjából, és miután láttam, hogyan rándul meg a szája, miközben lefirkantotta nekem azt az üzenetet arra a papírfecnire. És miután láttam azt is, ahogyan a hajtincsét a föle mögé simítja, miközben Wilkens tovább erősködik, hogy beszéljen az érzéseiről… miután rájöttem, hogy most már csak én vagyok, csak én vagyok itt neki, aki odaállhatok elé, hogy vicsorogjak a világra és megvédjem őt?


  Hát persze, hogy felpattantam és kifakadtam.


  De akkor is rossz lépés volt, Sawyer.


  Megtörlöm az arcomat a kezemmel. Így is nehezemre esett összeszedni magam. Arra végképp semmi szükségem, hogy kicsapjanak a suliból, hogy felfigyeljen rám az igazgató vagy bárki más. Szerencsésnek mondhatom majd magam, ha Wilkens nem dob fel az igazgatónak.


  Őszintén szólva, az is kész szerencse, hogy nem viselkedtem még indulatosabban, figyelembe véve a mérgező iszapot, amely az elmúlt négy hónapban felgyülemlett bennem, a gyomromtól egészen a torkomig, és azzal fenyegetett, hogy kiömlik belőlem. Nem emlékszem, mikor aludtam utoljára végig az éjszakát. Nem emlékszem, mikor ébredtem utoljára úgy, hogy nem éreztem megolvadt köveket a gyomromban, és hamu ízét a számban.


  Zavaromban végighúzom a hüvelykujjam a bal tenyeremen húzódó hegen: vékony, rózsaszínű és duzzadt, még mindig érzékeny. A sebhelyeim többségéről már megfeledkeztem, de ez itt egyike volt a kivételeknek. Most komolyan: Próbálj csak meg megfeledkezni a kezeidről! Ez egész egyszerűen lehetetlen.


  Most már valamivel nyugodtabb vagyok, valamelyest lehiggadtam. Egészen addig így is érzem, amíg meg nem pillantom őt.


  Ella egyenesen felém halad, a tekintetét a földre szegezve, az alsó ajkát harapdálva, a könyveit szorosan a mellkasához szorítva. Ez az első alkalom, hogy van lehetőségem alaposabban is megnézni őt. Úgy értem, valóban látni őt. El sem tudom képzelni, milyen nehéz lehetett számára ez az egész helyzet. Erre a gondolatra szétárad bennem a bűntudat. Olyannyira elmerültem a saját fájdalmamban, hogy megfeledkeztem róla: nem vagyok egyedül ebben a pokoli tanévben. A szeme alatt sötét karikák húzódnak. Úgy tűnik, nem én vagyok az egyetlen, aki álmatlanságtól szenved.


  Amikor megpillant engem, megdermed.


  Ismét én vagyok az, aki ráhozza a frászt, olyan váratlanul, mintha valaki gyomron rúgná. Mintha véletlenül ráléptem volna egy kiskutya farkára.


  Még próbálom kitalálni, mit mondjak neki, amikor összegörnyed, megpróbál minél kisebbre zsugorodni, és lassan hátrálni kezd. Pontosan ezt csináltam én is, amikor Oreót csempésztem a spájzból, és azt gondoltam magamról, hogy milyen dörzsölt vagyok, miközben anya ott állt az ajtó előtt, összefont karral, fölém tornyosulva, és mindvégig figyelte, mit művelek.


  Nem tehetek róla. Elnevetem magam.


  –Hé, Graham! – kiáltom. – Látlak! De ha akarod, úgy is csinálhatok, mintha nem találkozott volna az imént a tekintetünk.


  Mozdulatlanná dermed, és egyértelműen látszik rajta, hogy zavarban van. Még a nyaka is belevörösödik. Vet rám egy pillantást hátrafelé, a válla fölött, mintha valamilyen módon elmenekülhetne. De aztán úgy tűnik, hogy jobb belátásra tér, kihúzza magát és felém fordul.


  Ellazítom az arcizmaimat, remélve, hogy kifejezi a sajnálkozásomat, amit őszintén érzek. Ella továbbra is úgy néz rám, mintha bármelyik percben vérfarkassá változhatnék, a vállát egészen felhúzza, és ezt annyira fájlalom, hogy kibököm:


  –Hé, hogy van a macskád?


  Szép volt, Sawyer! Gratulálok magamnak.


  –Az én… macskám?


  Ella nagyokat pislogva néz rám.


  –Igen, Edna…? Hogy van?


  Megvakarom a tarkómat.


  Ella felfortyan, olyan hang tör elő belőle, ami a jelek szerint őt is meglepi, és ez reményt kelt bennem. Megrázza a fejét.


  –Midnára gondolsz?


  Megrándul a szája.


  –Ő… ööö… remekül van. Megváltoztattuk az étrendjét, így most kevesebb szőrgombóc keletkezik a gyomrában.


  El sem hiszem, hogy ez az első beszélgetésünk Hayley temetése óta. Ha Ella arcáról bármi is leolvasható, akkor a jelek szerint ő is ugyanígy érez.


  –Igen, Midna, erre gondoltam. És gratulálok a… kevesebb szőrgombóchoz. Az mindig jó, ha nincs belőlük… olyan sok.


  Megköszörülöm a torkomat.


  És végre megtörténik. Ella elmosolyodik. Bár erőtlen és halvány ez a mosoly, mégis felragyog tőle az arca. A szeme olyan lenyűgözően szép, mint a napfelkelte. Csak ekkor veszem észre, hogy amikor a szél belekap hosszú, sötét hajába, a napfény vörös-arany színűvé változtatja a hajszálait, és olyan az írisze, mintha izzó borostyán lenne. Hogyhogy ezt eddig nem vettem észre?


  Jézusom, persze! Mert nem volt ildomos, hogy észrevegyem.


  Na és most rendjén való?


  A pokolba is, mióta hallgatok?


  Ella megköszörüli a torkát, és meginog, miközben kényelmetlenül feszengve áll.


  A francba! Pislogok néhányat, próbálom kitisztítani a gondolataimat.


  –Szóval, a könyveid…


  Megköszörülöm a torkomat, és félrekapom a tekintetemet.


  –Ugye… nem tettem kárt bennük?


  –A könyveimben?


  A homlokát ráncolja.


  –Amikor kiviharzottam az irodából és felborítottam őket.


  Megdörzsölöm a tarkómat.


  –Ó, persze.


  –Sajnálom. Legalább addig ott kellett volna maradnom, amíg összeszedegetem őket. Seggfejként viselkedtem.


  Kicsit oldalra billenti a fejét. – Eléggé felhúztad magad.


  Jól hallhatóan fújom ki a levegőt az orrlyukaimon keresztül. Próbálok megnyugodni.


  –Igen. Úgy értem, mert az a csaj úgy viselkedett, mintha Hayley legalábbis a halott sziámi ikertestvére lenne.


  Ella felfortyan. – Szerintem csak azt akarta elérni, hogy magára vonja Mr. Wilkens figyelmét. És ez szerintem undorító.


  A hüvelykujjamat ösztönösen ráteszem a sebhelyemre. – Ez az egész undorító volt szerintem. Mindenki csak azért volt ott, hogy ellóghassa a hetedik órát.


  Hirtelen nagyon fáradtnak érzem magam. – De akkor sem kellett volna kiabálnom – jegyzem meg halkan. Valami arra késztet, hogy őszinte legyek hozzá. – Az életem egyfajta rémálom volt eddig. Van, amikor képes vagyok uralkodni magamon. Aztán vannak napok, amikor belerúgok a lábujjammal egy székbe, és olyan dühös leszek erre, hogy azt kívánom… bárcsak egy élőlény lenne az a szék, hogy puszta kézzel megfojthassam.


  Tágra nyílnak a szemei. Teljesen érthető. Ez a vallomásom talán egy kissé túlságosan is őszintére sikeredett. Megköszörülöm a torkomat.


  –Hogy, ööö, csak hogy képet kapj arról, hogy, ööö, milyen jól kezeltem mindezt.


  Arra számítok, hogy kissé magába zárkózik erre, de amikor ismét találkozik a tekintetem Elláéval, gyorsan pislog egyet, és könnybe lábad a szeme.


  –Azt szoktam csinálni – mondja –, hogy amikor felébredek, átfordulok, és magamhoz veszem a telefonomat, hogy üzenetet küldjek Hayley-nek, ahogyan mindig is szoktam. De aztán eszembe jut a valóság. És aztán nem vágyom másra, mint hogy elbújjak a takaróm alatt. – A fejét ingatja. – Éjszaka többnyire csak a plafont bámulom, a foltot, ahol beázás volt valamikor. Korábban nem is sejtettem, hogy ilyen nagy csend van hajnali háromkor.


  –Valaki egyszer azt mondta nekem – mondom –, hogy ha lefekvés előtt eszünk egy banánt, az segít az álmatlanság ellen.


  –És?


  Ella felvonja a szemöldökét.


  –És… igen, egyetlenegyszer sem vált be.


  Amikor elneveti magát, nem tudom nem észrevenni, hogy ismét felragyog az arca.


  –Sajnálom, hogy rosszul alszol – mondom együttérzően. – Ez a legrosszabb dolog a világon.


  Ella arcára ráfagy a mosoly. Mert nem, nagyon is nyilvánvaló, hogy nem az álmatlanság a legrosszabb dolog a világon.


  Nagy, Hayley-méretű csend telepszik közénk. Ella válla megint előregörnyed, és hirtelen pánikba esem. Attól tartok, hogy elveszíthetem őt, aminek nincs igazán értelme, hiszen nem állíthatnám, hogy ő az enyém.


  –Nos – szólal meg Ella olyan hangon, hogy ez már elköszönésnek hangzik –, megmondom Midnának, hogy üdvözlöd.


  Azzal megfordul, hogy otthagyjon. Fekete haja selymesen hullámzik mögötte.


  –Ella, várj!


  Kinyújtom a kezem, és elkapom a csuklóját, hogy megállítsam. Mézszínű szeme rám villan, találkozik a tekintetünk. Kiszakad belőle egy halk zihálás.


  Ez az, ami megfogott benne. A szája kissé tátva marad.


  Úgy engedem el a csuklóját, mintha megperzselt volna a bőre.


  Hirtelen egyfajta feszítő, forró érzés tör fel a gyomrom mélyéről – pusztán annak köszönhetően, hogy megérintettem Ella karját, és persze nem az a baj, hogy mindez egy lány megérintésekor történik velem, hanem az, hogy éppen erről a lányról van szó.


  Ugyan már, ember, ez a lány itt Ella! Ella!


  –Baromság ez az egész gyászterápiás támogató csoport.


  Kissé érdes a hangom, úgyhogy muszáj megköszörülnöm a torkomat.


  –Fogalmuk sincs róla, milyen érzés ez az egész. De én tudom. Ha valaha is úgy érzed, hogy szeretnél beszélgetni erről…


  Hátrébb lépek, mintha utat akarnék engedni neki. És hogy nekem is legyen egy kis helyem.


  –Akkor itt vagyok.


  Ella bólint.


  –Köszönöm, ez nagyon sokat jelent nekem.


  Összepréselt szájjal mosolyog rám.


  –Viszlát később, Sawyer!


  Nézem, ahogy távolodni kezd tőlem, és megdörzsölöm a tarkómat. Egyszerre érzem magam könnyebbnek és nehezebbnek. Kavarog a gyomrom. Úgy érzem, mintha elszúrtam volna valamit, és a bűntudat perzseli a gyomromat.


  Talán azért, mert megérintettem őt? Ez egy új érzés volt, amely mégis ismerős.


  Mert mikor éreztem utoljára így, amikor megérintettem egy lányt?


  Nos, igen. Akkor, amikor Hayley-t érintettem meg.


  5. fejezet


  ella


  Pénteken tanítás után Hayley házának verandáján találom magam. Már most érzem fájdalmas hiányát. Hayley gondozásának hiányában az azáleabokrok a bejárati lépcső mellett megbámulták és elszáradtak, akárcsak a fűszerkert, amelyben korábban burjánzott a bazsalikom. Hayley, az ő kifejezésével élve, tucatnyi „folyadékpótló állomás”-t készített a méhek számára: ezek kobaltkék golyókkal teli kis kerámiaedények voltak, amelyekből biztonságosan ihattak a méhek, és nem kellett attól tartani, hogy belefulladhatnak. Csakhogy most már zavaros, barna és büdös is volt a víz, és legalább egy méhecskét biztosan látok ott lebegni a felszínen. Mély lélegzetet veszek, behunyom a szemem, és küzdők a késztetés ellen, hogy elfussak.


  Még mielőtt azonban bármit is tehetnék, kinyílik az ajtó. Az ajtóban megjelenő férfi ugyanúgy összerezzen engem látva, mint én az ő látványától. Összehúzza szúrós tekintetű, zöld szemét.


  –Csak nem Ella kisasszonyhoz van szerencsém?


  –Sean – mondom hirtelen. A meglepetés tompává tesz. – Te meg mit keresel itt?


  –Hát, neked is üdv – mondja, és előhúz a zsebéből egy doboz cigarettát.


  Sean Adams Hayley édesanyjának az exe. Koszosszőke haja kócos, az állkapcsa körüli borosta semmit sem rontott robusztus, vonzó külsején. Amikor először találkoztam vele, megrökönyödtem azon, hogy mennyivel fiatalabb, mint Phoebe. De nem ez volt az egyetlen feltűnő benne.


  –Ne merészeld kimondani – mondta Hayley, látva a tekintetemet.


  –Nem fogom! – mondtam. – Nem fogom kimondani, milyen dögös a mamád pasija…


  –Ez undorító, Ella!


  –Ugyan már, valld be nyugodtan!


  Hayley nem volt hajlandó hangosan kimondani, de tudtam, hogy ő is szexinek találja a fickót. És így volt ezzel Nia és számos osztálytársunk is. Sean villanyszerelő volt, és az iskola az ő cégét bízta meg tavaly azzal, hogy újítsa fel a hálózatot az épület egyik régi szárnyában, hogy az megfeleljen az előírásoknak. Hayley felhördült, valahányszor azon kapott valakit, hogy szemezni próbál vele, miközben elhaladtunk mellette a folyosón; gyilkos tekintettel bámult Jackie-re, amikor egyszer flörtölni mert vele, Sean pedig egész idő alatt csak vigyorgott.


  Pechjére hónapokba telt, mire sikerült befejeznie a munkát a cégének, és addigra megkopott Sean sármjának újdonsága. Alkoholizált, hazudott, és üvöltve veszekedett Phoebe-vel. Aztán eltűnt a házukból. Phoebe-nek idővel rá kellett jönnie, hogy a férfi összeszűrte a levet egy nála sokkal fiatalabb nővel. Sohasem derült ki, hogy ki volt ez az illető – Hayley nem szeretett Seanról vagy Phoebe-ről beszélni –, de a fickó legalább eltűnt az életükből.


  Vagy legalábbis azt hittem. Most önkéntelenül is lebiggyesztem az ajkamat az undortól. Sean egyenesen az arcomba bámul, a cigaretta ott fityeg a szájában.


  –Ítélkezz felettem, ahogy csak akarsz, de nem ismered a teljes történetet. Tudod, én is szerettem Hayley-t.


  Eldobja a csikket, a csizmája sarkát megforgatja a rácson, csörögnek közben az övére akasztott kulcsok.


  – A vihar megrongált néhány vezetéket az iskoládban, úgyhogy azt hiszem, még találkozunk ott.


  Még egy utolsó, féloldalas mosolyt küld rám, mielőtt beszáll a járda mellett parkoló, csillogó fekete BMW-be. Biztosan új lehet; amikor ő és Phoebe még egy párt alkottak, egy fehér furgonnal járt, amelynek az oldalán a Cedarbrook Elektromos Művek felirat díszelgett.


  A jármű büdös füstöt pufogott ki magából, és csak minden második alkalommal indult be a motorja.


  –Megérdemli – mondta Hayley. – Totálkárosra törte a kocsiját, amikor kilencvennel ment egy iskolai zónában. – Még egy ócska kölcsönautót sem érdemelne meg.


  A terepjáró komoly előrelépés volt. Most is hallom Hayley emiatti gúnyos felfortyanását.


  –Olcsóbban kijött volna, ha csak egy olyan pólót vesz, amire az van írva, hogy „így kompenzálok valamit”.


  Miután Sean elhajtott, benyomom a bejárati ajtót. Az egész házban sötétség uralkodik, egyedül a redőny résein keresztül szűrődik be némi fény.


  –Phoebe? – kiáltom.


  –A konyhában vagyok! – válaszol egy érdes hang.


  Utat török magamnak a nyitott kartondobozok sora között, amelyekből kiömlik a tartalmuk egy része. A fényképek már lekerültek a falakról, a polcok félig üresek. Rá sem ismerek erre a helyre, amely egykor a második otthonom volt. Olyan elhagyatottnak tűnik a ház, mint amelyet feldúltak, majd a tettesek sietve elmenekültek.


  Megérkezem a konyhához, és ott is ugyanaz a helyzetkép fogad: kihúzott fiókok és nyitott szekrények, mindegyik félig tele. Phoebe ott ül a konyhaasztalnál, merőkanalakkal és villákkal telepakolt dobozok között, és remegő ujjakkal épp cigarettára gyújt. Azon a helyen ül, ahol Hayley szokott, amikor ő, Sawyer és én ott aludtunk náluk, és letelepedtünk rágcsálni valamit két film között. Előtte egy pohár, rajta Tapsi Hapsi és Taz, valamint a Six Flags Over Georgia lógója – még abból az időből, amikor Hayley-vel néhány évvel ezelőtt ott töltöttük a tavaszi szünetet.


  Phoebe az egyik kezében a cigarettáját fogja, a másik keze egyik ujjával pedig komoran rajzolgat az asztalra. Észre sem veszi, amikor a hamu lehullik közben a linóleumpadlóra.


  Hayley édesanyját sohasem neveztem volna mintaszülőnek. De mindig is elegáns és kifinomult nőnek láttam őt. Ez a sovány teremtés azonban most egy lyukas, szürke pólót visel, amelynek mintája annyira kifakult mostanra, hogy alig tudom kivenni az Atlanta Braves lógóját az elején. Barna haja élettelenül lóg és zsíros, az arcbőre megereszkedett a bánattól. Még az egykor ragyogó zöld szempár is csak a fájdalom fekete kútja, mintha a gyász még a DNS-ét is megváltoztatta volna.


  Ez nem az a Phoebe, akit ismerek. És hogyan is lehetne az? Egy tornádó söpört végig az egész életén, és ő most ott áll a romokon, és zavartan bámulja a kezében tartott szilánkokat, azon tűnődve, hogy vajon ez a lánya ágyából vagy a nappali padlójából származik-e.


  Bűntudatot érzek amiatt, hogy ez meglepetésként ért, és a gondolat miatt is, amely megfogalmazódott bennem: Phoebe valóban a szívén viselte a lánya sorsát.


  Eszembe jut valami, amit Lola mondott nekem, amikor még kicsi voltam és dühös lettem az édesanyámra.


  –Utálom őt! – zokogtam.


  –Nem, anak – mondta ő gyöngéden. – Szereted nanayt.


  Amikor kitartóan hajtogattam, hogy nem szerethetem őt, ha egyszer gyűlölöm, Lola mindentudó mosollyal törölte le a könnyeimet.


  –A szeretet nem olyan, mintha belelépnél egy folyóba, és aztán vagy csuromvizes leszel vagy nem. A szeretet maga a folyó. Van, hogy békés és egyenletes a sodrása, mint az a szeretet, amit én érzek irántad.


  És azzal megcsókolt.


  –És néha – folytatta – éles sziklákon és zúzódásokat okozó zúgókon át visz az útja. A váratlan zuhatagok és kanyarok zavarba ejtik az embert és fájdalmat is okozhatnak, de ez akkor is ugyanaz a folyó marad. A szeretet, ami változatlan.


  Most újra eszembe jutnak Lola szavai, és úgy érzem, végre megértettem az üzenetét. Milyen könnyű lenne, ha a dolgok ennyire egyszerűek lennének, ha maga a szeretet bináris minőség lenne, ha vagy lenne, vagy nem lenne. De most, amikor Phoebe kivörösödött szemét látom, pontosan tudom, hogy az igazság sokkal bonyolultabb ennél.


  Halkan megköszörülöm a torkomat.


  –Szia, Phoebe.


  –Szóval…


  Hátradől a székében, és amikor felém fordítja könnyes szemét, megcsillanni vélem egykori vehemenciáját.


  –Hát eljöttél.


  Bólintok, és végigpillantok a kartondobozokon. Szinte megdöbbentő, milyen sok konyhai eszköz van a Miller-háztartásban. Amióta Hayley-t ismerem, Mrs. Millert csak akkor láttam megfordulni a konyhában, amikor sörnyitót vagy dugóhúzót keresett.


  –Hmm… elköltözöl? – kérdezem. Olyan érzésem van, mintha egy dárda fúródott volna a mellkasomba. Annak ellenére, hogy Hayley utált Phoebe-vel együtt élni, rengeteg emlékem fűzött ehhez a helyhez.


  –Nincs értelme itt maradnom most, hogy magamra maradtam – feleli Phoebe. – A ház nagyobbik részével már megvagyok, de azt szeretném, ha Hayley szobájában te pakolnál össze.


  Fájdalom suhan át az arcán, amikor kiejti a lánya nevét. Tudom, hogy lehetetlen kiderítenem, de vajon Hayley-t is megrendítené, ha így látná az anyját? Phoebe teljesen összetört a lánya halála miatt. Megköszörülöm a torkomat.


  –Szóval… azt szeretnéd, hogy mindent összecsomagoljak neked, vagy…?


  Képtelen vagyok rávenni magam, hogy hangosan kimondjam a másik megoldást: hogy kidobáljam mindazt, ami a lánya életéből megmaradt.


  Phoebe örömtelenül nevet. – Néhány tárgyat igen, de én most képtelen lennék erre. Egyébként is, azt gondolom, hogy Hayley jobban örülne annak, ha te néznéd át a holmiját.


  Igazat adok neki. Hayley gyűlölte volna a gondolatát is annak, hogy az édesanyja kotorásszon a holmija között. Biztosan értéktelennek tartana bizonyos dolgokat, például Hayley imádott ásványait, és képtelen lenne felismerni a jelentőségüket.


  –Különválogatom azokat a tárgyakat, amik szerintem örömet szereznek neked, és amiket Hayley is szívesen a gondjaidra bízott volna – ígérem.


  Végigvezet a folyosón, majd megállunk Hayley szobájának zárt ajtaja előtt. Továbbra is ott voltak még a fotók Pedro Pascalról és a BTS-ről, amelyeket Hayley magazinokból vágott ki, és annak ellenére, hogy ez tilos, kinyomtatott az iskolai színes nyomtatón.


  Középen egy polaroidkép volt, amely a tavalyi bálon készült. Sawyer, Hayley és én vagyunk rajta. Hayley valami olyasmit súghatott a fülembe, ami nyilvánvalóan vicces volt, mert a fejem hátravetve, tátott szájú nevetés közben vagyok megörökítve rajta. Sawyer kettőnket néz, arckifejezése visszafogottságról árulkodik, de jelzi, hogy jól szórakozik rajtunk. Hosszú szempillái árnyékot vetnek az arcára.


  Fantasztikusan nézünk ki. Gyönyörűek vagyunk. Halhatatlanok, ami persze képtelenség. Még jól emlékszem arra az éjszakára. Arra gondoltam, hogy örökké élni fogunk. Hogy Hayley gyönyörű, sőt, még én magam is jól nézek ki, és azon az éjszakán még azt is megengedtem magamnak, hogy Sawyert is jóképűnek lássam.


  Lesütöm a szemem, és nagyokat pislogok.


  –Én magam is megpróbáltam már – mondja Phoebe halkan. – De amint beléptem ide, rosszul lettem. Valahogy úgy éreztem, mintha nem tartoznék ide. És ahogy nézegettem a falakat, a holmiját, rá kellett döbbennem, hogy ez itt egy idegen szobája. Miközben a saját lányomé.


  Kínosan feszengve ácsorgok ott, fogalmam sincs róla, mitévő legyek. Óvatosan a vállára teszem a kezem, de amint Phoebe megérzi az érintésemet, elhúzódik tőlem. Hangosan szipog, és a vállát mereven tartva szembenéz velem.


  –Phoebe, nagyon sajnálom. Tudom, hogy te és Hayley…


  Phoebe kacagása félbeszakít. – Ó, ne fáradj ezzel, Ella! Mi értelme van ennek? Ő már elment. Olyannyira elment, hogy még csak teste sincsen, amelyet felkereshetnék. Még virágot sem tudok vinni neki valahová, mint rendes körülmények között tenné egy normális anya.


  Hátrébb húzódom tőle, hogy távolabb legyek ettől a pengeéles hangtól.


  –De ez nem számít – folytatja. A nevetése elbizonytalanodik, majd átváltozik valami egészen mássá –, mert még azt sem tudom, mik voltak a kedvenc virágai. Milyen anya az, aki ennyit sem tud a saját gyermekéről?


  Hirtelen találkozik a tekintetünk.


  –Bár fogadni mernék rá, hogy te tudod. Ugye, így van?


  A hangja halk és halálosan fáradt.


  –A napraforgók – felelem suttogva, és azon tűnődöm, vajon tud-e Phoebe arról, hogy Hayley egy kis napraforgót tetováltatott a bal bokájára. Nos, ha eddig nem volt róla tudomása, akkor most már soha nem is fogja megtudni.


  –Napraforgó… – Phoebe pislog, mintha arra próbálna visszaemlékezni, hogy hol is van most.


  –Napraforgók, hm – mondja ki még egyszer, és hátrébb lép tőlem. – Tartsd meg, amit csak szeretnél – teszi hozzá, hirtelen semlegessé vált hangon. – A többi holmiját majd elajándékozom.


  Azzal sarkon fordul, és visszasétál a konyhába, magamra hagyva Hayley relikviáival.


  6. fejezet


  ella


  Mély levegőt veszek. A gyász perzseli a tüdőmet, de hajt a kötelességtudat, úgyhogy össze kell szednem magam. Azzal húzom az időt egy darabig, hogy óvatosan lefejtem a fotókat Hayley ajtajának külső felületéről, és igyekszem kerülni a tekintetemmel a rólunk készült polaroidképet.


  Aztán letépem az utolsó ragasztószalagot is, és elfordítom az ajtógombot.


  Az első benyomás, amely ér odabent, a jázmin illata – azaz Hayley-é. És ennek köszönhetően máris ott érzem a jelenlétét a szobájában. Egy pillanat erejéig tényleg azt hiszem, hogy ott bujkál az ágytakaró alatt, és vihorászva görgeti az Archive of Our Ownt, miközben Pokémon fan fictiont olvas.


  Hogyan csinálhatnám végig ezt, ha közben úgy érzem, hogy Hayley bármelyik pillanatban visszatérhet? Miközben ez a szoba egy tökéletes állapotban megőrzött időkapszula abból az időszakból, amikor még élt?


  A fényfűzérei továbbra is be vannak dugva, a LED-izzók ugyanolyan fényerővel világítanak.


  A komódján egy kibontott Sprite-os doboz pihen, a peremén lila rúzsfoltokkal. Az ágya fölötti bekeretezett táblán az ő kézírásával olvashatók a következő szavak: Az utolsó év célja: Végre szerezni Ellának egy jól megérdemelt dögös, dögös pasi-snack-et. Csakhogy később aztán áthúzta a snack szót, és a menüt írta fölé.


  Ezt már olyasfajta agyrémnek érzem, hogy beleszédülök. Hátrálok egy lépést, hogy megnyugodjak valamelyest, és közben nekiütközöm az ajtó melletti állólámpának. Az erre eldől, nekivágódik a falnak, és az egyik izzó ripityára törik.


  Összerezzenek a zajra, és ekkor hirtelen ismét halottnak érzem a legjobb barátnőmet. Itt vagyok hát Hayley szobájában, és van egy feladat, amelyet el kell végeznem.


  –Hol is kezdjem – dünnyögöm magam elé, és keresni kezdek a szobában valami egyszerű, nem túlságosan szentimentális tárgyat. Ott áll a komódja és a szekrénye is, mindkettő telistele történetekkel és viccekkel, amelyeket csak mi ketten érthetünk. Nem… Egy halom ruha és az iskolai hátizsákja pihen most a kerek forgófotelben, ami az „én helyem” volt korábban. Kizárt dolog. Hayley íróasztala tűnik a legbiztonságosabb választásnak. Hayley-nek itt kellett volna írnia a házi feladatait, de sohasem láttam, hogy bármi másra használta volna, mint szemétlerakónak.


  Olyan óvatosan, mintha aknamezőn járnék, odalépdelek az íróasztalhoz. Persze most is tele van összegyűrt papírlapokkal. A kupac tetején a helyi bevásárló központból származó kuponok hevernek: szemöldökgyantára és fülzsíreltávolításra szólnak.


  –Pfuj, Hayley!


  Halkan felnevetek. A kuponok segítenek fókuszálni, annyira csillapítani a gyászomat, hogy képes legyek munkához látni. A többi papír azonban többnyire szemét, csupa haszontalan dolog, amiket begyömöszölt a hátizsákjába, majd miután hazaért, kidobált ide, az íróasztalára. Több szórólapot is látok itt különböző adománygyűjtő karneválokról, amelyeket a North Davis középiskola szervez a saját diákklubjai és csapatai számára.


  Hayley a rajongásig szerette ezeket a rendezvényeket. Főleg azért, mert elsősorban ennek köszönhette, hogy ő és Sawyer összejöttek. Nekik nem voltak közös óráik, így Sawyer hónapokon át csak a „dögös srác a menzáról” maradt Hayley számára. Aztán egyszer egy szép napon megjelent az asztalunknál Sawyer kíséretében.


  Egy farsangi bulin keveredtek össze, amiről én lemaradtam, mert megbetegedtem, és egy hét leforgása alatt a „dögös srác” közös életünk alapkövévé vált.


  Túl gyorsan végzek a (valljuk be, Hay) szemétkupac átválogatásával, és most már nincs más választásom, mint szembenézni azzal a fallal, amelyet eddig igyekeztem figyelmen kívül hagyni. Ez az ágya mögötti fal, amelyet fényképek, firkák és jegyzetek borítottak, amelyeket órák közben irkái tünk egymásnak.


  Fellépek a matracra, és simítom az egyik fotó szélét, amely engem ábrázol, amint kidugom a nyelvemet a kamerába nézve. Alatta egy kis haiku van kiragasztva, amit én írtam. Emlékszem rá, hogy mennyire zavarba jöttem, amikor Hayley kiragasztotta az alkotásomat erre a falra, de azt mondta, hogy ne tiltakozzak ez ellen, mert ez már művészet.


  Miért adtad le a kémiát?


  Most Will C ül mellettem.


  Álmában fingani szokott.


  Ez persze nem művészet, de azon kapom magam, hogy felnevetek, és hirtelen végtelen hálát érzek azért, hogy Hayley soha semmit sem dobott ki.


  Nem is olyan messze tőlem ott van egy fotó, amelyet Jess készített rólam és Hayley-ről, amikor a vacsoraasztalnál ülünk, és teli szájjal kajálunk. Észre sem vettem, hogy anya is ott állt a háttérben, aki kissé elborzadva figyel bennünket. A kép alatt egy újabb, füzetből kitépett papírlap van, amin Hayley és én üzengettünk egymásnak.


  E, épp menstruálok, és úgy érzem, tutira megölök valakit, ha nem kapok ma este anyukád lumpiájából.


  ☹


  Te most komolyan egy dühös arcot rajzoltál nekem?


  Igen! Tudod, anya csak születésnapokra és különleges alkalmakra szokott lumpiát készíteni, és a menstruációd nem ilyen alkalom, bocs!


  Rendben, akkor mi a receptje? Mi is elkészíthetjük.


  Szükségünk van hozzávalókra, de a Manila Mart iszonyú messze van, haver, és túl nagy a forgalom, szóval úgyis csak későn érünk vissza. ☺☺ ☺


  


  E, drága szegény szorongó kis barinő-madaram, ne aggódj, minden rendben lesz.


  Mosolygok, és eszembe jut, hogy Hayley-vel éppen bevásárlólistát készítettünk a konyhaasztalnál, amikor anya odalépett a hátunk mögé, és látva, hogy miket írunk, forgatni kezdte a szemét. Kiderült, hogy volt lumpiatészta a fagyasztóban, és mivel szabadnapos volt, és jókedvű is, segített nekünk elkészíteni egy jó nagy adag finom, ropogós lumpiát. Anya örömét lelte abban, hogy megtaníthatott minket, hogyan kell hústekercset készíteni, ügyelve arra, hogy ne rakjunk túl sok tölteléket bele.


  Nagyon nem örült annak, amikor Hayley fogadást kötött velem, hogy nem fér bele egyszerre három lumpia a számba, én azonban bebizonyítottam neki, hogy valójában néggyel is megbirkózom.


  De olyan sok mindent elfelejtettem már. Ott volt például egy fénykép, amely a Centennial Parkban készült egy piknik alkalmával. Az egész csapat rajta van. Nia gyönyörű, mint mindig, és épp rózsaszínű vattacukrot tart az ajkához. Beth ott van mellette, a karját átvetve Rachael vállán, aki szélesen mosolyog. Aztán persze ott van Scott is. A képen a vállamon pihenteti a karját, de közben Hayley-t figyeli, aki játékosan harapdálja Sawyer ajkát.


  Vannak még más hasonló, véletlenszerűen elkapott pillanatok is. Sawyer és Hayley az esőben, csuromvizes ruhában. Scott arcon csókolja Hayley-t, miközben ő fintorog, de azt, hogy a nevetéstől vagy az undortól, nem lehet megállapítani róla. Egy másik felvételen Sawyer eltolja a kamerát, néhány hajtincse az arcába hull, a tekintete unott. Hayley kocog a futópályán, Nia ott van mellette, mindketten néhány lépésre csupán a célvonaltól, miközben a többiek a lelátóról szurkolnak nekik. Beth és Rachael a Schitt’s Creek szereplőinek öltözve halloweenkor.


  Egyre mélyebb szomorúságot érzek, mert rádöbbenek, hogy már a Hayley halála előtti hónapokban sem voltunk olyan boldogok együtt, mint ezeken a képeken.


  A vége felé már többnyire csak hármasban voltunk, Hayley, Sawyer és én.


  Nekem ott volt az úszócsapat, és vizsgák vártak rám, amikre fel kellett készülnöm. Hayley pedig a futók csapatkapitánya lett, ami a vége felé már túlságosan is megterhelte. Az edzője hatalmas nyomást gyakorolt rá.


  –Ezt már cseppet sem élvezem – mondta nekem, annyira lesújtva, amilyennek még sosem láttam korábban.


  Ráncoltam a homlokom, és lesimítottam egy fénykép felkunkorodó sarkát. Ha jobban belegondolok, Hayley a végén már állandó stresszben élt, nem igaz? Az iskola, a sport, a régóta ismétlődő veszekedések Phoebe-vel… Az utolsó hónap, ami hátra volt még a tanévből, alaposan megviselte. Reméltem, hogy a nyári szünet kezdetével sikerül megnyugodnia, és újra a régi, boldog Hayley lehet belőle.


  De erre már nem volt esélye.


  A következő néhány órában csendben elemeztem az életet, amelyet Hayley-vel együtt építettünk fel. Óvatosan berakosgattam a fényképeket egy dobozba, félretéve azokat, amelyekről úgy gondolom, Hayley nem ellenezné, hogy odaadjam az anyjának.


  A ruhái nem voltak olyan nehezek, mint gondoltam. Tökéletesen ismertem a ruhatárát, úgyhogy könnyű volt kiválogatnom, mit tartsunk meg és mit ajándékozzunk el. Akadt itt egy Field Day póló még az általános iskolából, amelyet Hayley topként hordott, ami szabadon hagyta a hasát, és ezt félretettem megőrzésre Phoebe-nek, Hayley ékszereivel együtt. Akadt közöttük néhány családi örökség is, amelyeket még Phoebe nagymamája hagyott hátra. Hayley csak ritkán viselte bármelyiket is ezek közül: inkább az ékszeres szelencéjében tartotta, ahol biztonságban tudhatta.


  –Végül is – mondta egyszer fanyar mosollyal – csak ezek az olyan tárgyak, amelyeket megörökölhetek Phoebe-től, és amelyekhez nem fűződnek valamilyen trauma vagy az alkoholizálása emlékei.


  Ezzel Phoebe minden örökségének leltározása végére értem.


  Mindössze egyet tartok meg az ékszerek közül, Hayley egyik nyakláncát. Vékony, és egyetlen medál van hozzá: egy apró aranyérme, amelynek a közepébe Georgia állam körvonala van vésve. Őszintén meglepődtem, amikor megmutatta, hogy ezt vette az első fizetéséből.


  –De te mindig arról panaszkodsz, hogy milyen szar hely ez az állam! – szaladt ki a számon.


  –De hát itt ismerkedtünk össze és itt kedveltük meg egymást – felelte és megcsípte az orromat.


  A nyakamba akasztom a láncot, a kis aranymedált pedig a kulcscsontom mélyedésébe fektetem. Egészen apró, mégis melegséget érzek a mellkasomban a tudattól, hogy ez Hayley-é volt.


  Órákig tartó fáradságos munkával kartondobozokba pakoltam mindent, amit Hayley hátrahagyott a szobájában. Érzéketlenné zsibbadva ülök le a csupasz matracra, és bámulom a szobát, keresve valamit, ami ismerős még itt. Bármit, ami emlékeztet a világnak arra a kis szegletére, amelyet együtt alakítottunk ki magunknak.


  Hamarosan beköltözik ide egy másik család, akik létrehozzák a saját emlékeiket, mit sem tudva arról, hogy két lány, Hayley és Ella egykor az élet legnagyobb rejtélyeit próbálták megfejteni itt, e falak között és e tető alatt.


  Ekkor döbbenek rá: nincs meg a holtteste, megszűnik létezni a szobája és ez a ház is. Olyan lesz, mintha Hayley sohasem létezett volna.


  Könnyek tolulnak a szemembe, fojtogatja a torkomat a sírás, ijesztő űr tátong bennem. De aztán valami furcsát érzek a kezem alatt. Becsúsztatom a matrac alá. Nem, nem képzelődtem. Valami el van rejtve itt, a matrac alatt.


  A homlokomat ráncolva préselem be a kezemet a szűk helyre a rugók és a matrac közé. Az ujjaim valami keménynek ütköznek. Egy fekete könyvet húzok elő, amelynek vászonborítóján nincs semmiféle jelzés. Kinyitom az első oldalon, és megpillantom a feliratot: Ez a napló Hayley-é – és azon nyomban be is csukom.


  Hayley naplója.


  Mozgást hallok a folyosóról, léptek zaját. Phoebe az. Ha Hayley valaha is megtudná, hogy az édesanyja elolvasta a naplóját, feltámadna a sírból, és aztán újra meghalna a szégyentől.


  Gondolkodás nélkül becsúsztatom a naplót az iskolatáskámba. Aztán lekapcsolom a villanyt, és most, életemben az utolsó alkalommal elhagyom Hayley szobáját.


  7. fejezet


  ella


  A következő csütörtökön negyed négykor megszólal a csengő. Túl vagyok egy újabb tanítási napon.


  Lassan összepakolom a holmimat, és kifelé menet biccentek Mr. Wilkensnek és Ms. Langley-nek, akik az osztályterem előtt beszélgetnek. Látom Niát, Rachaelt és Betht, amint megölelik egymást, mielőtt ki-ki elindulna a dolgára. Nia teniszezni, Rachael és Beth pedig valószínűleg Bethék házához mennek a kiszuperált Hondájával.


  Mindenki rohan a következő helyszínre, kivéve engem. Anya hosszú műszakban dolgozik a kórházban, ahogyan apa is, Jess pedig Kellyéknél van. Bármennyire is nehéz volt együtt lenni a szüleimmel és érezni a csalódottságukat, azt sem bírom elviselni, hogy órákon át egyedül maradjak odahaza a házban, a csendben.


  Leszegett fejjel lépdelek, gondolataim a jelen helyett sok minden más körül forognak, nem is figyelek arra, hogy merre visz a lábam. Pedig nem véletlenül kerülök ide: a futball- és atlétikapálya melletti lelátóra.


  Itt vártam Hayley-re, amikor edzése volt. Letelepedtem a szokásos helyemre valahol a lelátón, megcsináltam a házi feladataimat, olvasgattam vagy zenét hallgattam, és időnként felpillantottam Hayley-re.


  Általában arra koncentrált, hogy jó időt fusson kétszáz méteren, de néha-néha sikerült elcsípnem a tekintetét, és olyankor idétlen grimaszokat vágtam, vagy rámutattam egy fickóra, és hangtalanul mozgatva a számat azt mondtam neki: – Ez az a bunkó, akiről beszéltem!


  De ma elfoglalta a szokásos helyemet egy csapatnyi másodikos fiú. Jó sok ülőhelyet elfoglalnak és e-cigarettát szívnak: Froot Loop-illatú felhők szállnak a fejük felett. A levegőnek édeskés illata lesz, miközben egymással vetélkedve fújják a füstöt, tudomást se véve rólam.


  A holmijukat szanaszét hagyták, hosszú végtagjaikat úgy mozgatják a fémpadok között, mintha tengeri csillagok karjai lennének, így nem látok lehetőséget arra, hogy anélkül sétáljak el mellettük, hogy belépnék a helyükre.


  Egy ideig csak álldogálok ott és figyelem őket.


  Az egyik fiú éppen egy különösen impozáns füstkarikát ereget, amikor észrevesz engem.


  –Ó, a francba! – kiáltja, és kis híján orra bukik.


  Jobban érezném magam, ha nem úgy néznének rám (vagy inkább egyáltalán nem néznének rám), mintha egy Gorgó lennék, aki arra készül, hogy pusztán a tekintetével kővé változtassa őket. Megköszörülöm a torkomat.


  –Nem gond, ha elmegyek itt mellettetek?


  Erre reagálva az összes fiú felpattan, és felkapkodja a holmiját. Még sosem láttam tizedikes fiúkat ilyen gyorsan és hatékonyan fellépni.


  Elfoglalom a szokásos helyemet a lelátón, és figyelem a lenti edzést. Ősz van, ami azt jelenti, hogy itt a terepfutás szezonja, és a csapat tagjai épp nyújtanak és ugrálnak, hogy bemelegítsenek.


  Bár sokféle gondolat kavarog a fejemben, van valami, amire múlt péntek óta fókuszálok: azóta, hogy összepakoltam Hayley holmiját a szobájában. Most úgy érzem, lyukat éget a hátizsákomba és hívogat ez a tárgy.


  Hayley naplója.


  Még csak fontolgatnom se lenne szabad a gondolatot, hogy beleolvassak. Úgy őrzöm Hayley legintimebb gondolatainak könyvét, mintha a hatalom egyetlen gyűrűje lenne.


  Ha ez a könyv rossz kezekbe kerülne, elpusztulna Hayley teljes univerzuma.


  Ő maga pedig sok szempontból olyan volt, mint egy nyitott könyv. Így amikor Sawyer egyszer azzal viccelődött, hogy nézzük meg, van-e benne valami róla, mindketten meglepődtünk Hayley heves válaszán.


  –Egyetlen szó sincsen! – vágta rá. – Csak szükségem van egy helyre, ahová bezúdíthatok mindent, amitől meg akarok szabadulni. Mindent. Még a legsötétebb, legaljasabb dolgaimat is, anélkül, hogy arra gondolnék, hogy valaki majd elítél érte.


  A kezem a nyakláncomhoz vándorol, elgondolkodva cirógatom a medált.


  A naplója, a gondolatai, a kézírása. Ennél közelebb nem kerülhetek a feltámadáshoz. Különben is, nem állhat benne semmi olyasmi, amit ne osztott volna meg velem egyébként is.


  Ugye, így van?


  Bizseregnek az ujjaim, miközben kinyitom a táskám cipzárját, és óvatosan előhúzom a fekete könyvet. Egyik kezemmel végigsimítok a vászonborításon, a gerincen. Meglepődöm a választásán. Hayley stílusára inkább valamilyen matricás napló vallana. De ha tényleg el kellett rejtenie a gondolatait mások elől, akkor azt hiszem, mégiscsak ez a szerény, fekete napló volt a legjobb választás.


  Ugyanakkor valahogy furcsállottam, és úgy tűnt, ez még egy érv lehet amellett, hogy ne kezdjem el olvasni.


  És mégis.


  Becsúsztatom az ujjam a borító mögé és megmozgatom a lapokat, mielőtt kinyitom.


  Csak egy oldal, Hayley. Ígérem, hogy bármit is írtál, azt magammal viszem a sírba. Csak egy oldalra van szükségem.


  Kinyitom a naplót.


  Ekkor lépések döngetik a lelátót. Felriadok. Hevesen dobogó szívvel dugom vissza a naplót a hátizsákomba, és a zaj forrása felé fordulok. Sawyer áll előttem, és engem bámul.


  –Ó, a francba!


  Kiszalad a számon a kiáltás, és nem tudom nem észrevenni, hogy olyan volt a hangom, mint az imént annak az idióta tizedikes srácnak.


  –Bocsánat. Nem számítottam rád.


  –Hát persze.


  Sawyer szája megrándul.


  –Tudod, nem kéne így találkozunk többé. Lássuk csak…


  Megmozgatja az ujjait és számolni kezd. – Majdnem a szívrohamot hoztad rám az iskola első napján. Aztán kiborítottalak a gyászterápián. És most meg úgy reagálsz a megjelenésemre, mintha én lennék a slasher egy tiniknek szóló horrorfilmben. Eggyel vezetek előtted, úgyhogy ijessz rám még egyszer, és akkor kvittek vagyunk.


  Leül, a hátával a mögötte lévő fémfalnak nehezedik, a könyökével letámaszkodik az ülésekre. A farmerja lecsúszott a csípőjére, és amikor hátradől, nadrágszíja és az inge alja között kilátszik lapos hasa, napbarnított bőre. Gyorsan félrekapom a tekintetemet.


  –Szóval hozzam rád a frászt – mondom. – Rendben, menni fog!


  Oldalról pillant rám.


  –Ez a kedvenc helyem, Graham. Néha kijárok ide. Általában üresek a lelátók. És én szeretem a magányt.


  Érzem, hogy az arcom egyre forróbb lesz.


  –Ó, el is mehetek…


  Előrehajolok, hogy magamhoz vegyem a táskámat, de megfogja a kezemet.


  –Csak vicceltem.


  –Ó, nyilván. Bocs.


  Nagy levegőt veszek, és hülyén érzem magam. És mi a fenét csináljak most a kezemmel? Főleg, ha Sawyer keze továbbra is fogja az enyémet. Csak most húzza vissza.


  –Tudod, azon szoktam gondolkodni, hogy ez volt-e vajon az első szavad.


  –Melyik szó? – kérdezem, miközben forog a fejem. – A nyilván?


  Sawyer felnevet. – A bocsánat. Úgy tűnik, ez a kedvenc szavad, és főleg olyankor hajtogatod, amikor nincs is miért bocsánatot kérned. Kevesebbet kellene használnod.


  Automatikusan válaszolok. – Igazad van. Bocsánat…


  Rácsapok a kezemmel a számra. Sawyer lehajtja a fejét és elneveti magát.


  Egy ideig mindketten csak bámuljuk a terepfutókat, ahogy elindulnak a pályán, sípok és kiáltások visszhangja száll a párás levegőben.


  Valahogyan tágasnak érzem ezt a csendet Sawyerrel, és felszabadítónak. Annyira más, mint az otthoni klausztrofób, feszült némaság.


  Aztán rájövök valamire.


  –Várjunk csak, neked nem kéne odakint lenned? – kérdezem, és a stadion felé intek.


  –Hm?


  –Te nem jársz terepfutó edzésekre? Úgy emlékszem, Hayley néhányszor azért köszönt el tőlem, hogy el tudjon menni az edzésedre.


  Valami villan a tekintetében.


  –Tudod, te is eljöhettél volna olyankor – mondja rövid hallgatás után.


  –Csábító ajánlat. Lenyűgözően hangzik, hogy bámulhattam volna egy üres célvonalat, miközben te lefutsz öt kilométert – kötekedek vele.


  Sawyer szája kurta mosolyra húzódik.


  –Ki kellett szállnom a sportból. Nem volt elég időm rá. Iskola, sport, pincérkedés: csak kettőt választhattam a három közül.


  Követem a tekintetét, vissza a pályára.


  –Biztosan hiányzik – mondom halkan.


  Megvonja a vállát. – Nem nagy dolog. Szépen keresek a borravalókkal, és a La Michoacana üzletvezetője abba a műszakba oszt be, amelyikbe szeretném. Egyébként úgysem nyertem volna érmet az olimpián.


  Ismét megjelent arcán a halvány mosoly.


  –Korlátlan mennyiségben kapok ingyen csipszet és salsát is.


  –Ó, ezzel kellett volna kezdened! Ez mindent megmagyaráz.


  Mindketten nevetünk. Lopva Sawyerre pillantok, a sűrű szempilláira, az egyik szemöldöke ívét kettévágó, ezüstös színű hegre, a tenyerén húzódó, még most is vöröses és duzzadt, frissnek tűnő sebhelyre. Aztán elkomorodik az arca.


  –Hiányzik Hayley. – mondja halkan.


  Összeszorul a mellkasom. – Nekem is. Annyira hiányzik, hogy néha úgy érzem, nem kapok levegőt.


  Lehunyja a szemét, és árnyék suhan át az arcán.


  A lelkem mélyén kétségbeesetten szeretném tudni, mire gondol most, a lényem másik része pedig ugyanilyen kétségbeesetten nem szeretné tudni.


  –Mik voltak az utolsó szavaid hozzá? – kérdezem végül.


  Sawyer áthelyezi a testsúlyát, a kezével elhúzza az állán, és nem néz a szemembe.


  –Az igazságot szeretnéd hallani?


  –Mint mindig.


  Sóhajt. – Akkor sem tudnám elmondani, ha az életem múlna rajta. Utálom, hogy valószínűleg valamilyen teljesen hétköznapi dologról volt szó. De… nos, az a pár hónap…


  Megköszörüli a torkát. – Csak olyan sok minden történt. Kavarognak a fejemben az elmúlt néhány hét eseményei. Talán jobb is, ha nem emlékszem a legfájdalmasabb dolgokra.


  –Ezt megértem – mondom, és megbicsaklik a hangom.


  – Fájdalmas, rossz, akármi is volt az. Én elviselném. Mert, tudod, Sawyer? Én nem emlékszem az utolsó napra, amelyet együtt töltöttem el Hayley-vel. Semmire sem. A készülődésre, a bulira és… az utunkra hazafelé… minden olyan, mint egy vakító köd. Annyira szeretném visszakapni. Annyira szeretném visszakapni őt…


  Nem működnek a hangszálaim, és rádöbbenek, hogy túlságosan zokogok magamban ahhoz, hogy folytatni tudjam.


  Sawyer egyszerre odahajol hozzám. Átkarol, egyik karját a derekam köré fonva, a másik kezével megtámasztva a tarkómat. Az ujjai kalandoznak a hajamban. Magához húz, egészen közel és szorosan. Érzem a pulzusa lüktetését az arcán, és megszédülök a kölnije illatától.


  –Tudom – mormolja a fülembe. – Tudom, Ella.


  És ez az igazság. Tényleg tudja. Talán ő az egyetlen, aki tudhatja. ,


  –Ez az egész…


  Remegve veszek levegőt. – Az egész az én hibámból történt. Ha lassabban vezettem volna, ha nem vagyok olyan felelőtlen… és óvatosabban vezettem volna…


  –Hé… Ne!


  Hátrahajol és szenvedélyes pillantást vet rám.


  –Figyelj ide!


  Olyan erővel markolja meg a vállamat, hogy az már szinte fáj. – Te nem tehetsz róla.


  Szelíden cirógatja az arcomat, letörli a könnyeimet. Az arca pedig komoly, annyira komoly.


  –Semmiről sem tehetsz – mondja halkan.


  Lehetséges, hogy megtisztulást hoz egy jó kis sírás. Talán az, ahogy a szürkület miatt úgy érzem, mintha csak mi ketten léteznénk ezen a világon, egyfajta ünnepélyességet kölcsönöz a szavainak. Vagy talán csak attól érzem így, ahogyan Sawyer rám néz. Mintha most először lenne mellettem valaki, aki nem sajnálkozik rajtam, hanem együttérez velem.


  Akármi legyen is az igazság, hiszek neki.


  –Köszönöm – suttogom.


  Az ég skarlátvörösben és aranysárgában izzik a lenyugvó nap fényében. Miután az összes sportoló bevonul az épületbe, a pálya ismét csendes és néptelen. A tücskök már bemelegítenek az éjszakai koncertezéshez. Békák dalát hallom a pályáról, a nedves, párás bozótos felől. Miközben az ég rózsaszínje lilává mélyül, úgy érzem, mintha csak minket, kettőnket invitálna az éjszaka. A szellő lilaakác és lőne illatát sodorja hozzánk, gyöngéden borzolja a hajunkat. Nézem, ahogy Sawyer sűrű, sötét fürtjei táncolnak a szélben. Észreveszem, hogy a hüvelykujja az ajkam sarkát súrolja, és hogy milyen közel került egymáshoz az arcunk.


  Eszembe jut a gondolat: a naplemente jól áll Sawyernek.


  És eszembe jut az is, hogy milyen elképesztően, mániákusan boldog volt Hayley, amikor elkezdett randizni Sawyerrel. Minden érintésük, minden pillantásuk, minden szó, amelyet váltottak egymással, szédítően hatott Hayley-re. Örökké mosolygott, és képtelen volt koncentrálni. Nekem kellett biztatnom, hogy csinálja meg a házi feladatait, ismételje meg a dolgokat, amiket mondtam neki. Bosszankodtam emiatt, de Hayley egy ilyen alkalommal megragadta a kezem, és megpörgetett.


  –Egyszer majd te is megérted, Ella – mondta.


  És most, isten engem úgy segéljen, valóban értem is.


  8. fejezet


  sawyer


  Már bőven éjszaka van, amikor megállok a házunk bejárati ajtaja előtt. Nekitámaszkodom a kopottas fatáblának, elidőzöm egy pillanatra, mielőtt belépnék. A szívverésem lelassul egy kissé, mire elfordítom a zárat és átlépem a küszöböt.


  –Te jó ég! Hűha, Callan, gyere csak ide, el sem hiszed, végre megérkezett az elnök úr!


  A hang valahonnan a konyhaasztal alól jön.


  –Úgy értem, el tudod hinni, hogy tényleg méltónak talál minket arra, hogy együtt vacsorázzunk vele?


  Forgatom a szemem.


  –Te vagy az oka annak, hogy Callan drámakirálynő lett, anya.


  Anya feje felemelkedik az asztal alól, mogyoróbarna szeme elkerekedik, és meglepődöttséget színlel.


  –Moi? Még hogy drámakirálynő? Soha! Most pedig gyere ide, szükségem van a segítségedre, hogy a helyére rakjam ezt.


  A feje ismét eltűnik az asztal alatt.


  –A francba, azt hittem, ezt már megjavítottam – dünnyögöm és én is csatlakozom hozzá, behajolva az asztal alá.


  –Vigyázz a nyelvedre! – figyelmeztet anya félig komolyan, miközben az asztal lábával viaskodik. – Tartsd meg, amíg hozok ragasztót!


  Ez lesz a harmadik alkalom, hogy megpróbáljuk megjavítani ezt az asztallábat.


  Egyikünk sem mondja ki azt, ami nyilvánvaló: új asztalra van szükségünk. De a ház bérleti díját felemelték a múlt hónapban, és anya aligha tudna keríteni magának egy negyedik állást.


  Két kézzel markolom az asztallábat, a tekintetemmel követem anyát, aki összpontosítva ráncolja a homlokát, miközben kenni kezdi a ragasztót. Finom szálú barna haját hátrasimította az arcából, a sminkje leheletnyi. Évek óta, valahányszor csak elmentünk valahová együtt, az emberek azt gondolták rólunk, hogy testvérek vagyunk. Amikor megtudták, hogy ő az édesanyám, nem akarták elhinni.


  –Túl fiatalnak tűnsz ahhoz, hogy ekkora gyereked legyen!


  És igazuk volt. Anya mindössze harminchárom éves. Én pedig jövő májusban leszek tizennyolc éves. Számoljunk csak!


  Azért néz ki fiatalnak, mert az is. Bár, és most már aggódva nézem, ahogy grimaszol az erőfeszítéstől, mostanában túlságosan kimerült. Három munkahely, két gyerek, nulla segítség. Ez kezd meglátszani rajta.


  –Így is hallom, hogy bosszankodsz.


  Anya mordul egyet. – Hagyd ezt abba! Jól vagyok.


  Az utolsó adag ragasztót is rákeni a fafelületre. – Készen van!


  Az orrát ráncolva fintorog. Közelebb hajol hozzám és megszimatol.


  –Hűha, Sawyer… Azt hittem, elfelejtettem dezodort használni, de nem én, hanem te vagy büdös!


  –Anya!


  Hogyan? Hogyan sikerül elérnie, hogy megint nyolcévesnek érezzem magamat mellette?


  –Futni voltál? – kérdezi, és hátrafelé haladva kikúszik az asztal alól.


  Felállok és lesöpröm a farmeromat. – Valami olyasmi –dünnyögöm.


  –Hé, ez nagyszerű!


  Anya felkapja a Waffle House-os kötényét és a táskáját. Hallgat egy ideig, az arca kissé megnyúlik. – Biztos vagyok benne, hogy hiányzik neked a terepfutás.


  Majdnem pontosan azt mondja, amit Ellától hallottam a lelátón. De őszintén szólva, fel sem tűnt, hogy futottam, csak amikor már megtettem így vagy másfél kilométert. Nem is terveztem, hogy futni fogok.


  Az egyik pillanatban még Ella arcát cirógattam, a következőben már mentegetőztem, hogy elkések a vacsoráról, és kis híján leestem a lelátóról, mert olyan gyorsan próbáltam távozni.


  Ő az egyik legközelebbi barátod, ezt gondoltam közben. Higgadtan és józan ésszel.


  Te csak kiálltál egy barátod mellett a szükség idején. És csak akkor vettem észre, hogy a szél csípi a szemem, és perzsel a tüdőm.


  Teljes erőbedobással sprinteltem eddig ugyanis.


  Valószínűleg azért, mert azt gondoltam, hogy ha elég gyorsan futok, akkor megszűnik bennem az a pokoli érzés, amitől képtelen vagyok szabadulni. Minél erőteljesebben futottam és gyorsabban szedtem a lábaim, és minél jobban fájt a tüdőm, annál könnyebb volt arra koncentrálnom, hogy hogyan feszülnek meg az izmaim.


  De a mintegy négy és fél kilométernyi sprintfutásnak nem volt egyéb eredménye azon kívül, hogy kimerülten és zihálva álltam meg a végén a bejárati lépcsőnél. És amint abbahagytam a futást, megrohantak az emlékképek Elláról: az, ahogyan érezhettem őt a karjaimban, a testéből áradó melegség. Nagyra nyílt, borostyánsárga szemét rám szegezve úgy nézett fel, mintha én lennék az, aki minden kérdésre tudja a választ.


  A francba is!


  Kizárt dolog, hogy érzek valamit Ella iránt. Szó sem lehet róla.


  –Hé, Broody Brooderson, hozzád beszélek. Tetszik neked?


  –Micsoda?


  Pánikba esek, és megcsípem az orrnyergemet. – Nem. Talán, Igen? Ugh, de én nem…


  Leengedem a kezem. – Nem. A válasz egyértelműen nem.


  Anya pislogva néz rám.


  –Te… nagyon bonyolult érzéseid vannak az új kávéfőzőnkkel kapcsolatban.


  A mosogató mellett áll, egyik kezét a kávéfőzőn tartva, ami ma reggel még nem volt ott. Anya a világ összes élettelen tárgyát megszemélyesíti, és „ő”-nek nevezi. Legyen az egy lámpa, fogkefe vagy akár hamburger. Azt mondja, ettől jobban érzi magát. Mintha csak visszavágna a patriarchátusért, vagy valami ilyesmi.


  –Sajnálom, hogy nem nyerte el a tetszésedet. Linda hozta nekem a munkahelyéről. Ők megkapták a legújabb Keurig-et, miután a régi meghibásodott.


  Ravaszul méricskél engem. – De te inkább Mrs. Coffee-ra gondoltál.


  –Jaj, anya! Ne izélj már!


  Elfordulok, hogy ne lássa, mennyire ég az arcom. – Tudod, hogy a koffein gátolja a növekedést.


  –Rendben, elnök úr, tudomásul veszem, hogy ma szűkszavú vagy.


  Anya felfelé fúj egy hajszálat, amely az arcába hullott.


  –Callan – fakad ki –, ha érted kell mennem, esküszöm az istenre…


  Egy kis kék alak vágódik a gyomromnak, és erre kiszalad belőlem a szusz.


  –Végre – sóhajtja anya, miközben a mellkasomhoz kapok és zihálok.


  –Elnök úr! Elnök úr! – skandálja a kisöcsém, Callan, akinek kék pizsamáján Thomas, a gőzmozdony díszeleg. Belekapaszkodik a pólómba, és fel-le ugrál közben, kezeit szorosan a derekam köré kulcsolva.


  –Szia, kishaver – mondom neki, és megsimogatom barna haját. Még ha fizikai sérülést is okoz nekem, akkor is ő az, aki a legkönnyebben mosolyra tud késztetni.


  –Callan – szólítja meg anya gyanakodva –, mit műveltél? Már megint zsírkrétát ettél? Kérlek, mondd, hogy nem!


  –Nem! – vágja rá Callan, majd hátraveti a fejét, és a létező legszínesebb mosolyt villantva néz rám. Sohasem láttam még ilyet… A mosolya egyszerre fekete, kék, piros, magenta… igen, a szájában felfedezem a szivárvány összes színét. Kész csoda, hogy egyáltalán képes beszélni, olyan mennyiségben ragadt rá a zsírkréta. Anya sóhajt.


  –Csak vigyázz, hogy ne nyeljen le túl sokat belőle, Sawyer!


  Az órájára pillant. – A francba is, késésben vagyok!


  –A francba! – kiáltja Callan ujjongó örömmel. – Francba, francba, francba!


  Bemasírozik a nappaliba, minden egyes szóra tisztelegve.


  Anya hosszasan néz rám, szenvedő tekintettel,


  –Meglesz! – ígérem.


  –Kösz, Sawyer.


  Anya fáradtan mosolyog rám. – A vacsorát a sütőben találod. Holnap Callannel megvárod a buszt, ugye?


  –Persze.


  Megakad a szemem egy papírdarabon, amely a hűtőszekrény oldalára van téve. Kisilabizálom. Meghívó a harmadik körös állásinterjúra. Lekapom a cetlit a hűtőszekrényről, és megállítom anyát, aki már az ajtónál áll.


  –Anya! – meglengetem felé a cédulát. – Anya, ez csodálatos! Miért nem mondtad el nekem? Ez óriási!


  –Ó, Sawyer, ez nem olyan nagy dolog. Csak ügyvezető asszisztens lennék, nem űrhajós.


  –Anya, láttam a munkaköri leírást ahhoz a hirdetéshez. Jó sok nulla van a fizetés összegében. És a juttatások…


  –Sawyer, ne reménykedj…


  –Ha már idáig eljutottál – ezen a ponton már csak a kulturális illeszkedésen múlik, és senki sem lehet szimpatikusabb nálad! Anya, ha megkapod ezt az állást…


  –Ki ne mondd, kérlek!


  Megenyhül az arckifejezése, a szeme csillog. – Mindenesetre köszönöm, Sawyer.


  Hátrahajtja a fejét, majd még hozzáteszi: – Callan, anya elmegy, idejössz elköszönni, vagy mi lesz?


  Újabb kék folt cikázik előttem, de sikerül elkapnom a rohanó Callant, mielőtt nekicsapódna anyának. Megöleli, jó szorosan, és legalább tíz puszit nyom a feje búbjára.


  Én tiltakoztam volna ez ellen, amikor olyan idős voltam, mint Callan, de ő erre csak erősebben csimpaszkodik rá.


  –Hú, most már olyan nagy késésben vagyok, hogy talán jobb lenne, ha oda se mennék.


  Anya hátralép egyet és sóhajt. – Csak vicceltem. Sajnos. Sziasztok!


  Integetünk neki, miközben kiáll a kocsifelhajtóról. Kissé csepereg közben az eső, és hallom az ablaktörlők gumilapjainak nyikorgását, ahogy mozognak az üvegfelületen.


  Le kell cserélni, gondolom.


  Tudom, hogy veszélyes dolog reménykedni, de képtelen vagyok megállni: elképzelem, milyen lesz az, ha anya megkapja azt a munkát. Nem kellene többé rangsorolnom a ház körüli teendőket, hogy mi mindent kellene kicserélni vagy megjavítani. Elmehetnék az AutoZone-ba, vehetnék új ablaktörlőt, talán még vízlepergető sprét is az ablakokra. Nem kellene többé aggódnom amiatt, hogy anyának egy váratlanul kerekedett zivatarban kell vezetnie.


  Vacsorázhatnánk úgy az asztal körül ülve, hogy ne kelljen attól tartanunk, hogy bármelyik pillanatban összeroskadhat, és az ölünkbe ömlik a spagettink. Anyának lehetne végre egy szabadnapja – inkább egy teljes hétvégéje! Két teljes szabadnapja! Elvihetné Callant a könyvtárba, a parkba vagy akár az állatkertbe.


  Callannek az a legnagyobb álma, hogy láthasson végre élőben egy ezüsthátú gorillát.


  Anya legnagyobb álma pedig az, hogy hét órát alhasson egyvégtében. Ha megkapná ezt az állást, akkor ennél több is kijutna neki. Érzem, hogy az öcsém cibálja az ingemet.


  –Sawyer… Sawyer… – suttogja Callan.


  –Igen, kishaver?


  –Muszáj itt álldogálnunk az ajtóban? Éhes vagyok – suttogja.


  –Bocs, Cal.


  Becsukom és be is zárom a bejárati ajtót. – Előbb le kell szednünk a zsírkrétát a fogaidról. Ez a legfontosabb. Második lépés a kaja.


  Callan mindvégig nyafog, amíg a fürdőszobához nem érünk, és azt skandálja:


  –Első lépés, kaja! Első lépés, kaja!


  Ezt leszámítva viszonylag szófogadó, nyitva tartja a száját, miközben lemosom a fogairól a vastag réteget alkotó színes zsírkréta-darabkákat. Minden tőlem telhetőt megteszek, de némelyik beékelődött a fogai közé. Bámulom a szivárványszínű maradványokat, és azon tűnődöm, mitévő legyek.


  –Dühösnek látszol – mondja Callan.


  Elnevetem magam. – Nem vagyok dühös, kishaver. Akkor ilyen az arcom, amikor gondolkodom.


  Végül úgy döntök, hogy majd megnézem, hogy néz ki a fogsora vacsora után. Lehet, hogy az étel fellazítja a rátapadt maradványokat. És nem ez az első alkalom, hogy zsírkrétát eszik. Bár azt hiszem, az még egy nyolc darabból álló csomag volt, és elkövettük azt a hibát, hogy vettünk neki egy nagyobbat, amiben tizenhat szín volt. Callan türelmes ugyan, de azt semmiképp sem hagyja, hogy fogselyemmel próbálkozzak nála. Úgyhogy marad a vacsora.


  Callan az iskolai napjáról csacsog velem, miközben kiveszem a római tálat a sütőből, és kikapcsolom. A konyhát sült marhahús és hagyma illata tölti be. Még Callan is elhallgat egy pillanatra, hogy értékelje ezt.


  Fel sem tudom fogni, hogy minden munkája mellett anya szakított időt arra, hogy vacsorát készítsen nekünk. Olyan régóta csinál mindent egyedül, hogy valószínűleg azt mondaná erre, már hozzászokott.


  A megpróbáltatások után, melyeken keresztülment, és mindazok után, amiket meg kell tennie, hogy fenntartsa a családunkat, nem tudok nem úgy érezni, hogy ilyen gyötrelmekhez senkinek sem kellene hozzászoknia. Az arcomra mutatva egyik ujjával, Callan megszakítja a gondolatmenetemet.


  –Most dühös vagy – vagy gondolkodsz?


  Mindkettő.


  –Gondolkodom – felelem. – Callan, mit szólnál egy vacsorapiknikhez a nappaliban?


  –Azt, hogy nagyon jó ötlet!


  Callan összecsapja a kezét, és tapsikolva fel-le ugrál. – Nagyon jó ötlet. Tudtam, hogy okos vagy.


  Úgy tűnik, hogy ezt komolyan is gondolja.


  –Hoznál néhány párnát? Rakosgasd le őket a tévé elé. Szeretnél választani valamilyen filmet a Netflixen?


  Még jóformán be sem fejeztem a mondatot, máris elviharzik mellőlem. Anya ki nem állhatja ugyan, ha a tévé előtt eszünk, de a ragasztónak kell egy éjszaka, mire megköt, és azt végképp nem szeretném megkockáztatni, hogy bármi is Callanre zuhanjon.


  Kiszedem mindkettőnk adagját, a maradékot pedig visszateszem a sütőbe anyának. Felkapok néhány szalvétát, amelyet anya a Waffle House-ból hozott haza, és a tányérokat beviszem a nappaliba.


  Az következik, amire számítottam: vagy negyvenedik alkalommal is megnézzük az Avatár – Az utolsó léghajlító című filmet. De nem bosszankodom emiatt.


  –Előbb rágj és nyelj, kishaver! – kérem sóhajtva, látva, hogy Callan teli szájjal birkózik a marhahússal és a tésztával, miközben peregnek a film nyitójelenetének képsorai.


  Amint Callan lehiggad, az állát a kezébe támasztva bámulja a tévét, és már üres előtte a tányér, rájövök, hogy elérkeztünk az este azon részéhez, amitől rettegtem.


  Az van, hogy most már semmi sem köti le a figyelmemet annyira, hogy ne kelljen Ellára gondolnom.


  A padlón üldögélek, a hátamat nekivetve a régi, rozoga kanapénknak, elhomályosodik a szemem előtt a nappali látványa, és helyébe az emlékképek lépnek a lelátóról.


  Meg akartam csókolni Ellát.


  Amint megfogalmazódik bennem ez a kéretlen gondolat, az eszemmel is tudom, hogy igaz.


  És ráadásul nem ez volt az első alkalom.


  Ettől ökölbe szorul a kezem, mert, a fenébe is, ez van.


  De én soha… Úgy értem, amíg Hayley és én együtt jártunk, egyértelműen elhatárolódtam ettől a gondolattól. Én aztán soha…


  Mégis, tavaly is volt már egy ilyen pillanat. Ella búslakodott akkor, mert valami seggfej nemet mondott neki, amikor elhívta a szalagavató bálba. Hayley szobájában ültünk akkor. Én a padlón, Ella pedig az ágyon kuporogva. Hayley pedig ide-oda járkálva háborgott, hajtogatva, hogy képtelen felfogni, hogyan is utasíthatta vissza Ellát bárki is ezen a világon.


  –Sawyer! Úgy értem, Ella gyönyörű csaj! Ugye? Ez egy objektív igazság! Ugye, te is úgy gondolod, hogy Ella egy gyönyörű csajszi?


  Amint Hayley kimondta ezt, Ella arca rákvörös lett. – Sawyer – könyörgött –, kérlek, ne válaszolj erre!


  –Nekem ő olyan, mintha a húgom lenne, Hay – mondtam végül, miközben hevesen kalapált a szívem. Ellához fordultam.


  –Olyan vagy nekem, mint a húgom. Tudod, furcsának érzem, hogy azt mondom…


  –Annyira gáz, ahogyan beszélsz, Sawyer!


  Hayley magából kikelve kiviharzott a szobából, és becsapta az ajtót maga után.


  Én meg Ella kettesben maradtunk és kényelmetlenül feszengtünk a kínos csendben.


  Felfoghatatlan számomra, miért nem tudtam még csak elgondolkodni sem Hayley kérdésén. Egyszerűen képtelen voltam rá. Volt bennem valamiféle blokk vagy valami ilyesmi.


  De végül mégis csak kiböktem:


  –Ella, az a srác egy idióta. A legnagyobb idióta, akit a hátán hord ez a föld.


  Ella erre átfordult, és a párnába temette az arcát.


  –Semmit sem kelt mondanod nekem csak azért, hogy jobban érezzem magam – jelentette ki. – Ettől szánalmasnak érzem magam.


  Megvakartam a tarkómat.


  –Nem vagy szánalmas. És én… nem, nem azért mondtam. Azért mondtam, mert így gondolom.


  De ezt már csak egészen halkan mondtam ki, úgyhogy nem hiszem, hogy meghallotta, és emlékszem rá, hogy arra gondoltam, talán ez a legjobb, ami történhetett.


  És talán most is így a legjobb.


  Mivel olyan közel voltam Ellához, nemigen hagyhattam figyelmen kívül azt, hogy milyen is ő.


  Mármint azt, hogy gyönyörű. Csak ezt akkor még képtelen voltam kimondani. Ella gyönyörű lány. És okos, kedves és vicces is, és vaníliaillat árad belőle, és ő Hayley legjobb barátnője.


  Mindenekelőtt ez volt Ella. Hayley legjobb barátnője.


  Éppen ezért összeszedem a gondolatokat, amelyek az imént eszembe jutottak, és képzeletben bepakolom valamennyit egy dobozba, amelyet elrejtek az elmém leghátsó zugába, és soha, de soha többé nem fogom kinyitni.


  9. fejezet


  ella


  Hétfőn elővarázsolom a tornazsákomat a szekrényemből, és aztán a kelleténél nagyobb erővel csapom be az ajtót.


  Eltelt néhány nap, és továbbra sem vagyok képes szabadulni az emlékektől. Újra meg újra felidézem magamban, mi is történt a lelátón Sawyer és közöttem. Amikor becsukom a szemem, érzem forró leheletét a fülemben, a pulzusa lüktetését a bőrömön. Látom ugyanakkor a riadalmat is a szemében, amikor észbe kapott és elszakadt tőlem, hebegett valamit a vacsoráról, aztán futólépésben távozva magamra hagyott. Mintha nem menekülhetett volna elég gyorsan.


  Ez egy fontos emlékeztető volt nekem. Hogy Sawyer valójában barátként gondol rám. Nem jelentek többet számára, mint egy barát. Úgy értem, keservesen sírtam, mint egy kisbaba. És mit lépett erre ő? Megsimogatta a buksimat és magamra hagyott? Nem ezt tette, mert ő valóban jó barát.


  Akkor miért nem tudom kiverni a fejemből ezt az egészet? Miért nem?


  Minél inkább erőlködök, hogy ne gondoljak rá, annál több részlet jut eszembe róla. Mint például az is, amikor láttam a tekintetében, hogy maximálisan megért engem, amikor bevallottam a bűnömet.


  Eszembe jut, milyen forróság áradt a tenyeréből, miközben fogta a vállamat, szinte érzem a hüvelykujja nyomását, ahogy letörölte a könnyeket az arcomról, és azt mondta: „Te nem tehetsz arról, ami történt.”


  Nos, ezt itt és most abba kell hagynom! Hogy a fenébe fog ez sikerülni nekem?


  Kérve kérem az univerzumot, hogy segítsen elterelni a gondolataimat Sawyerről. És az univerzum teljesíti a kérésemet.


  Miközben tornaórára megyek, érzem, hogy megjött a menstruációm.


  –A francba! – sziszegem, és besietek a lányöltözőbe. – A francba, a francba, a francba!


  Vajon miért jött meg három nappal korábban? A stressz miatt? Vagy el vagyok átkozva? Akárhogy is, mivel váratlanul jött, jó eséllyel nincs nálam egy árva tampon se.


  Aztán újabb felismerés tör rám. Pánikba esve turkálok a tornazsákomban, miközben azt suttogom: – Kérlek, ne… kérlek, kérlek…!


  De mindhiába. Valóban fehér rövidnadrágot pakoltam be magamnak a reggeli tornaórára. Mégis mit gondoltam? Miért létezik egyáltalán fehér rövidnadrág ezen a világon? Miért léteznek fehér székek, fehér szőnyegek, fehér nadrágok, fehér bármi is?


  Vadul keresgélek a tornazsákomban és aztán a hátizsákomban is, minden zugba, résbe és rekeszbe beletúrva, de bebizonyosodik, hogy a tegnapi Ella nem gondoskodott a mai Elláról, és bizony elmulasztott bepakolni egy titkos, vészhelyzeti tampont magának.


  Lehuppanok a hideg betonpadok egyikére és a könnyeimmel küszködöm. Hat hónappal ezelőtt ez a galiba nem érintett volna meg, Hayley ugyanis mindig tartott néhány extra tampont és betétet a hátizsákja oldalzsebében, azzal a felkiáltással, hogy soha nem tudhatod, mikor jön a Mikulás, és mikor lesz szükséged egy pótnővérre. Ez az, amire égető szükségem lenne ebben a pillanatban.


  Egy nővérre. Borúlátóan pillantok végig az öltözőn.


  A lányok csoportokba verődve készülődnek az órára, dezodorozzák magukat, igazgatják a sortjukat, és megbámulnak engem és suttogva beszélnek. Lehunyom a szemem, mert nem szeretnék több beszédtémát szolgáltatni nekik, sem pedig több okot adni arra, hogy sajnáljanak.


  A kezembe temetem a fejem. Megvárom, amíg mindannyian távoznak az öltözőből, és beletömök a bugyimba egy csomó papírtörlőt, majd imádkozom.


  Valaki megkocogtatja a vállamat.


  Felpillantok, és ott látom magam előtt Seema Patelt, azt a lányt, aki az első napon Sour Patch Kidsszel kínált.


  –Csak találgatok – mondja –, de erre van szükséged?


  Odatart egy maroknyi tampont az arcom elé, és szétteríti őket, mintha kártyapaklit tartana a kezében. Van közöttük mini, normál, szuper és szuper pluszos is.


  Seema és én barátnők voltunk az általános iskolában. Sokszor átjött hozzánk játszani, és tudom, hogy van valahol a szekrényem mélyén egy barátnős karkötő, amit még egy táborban készített nekem. De amikor Hayley-vel közelebb kerültünk egymáshoz, Seema és én elsodródtunk egymás mellől, más baráti körökhöz csatlakoztunk. Nem is igen láttam őt néhány hónappal ezelőttig, amikor is felvették úszómesternek a YMCA uszodájába. És most itt áll előttem, életmentő őrangyalként.


  És figyeli, ahogy méricskélem a tamponokat.


  –Ha túl sokáig halogatod a döntést, átvérzik a bugyid és véres nyomot fogsz hagyni a fenekeddel a padon.


  Meglepődve elnevetem magam, kikapok a kezéből egy normál méretű tampont és a tornaszerelésemmel elindulok az egyik vécéfülke felé.


  –Biztos vagy benne, hogy jól döntöttél? – kiált utánam. – Nyugodtan választhatsz egy szuper pluszosat! Főleg az én kontómra! A francba is, vannak olyan napok, amikor gyors egymásutánban használom el az ultrákat. Sokszor olyan erős a vérzésem, hogy nem is értem, hogyan maradhattam életben idáig.


  Amikor kisétálok a fülkéből, még mindig ott van, a hátával nekitámaszkodva az egyik szekrénynek, amin a közelgő őszi fesztivál szórólapjai sorakoznak. Ez az esemény mindig is a kedvenc rendezvényem volt az évben – a kukoricalabirintussal, a cukormázas almákkal és a szétszórt szalmabálákkal. Hayley és én általában a S’mores standnál dolgoztunk olyankor önkéntesként. Tavaly valahogyan sikerült rábeszélnie Scottot, hogy jelentkezzen ő is segíteni a célbadobás körül – élményszámba ment figyelni, ahogy a baseballcsapat tagjai újra és újra célba találták, így Scott a vízbe esett.


  Most azonban el sem tudom képzelni, hogy én is velük tartsak.


  –Köszönöm, Seema. Tudod, nagyon imponál nekem, hogy így viszonyulsz ehhez a kérdéshez – mondom hálásan. Az nem kifejezés, hogy imponált nekem: egyenesen meghatott. Mert eddig csak egyvalakit ismertem, aki ilyen jól kezelte a tabunak számító problémákat.


  –Micsoda? Ugyan már, ez semmiség!


  Seema elutasítóan legyint. – Állatorvosi asszisztensként dolgoztam két nyáron is a Cedarbrook állatkórházban. Azt szerettem a legjobban ebben az egészben, amikor segíthettem felszúrni a macskák tályogjait. A menstruáció dögunalmas ehhez képest.


  Ezzel hangos, jóízű nevetést vált ki belőlem.


  Hayley imádta volna Seemát. Abban a pillanatban összeszorul a gyomrom a bűntudattól, a szomorúságtól… vagy inkább irigység az, amit érzek? Megrázom a fejem, próbálok szabadulni ezektől az érzésektől.


  –Hát… Jövök neked egy szívességgel – mondom végül, és kínosan feszengve elindulunk a tornaterem ajtaja felé.


  –Oooh, ezt megjegyzem – mondja játékosan. A kezem már az ajtó kilincsén van, amikor megállít. – Add csak ide a telefonodat! – mondja Seena.


  –Micsoda? Miért?


  Hátrálok egy lépést. A szemét forgatja.


  –Csak telefonszámot szeretnék cserélni veled. Együtt dolgozunk, együtt járunk tornára és angolra, és most már a tamponkészleten is osztozunk. Nekem úgy tűnik, hogy ez azt jelenti, hogy ismét barátnők lettünk. És legalább nem fogok rászorulni Robertre, ha csoportmunkára kell jelentkezni.


  Hallom, hogy az ajtó túloldalán Cud edző, a tornatanárunk belefúj a sípjába. Ha öt másodpercen belül nem megyünk be, akkor beír minket hiányzónak, és számíthatunk a büntetésre is.


  Seema kinyújtja a kezét, és a telefonomra vár.


  –Rendben, tessék…


  Gyorsan telefonszámot cserélünk, és aztán belépünk a tornaterembe. Cud edző ferde szemmel néz ugyan ránk, amikor észrevesz minket, de nem ír be későknek.


  Ő volt Hayley atlétikaedzője, maga is a North Davis középiskola egykori sztársprintere. Elég fiatal ahhoz, hogy még emlékezzen rá, milyen érzés tinédzsernek lenni, és semmiképp sem szeretné, hogy seggfejnek tartsuk. Hayley hol szerette, hol meg utálta őt.


  –El kéne dönteni végre, hogy bekerüljön-e nálam a pixisbe vagy sem – mondta mindig, miközben szenvedtünk. De időnként jól jött nekünk, hogy az edző szeretett volna menőnek bizonyulni.


  Fájdalmas, amikor látom, hogy a többiek kosárlabdáznak: vezetik a labdát és kosárra dobálnak. Utálok kosarazni. Borzalmasan ügyetlen vagyok benne, és ma nincs kedvem hülyét csinálni magamból.


  –Akarsz velem lenni párban? – kérdezi Seema, de ezt már alig hallom, mert látom, hogy a pálya túlsó végén, sötétszürke pólóban és tornanadrágban Sawyer Hawkins és Thomas Jones vetélkednek egymással a nyújtón.


  A szeplős arcú Thomas savanyú ábrázata elárulja, hogy Sawyer nyerésre áll vele szemben, és remegni kezd a gyomrom az izgalomtól, miközben figyelem, ahogyan formás karjának izmai táncolnak minden egyes húzódzkodáskor.


  A minap olyan gyöngéd volt hozzám Sawyer.


  De mi van akkor, ha nem mindig ilyen szelíd? Milyen lenne akkor? Mi lenne, ha a fémrúd helyett a csuklómat markolná? Ha ugyanilyen erővel szorítaná a kezemet? Mi lenne, ha leszorítaná a csuklóimat?


  És ha engem szorítana le?


  Édes, édes istenem, mi ütött belém? Az arcomhoz érintem az ujjaimat, és azon kapom magam, hogy lángol a bőröm. Magamban azért fohászkodom, hogy ez senkinek se szúrjon szemet.


  Nem mintha apáca lennék. Úgy értem, tizedik osztályos koromban szinte egész tanévben randiztam Bradley Clarkkal. Csókolóztunk, és sok más is megtörtént közöttünk. Szexelni kimondottan mondjuk nem szexeltünk – azt még soha senkivel sem csináltam –, de… Úgy értem, néhány más dolgot igen. Braddel kapcsolatban minden olyan egyszerű és tiszta volt. De amikor elköltöztek az államból, még csak nem is sírtam. Hayley meg is kérdezte, hogy jól vagyok-e, és én azt feleltem neki, hogy az nem kifejezés, hogy jól vagyok. Végül is rendben mentek a dolgok Braddel.


  Jó volt vele járni.


  Amikor ezt elmeséltem Hayley-nek, és a „jó” minősítést használtam, amikor a Braddel való kalandjaimról beszéltem, Hayley odakísért a kocsijához, és elvitt egy üzletbe, ahol füstölőket és vibrátorokat is árultak.


  Totál kiakadt, amikor nem akartak beengedni minket az ajtón, mert még nem töltöttük be a tizennyolcat.


  –A fiatalabb csajok is megérdemlik az orgazmust, te seggfej! – kiabálta az üvegajtón keresztül, mielőtt letelepedett mellém a járdára.


  –Honnan veszed, hogy nekem még nem volt? – kérdeztem tőle, miközben a cipőfűzőmet babráltam. – Mert, nem is tudom… elég jó volt már, szóval lehet, hogy mégis volt már.


  –Ne izélj már!


  Hayley erre hátradobta hosszú, vörös sörényét. – Ha orgazmusod van, akkor tudod, hogy az van. És tényleg megérdemli, hogy tudd, a fenébe is!


  Hayley megsemmisítő pillantást küldött ekkor az eladóra az üvegajtón keresztül.


  –Nem érdekes. Hidd el!


  Megvontam a vállamat. – Nekem nem olyan fontos, hogy… őöö… van-e orgazmusom vagy nincsen.


  Hayley rám pillantott, aztán magához húzott, és ringatni kezdett.


  –Ó, én édes kis bioeprem!


  –Miért vagy ilyen?


  A hangomat tompította a pólója.


  –Egy napon… egyszer egy szép napon majd megérted, madárkám!


  És azzal csókot nyomott a homlokomra.


  Azóta most először jutottak eszembe Hayley szavai.


  Az apropót ehhez pedig az szolgáltatta, hogy figyeltem Sawyert, miközben megfeszítette a vádliját.


  Hayley sohasem beszélt a szexuális életéről Sawyerrel. Persze, hogy akarta, hogy szexeljenek. De volt valami furcsa abban, amikor Sawyerről mesélt, és odaültetett Sawyer mellé a kanapéra, amikor moziestét tartottunk, vagy vele szemben foglaltam helyet, amikor a Starbucksba mentünk. Zavarba ejtő és kínos volt belegondolni, hogy amikor a kezembe adta a ketchupöt, én megbámultam az ujjait, és arra gondoltam: Ezekkel az ujjakkal kényeztette Hayley-t?


  De most azt kívánom magamban, bárcsak tudnám, milyen lehet az…


  Ebben a pillanatban fájdalmas ütést érzek a halántékomon.


  Olyan erővel csapódik hozzám valami, hogy térdre rogyok tőle. Először arra gondolok, hogy ez csakis a karma lehet. Ez gyors volt, több mint gyors. De aztán látom, hogy egy kosárlabda gurul a padlón, távolodva tőlem.


  –Mi a franc ütött beléd, Scott? – Seema ott terem előttem és leguggol, hogy átöleljen, miközben már könnybe lábadt a szemem.


  –Jól vagy, Ella? – kérdezi aggódva.


  –Baleset volt.


  Scott alakja beúszik a látómezőmbe, és látom, hogy kegyetlenül lefelé görbül a szája.


  –Ha valaki, akkor Ella tudja, mi az a baleset. Igaz, Ella? De ez legalább csak egy kisebbfajta baleset, és senki sem halt bele.


  –Fogd be a szád, te seggfej! – vicsorít felé Seema.


  Összeszorul a torkom. Könnybe lábad a szemem, és biztosan tudom, hogy ráharaptam a nyelvemre, mert vér ízét érzem a számban. Tornacipők csikorgását hallom, a többiek visszhangzó kiáltásait, és látom a vádaskodó csillogást Scott szemében… El kell tűnnöm innen!


  Felpattanok, és tántorgó léptekkel elindulok az ajtó felé.


  –Cud edző, el kell mennem a nővérszobába – mondom tétova hangon.


  Vetek egy utolsó pillantást Sawyer felé, aki Thomast figyeli, aki szenved a nyújtón. Hála istennek nem látta ezt a számomra kínos jelenetet!


  –Vidd magaddal a beléptetőkártyádat, Graham! – szólal meg Cud. – Te pedig, Logan, öt kört futsz, mert seggfej voltál!


  –Akarod, hogy veled menjek?


  Miközben Scott tiltakozik, Seema velem foglalkozik.


  De én csak Hayley társaságára vágyom.


  Ő pontosan tudná, mit kell tennie. Talpra állítana és elvinne innen, és azt mondaná, hogy ki kellett volna kapnom a véres tamponomat, és aztán Scott arcába vágnom!


  Pfuj! Elnevetem magam, és kitörlöm a könnyeket a szememből. És most már tudom, mire van szükségem ahhoz, hogy jobban érezzem magam.


  –Minden rendben lesz – ígérem Seemának. – Köszönöm. Tényleg minden rendben lesz.


  Aztán befutok a lányöltözőbe, átöltözöm, és elindulok az ellenkező irányba, mint ahol az iskolai védőnő szobája van.


  Hayley-vel közös kedvenc búvóhelyem felé tartok: ez a könyvtárnak az a része, ahol az enciklopédiák sorakoznak a polcokon.


  Gyanítom, hogy a Google feltalálása óta a kutya se kölcsönöz innen könyveket, ezért aztán tökéletes volt nekünk. Bevackoltuk magunkat a sarokba, és Sour Skittlest eszegettünk.


  Miközben a könyvtár felé tartok, elhaladok az iskolapszichológusunk, Mr. Wilkens irodája mellett, és egy pillanatra meg is torpanok, azon gondolkodva, hogy tegyek-e egy próbát és megosszam-e vele, mit érzek. De az ajtajára egy üzenet van kiakasztva: „Terápiát tartok.”


  És mivel semmi más nem állíthat meg, belököm a könyvtár kétszárnyú ajtaját, és elindulok hátrafelé a folyosón. Letelepszem a padlóra, nekivetem a hátamat a polcoknak. Aztán elhúzom a hátizsákom cipzárját, és lassan, áhítatosan előhúzom Hayley naplóját. Végigsimítom az ujjaimmal a sarkokat, és úgy dédelgetem a kötetet, mint egy ereklyét. Behunyom a szemem.


  Bocsáss meg nekem, Hayley! Bocsáss meg mindenért! Sawyerért! Ezért is. Totál káosz vagyok. Nem tudom, hogyan tudnám átvészelni ezt az egészet. Valójában, nem hiszem, hogy képes vagyok rá. Nélküled megsemmisülök, és te vagy az egyetlen, aki segíthet nekem átvészelni a fájdalmat, hogy elveszítettelek…


  És ezzel az utolsó, kétségbeesett könyörgéssel kinyitom Hayley naplóját, és olvasni kezdem.


  10. fejezet


  hayley naplója


  Régebben gúnyolódtam az olyan filmeken vagy történeteken, amelyekben egy teljesen átlagos lány zabpelyhet eszik reggelire tanítás előtt, aztán egy totálisan átlagos kedden, bumm, kiderül róla, hogy valójában hercegkisasszony. Vagyis azt kellene mondanom, hogy a nyilvánosság előtt gúnyolódtam az ilyen sztorikon, mert az az igazság, hogy a lelkem mélyén az ilyen történet fájdalmat és vágyat váltott ki belőlem, hogy velem is megtörténhessen valami hasonló, miközben tudtam, pontosan tudtam, hogy erre soha, de soha nem kerülhet sor.


  Egészen mostanáig így voltam ezzel.


  Most azonban alig bírom fogni a tollamat, mert annyira remeg a kezem, mert – mert… mert ami én vagyok most, az sokkal jobb annál, mintha kiderült volna rólam, hogy egy fantáziaország titkos hercegnője vagyok.


  Mert mi is vagyok most? Őrjítően, minden porcikámat izgatóan szerelmes vagyok. Ez az érzés teljesen átjár. És tudom, hogy ez igaz, mert annyira erős ez az érzés, és nem is érdekel, hogy az előbb olyan édeskéset írtam, akár a szacharin.


  Az eddigi Hayley sohasem lett volna képes ilyen nyálas dolgokról írni, de most nem vágyom másra, mint egy réten lenni, és elképzelni, ahogy a szája… és… De hadd menjek vissza a történet elejére!


  Az adománygyűjtő farsangon kezdődött, amire E és én önkéntes segítőknek jelentkeztünk. Bárcsak emlékeznék rá, pontosan melyik is volt az, de három év elteltével valamennyi egybeolvad egyetlen, finom, ragacsos, vattacukorízű homállyá.


  Különben is, éppen ez a lényeg, nem? Hogy ez egy teljesen szokványosnak ígérkező karnevál volt egy teljesen átlagos iskola parkolójában. De nem volt előre látható. E ugyanis lebetegedett aznapra, így egyedül kellett vállalnom az önkéntes műszakot a gyűrűdobáló bódénál. Az esti levegőnek fű- és süteményillata volt, én pedig nagy vehemenciával irányítottam a játékot. Egyik kezemmel összefogtam a hajamat, a másikkal pedig legyezgettem magam, amikor S odasétált a pulthoz, és pattogatott kukoricát eszegetett egy papírvödörből.


  Megcsapta az orromat a kölnije és a meleg vaj illata, és egy pillanatra muszáj volt félrekapnom a tekintetem, annyira vonzónak láttam őt.


  Végigpillantott a standomon, szemügyre vette az üvegpalackokat, a műanyag dobókarikákat, majd végül engem is. Esküdni mernék rá, hogy a tekintete megpihent a nyakamon, ahol fedetlen volt a bőröm, de lehetséges, hogy ez csak vágyálom volt részemről.


  Akárhogy is, ezzel sikerült zavarba hoznia, és azon kaptam magam, hogy kibököm a kérdést:


  –Van kedved játszani egyet?


  Letette a papírvödröt és magához vette a műanyag dobókarikák egyikét.


  –Úgy érzem, lemaradnék valamiről, ha nem próbálnám ki.


  Feldobta a karikát, majd elkapta.


  –Mindenki azt mondja, hogy ez a legjobb játék ezen a karneválon.


  –Akkor mire várunk?


  Hátradobtam a hajam, így az egyik vállam fedetlen maradt.


  Nem tudtam nem észrevenni azt, ahogyan a tekintetével követte a mozdulatomat, és erre kiesett a kezemből az egyik karika.


  Összeszedtem neki egy maroknyit, és leszórtam őket elé egy kupacba. S-nek sikerült elkapnia kettőt közülük, mielőtt legurultak volna a pultról.


  –Öt dollárba kerül.


  Kinyújtottam a tenyeremet felé.


  –Csak készpénzt fogadsz el?


  –Nem. De kártyás fizetés esetén tizenöt dollárba kerül – mondtam.


  Ezt hallva elnevette magát, de amikor látta, hogy felvontam a szemöldökömet, elhallgatott.


  –Tudhattam volna, hogy nem viccelsz – dünnyögte.


  Kotorászott egy ideig a zsebében, aprópénzt keresgélve. Hallottam az érmék fémes zörgését.


  –Hadd találjam ki! Nemrég jöttél rá, hogy a Square tranzakciós díját egy rémséges gombaellenes csoport finanszírozására fordítják, és te minden gomba nagy barátja vagy.


  Most rajtam volt a sor, hogy felnevessek.


  –Nagyon szeretem a gombákat, de nem erről van szó. A Square-t nagyon is szeretem. Praktikus a kisvállalkozások számára – mondtam. – Az az igazság, hogy elfelejtettem elhozni a Square-leolvasótMs. Langley-től, és nemcsak őt kellene megkeresnem emiatt, hanem utána még Cantrell igazgatót is, hogy elkérjem tőle az adapterét, mert a telefonomnak nincs ehhez megfelelő portja. De leginkább…


  Kikaptam a kezéből a felkínált ötdolláros bankjegyet. – Elfelejtettem letölteni az alkalmazást, és ez a legnagyobb gond.


  S szája megrándult, mintha visszafogná magát, mielőtt válaszolna, majd mintha az összes eddig visszafojtott nevetés ki akart volna robbanni a mellkasából. Csak úgy szikrázott ettől a szeme.


  Megköszörülte a torkát, mielőtt megszólalt.


  –Így már érthető.


  Elmagyaráztam neki a szabályokat, aztán oldalra álltam, és figyeltem a mozdulatait. Kisimította a haját a szeméből, és az üvegpalackokra összpontosította a figyelmét.


  Gyors egymásutánban elhajította mind a tíz karikát, és mindegyiket elvétette. Ismét a zsebébe nyúlt, aprópénz után kutatva, hogy tegyen még egy próbát, de erre odatoltam az arca elé egy St. Louis Cardinals kosárlabdát.


  –Ez meg micsoda?


  Gyanakvóan pillantott rám.


  –A nyeremény.


  –De én egyet se találtam el.


  –De csak azért nem, mert ez a játék meg van bundázva. Lecsaptam a labdát a pultra. – Soha senki sem fog nyerni. Felemeltem az egyik karikát és megmutattam neki, hogy alig szélesebb, mint az üveg nyaka.


  –Azon vagyok, hogy visszaadjam a hatalmat az embereknek.


  S lesütötte a szemét, elmosolyodott és megrázta a fejét.


  –Most már minden értelmet nyer. Egész este díjakat osztogattál.


  –Csak visszaadom az embereknek azt a pénzt, amit ezzel a játékkal évtizedeken át kicsaltak a gyanútlan próbálkozókból.


  Összehúzott szemmel nézett rám, és rátámaszkodott a pultra. – Nem gondolod, hogy Cantrell igazgató dühös lesz rád, ha kiderül?


  –Miért derülne ki? – kérdeztem. – Talán be akarsz köpni engem nála?


  –Dehogy. Különben is – ekkor perzselően és mégis sötéten villant a szeme –, jó érzés tudni, hogy van egy közös titkunk.


  Nem ájultam el tőle. Nem vagyok az az elájulós típus. De amikor ezt kimondta, elmélyült a hangja, nekem pedig könnybe lábadt a szemem. Miközben figyeltem őt, ahogy tovább sétált, muszáj volt megráznom a fejem, hogy kitisztítsam a gondolataimat. Csak képzelődtem, vagy S valóban flörtölt velem az imént? Mert igen, tudom, ez nem vall rám, de az az igazság, hogy úgy gondoltam, én biztosan nem vagyok S esete.


  De vajon fordítva is igaz lenne ez? Ő sem az én zsánerem?


  Ebben rejlett S varázsa: ő mindenkinek bejön.


  Még akkor is, ha úgy gondolná az ember, hogy ez lehetetlen.


  Ezért történhetett meg velem, hogy a karneváli estét követően képtelen voltam kiverni őt a fejemből. Már-már kezdtem elveszíteni a reményt, amikor a következő héten egyetlen nap sem láttam őt a suliban. Azt képzeltem, hogy ez az egész talán csak a fejemben történt meg, de a valóságban nem.


  Ám aztán egy napon, a tanítást követően, felkaptam a jeges kávémat a Honey Bean pultjánál álló pultostól, majd megpördültem, és egyenesen nekiütköztem S-nek. Az egész pohár italomat rázúdítottam a pólójára.


  –A francba! Annyira, de annyira sajnálom! Engedd meg, hogy… Hadd hozzak…


  Lecsaptam a hozzám legközelebbi papírszalvéta-tartóra, és kikaptam belőle egy maréknyit. Eszelős gyorsasággal súrolni kezdtem velük a foltot, ahol átitatta a kávé a pólója anyagát. Óvatosan megfogta a csuklómat. Egészen eddig kerültem a tekintetét, de amikor ezt tette, megdermedtem és felnéztem rá.


  Elnevette magát és megrázta a fejét.


  –Hayley, minden rendben van. Épp most fejeztem be


  Csak ekkor vettem észre, hogy mit visel, és remegni kezdett az izgalomtól a gyomrom, olyannyira, hogy ökölbe szorult a kezem. Az edzéshez viselt öltözéke elég egyszerű volt, tornasortot és egy szürke pólót vett fel, de a karizma és a vádlija látványosan duzzadt. Plasztikusan kirajzolódtak az izomkötegei, és ettől valahogy idétlennek éreztem magam.


  –Őszintén szólva – mondta S – totál leizzadtam, és ettől visszataszító vagyok. Ettől, amit rám öntöttéi, szerintem csak elviselhetőbb lett a szagom.


  Továbbra sem engedte el a csuklómat. – Hadd hívjalak meg cserébe egy italra!


  Hozott nekem egy újabb adag jegeskávét. Azt hittem, hogy van valami dolga, hogy találkoznia kell a barátaival, de ehelyett keresett két üres fotelt a hangulatos sarkok egyikében, és aztán csak… csak beszélgettünk.


  Vagy legalábbis én mondtam a magamét. Ő meg figyelmesen hallgatott. Valóban figyelt rám. Miközben magamon éreztem a tekintetét, azon kaptam magam, hogy olyan dolgokat mesélek el neki, amelyeket legfeljebb csak E-vel szoktam megosztani. Elérte, hogy megnyíljak neki, hogy őszinte legyek hozzá. Éreztette velem, hogy nem vagyok láthatatlan. És neki köszönhetően erősnek éreztem magam. Mintha az életem rémségei közül egy sem az én hibámból történt volna.


  Szerettem volna megkapni a telefonszámát. Ugyanakkor féltem megadni neki az enyémet. Még mindig túlságosan tartottam attól, hogy visszautasít, és azt mondja, ó, én csak kedves szerettem volna lenni hozzád.


  De mint kiderült, feleslegesen aggódtam.


  –Add ide a telefonodat, kérlek! – mondta. Amikor eleget tettem a kérésének, bepötyögte a telefonszámát.


  –Most már megvan a számom. Arra az esetre, ha bármikor szükséged van valamire. Bármi legyen is az. Hívj fel! Vagy írj rám!


  A legszívesebben megkérdeztem volna tőle, mi van akkor, ha csak annyit szerettem volna, hogy tapadjon rá a szájával az ajkaimra.


  Kedvesen mosolygott rám. Hamisítatlan jóindulatú mosoly volt ez. Azt kezdtem hajtogatni magamban, hogy ő nem több, mint egy jó ember, egy jó barát.


  De aztán egyik este ott találtam magam a város egyik bárjában, amikor szabad volt a mikrofon bárkinek a közönségből. P olyasvalamit tett korábban, amivel sikerült felbosszantania (mi ebben az újdonság?). Mindenki más azonban aludt, mert másnap iskola volt. Senkit sem szerettem volna zavarni. Főleg nem E-t. Ő másnap ugyanis dolgozatot írt, és az ő jegyei fontosabbak voltak számomra, mint a sajátjaim.


  Szóval ott üldögéltem a bárban, egy színvonaltalan stand-up műsort hallgattam és vodkát ittam narancslével. A csapos előszeretettel méricskélte a dekoltázsomat, úgyhogy nem ellenőrizte a személyimet, így lassacskán berúgtam. Erre még sohasem volt példa. Kemény heteken voltam túl.


  Nem gondolkodtam. Az egyik percben még P ordítozott velem, a következőben pedig már a második vodkás koktélom fölé hajoltam.


  A harmadik körnél már tudtam, hogy bajban vagyok.


  Szükségem lett volna egy fuvarra, hogy hazavigyen valaki, de túlságosan szégyelltem magam ahhoz, hogy felhívjam bármelyik barátomat. Ezt mégsem tehettem meg velük, nem ébreszthettem fel őket csak azért, mert képtelen vagyok kezelni a helyzetet, amibe hoztam magam.


  De aztán eszembe jutott egy nemrég tett ajánlat.


  Szinte bele se gondoltam, máris bepötyögtem neki az üzenetet.


  Ha itt vagy valahol a környéken, el tudnál vinni? DE CSAK AKKOR, ha útba esik. A képernyő elhomályosodott a szemem előtt, az ujjaim valahogy túl nagynak bizonyultak a telefonom gombjaihoz képest.


  Hol vagy, Hayley?


  A három szó láttán felvillanyozódtam. S olyan gyorsan ott termett, mintha tényleg ott járt volna a környéken. Kibotorkáltam a parkolóba, ahol már várt rám. Sötét és komoly volt az arca.


  Amikor megpillantott, és látta, hogy meg kell kapaszkodnom a korlátban, mert enélkül nem tudtam volna megállni a lábamon, odasietett hozzám.


  –Hayley, jól vagy?


  Próbáltam egyenesen állni, de azon nyomban előrebuktam. S elkapott, én pedig a teljes testsúlyommal ránehezedtem.


  –Nem, azt hiszem, nem vagy jól – dünnyögte az arcomhoz hajolva.


  –Hát eljöttél – sóhajtottam.


  –Persze, hogy eljöttem – felelte.


  Segített eljutnom a kocsijához, beültetett az anyósúlésre, és becsatolta a biztonsági övemet.


  Megmondtam neki a címemet, és ezt követően valószínűleg elaludhattam, mert a következő emlékképem a történtekről az, hogy könnyed mozdulattal kiemel a kocsiból. Én ekkor a nyakába csimpaszkodtam.


  –Tökéletes vagy – suttogtam a fillébe.


  –Csak az ital beszél belőled. Itthon van édesanyád?


  –Igen, de biztosan ki van ütve. Veszekedtünk, úgyhogy Xanaxot vett be és bort ivott rá.


  A nyaka hajlatába temettem az arcomat. – Tökéletes az illatod.


  –A francba, azt tényleg nem szeretném, hogy az édesanyád… Maradj csendben, oké?


  Elvette tőlem a bejárati ajtó kulcsát, majd bebotorkáltunk a házunkba. Amíg átöltöztem, ő a konyhába ment, hogy vizet hozzon nekem. Még ibuprofént is sikerült találnia.


  Már az ágyamban feküdtem, amikor visszatért hozzám. Csak egy bugyi és egy kivágott póló volt rajtam. Mozdulatlanná dermedve megtorpant az ajtóban, amikor megpillantott. A tekintete végigsiklott meztelen lábam teljes hosszán, majd megállapodott fedetlenül maradt köldökömön. Egy pillanatra lehunyta a szemét, és amikor kinyitotta, már kijózanodni látszott.


  De én akkor is láttam a tekintetét az imént. És, istenem, újra olyannak akartam látni!


  –Feküdj az oldaladra! Tegyél párnákat a hátad mögé, hogy ne fordulj vissza! Itt van víz és egy ibuprofén. Leteszem ide az éjjeliszekrényedre, ha szükséged lenne rá.


  Letérdelt mellettem, hogy szemmagasságba kerüljünk egymással. A holdfény beszűrődött a redőny résein keresztül, az egyik csík épp a szemére vetődött, így láthattam a tekintetét.


  –Szépnek látsz engem? – kérdeztem suttogva.


  A pillantása megenyhült erre.


  –Szerintem nagyon berúgtál, Hayley – suttogta. Kisimította a hajamat az arcomból.


  –Küldesz nekem holnap üzenetet? Hogy tudjam, jól vagy-e.


  Kinyújtottam a kezem, közrefogtam a fejét és közelebb húztam az enyémhez. Felemeltem a fejem, így mindössze egy centiméter lehetett a távolság az ajkaink között. Láttam, hogy visszafojtja a lélegzetét.


  –Szeretnélek megcsókolni – vallottam be hirtelen. – Mi lenne, ha most rögtön megtenném?


  Lehunyta a szemét, majd kifújta a levegőt. – Hayley.


  A hanga fátyolosabb volt, mint eddig. – Tedd fel ezt a kérdést majd egy másik alkalommal! Amikor majd emlékszel is a beszélgetésünkre.


  Persze, hogy emlékeztem rá.


  Másnap másnaposan és pokoli érzéssel ébredtem. Megalázó helyzetben találtam magam. Lehetséges, hogy máris mindent végérvényesen elrontottam S-sel?


  Emlékeztem még rá, hogy arra biztatott, írjak neki üzenetet. Azt is mondta, hogy tegyem fel ezt a kérdést majd egy másik alkalommal. Úgyhogy amikor már jobban éreztem magam, üzentem neki, hogy találkozhatnék-e vele még aznap valamikor. Azt válaszolta, hogy tanítás után igen, nála.


  Egy sárga, ujjatlan, mélyen dekoltált nyári ruhát viseltem. Ez a szín kiemelte a szememet és a hajam égő vörös színét.


  –Amikor S kinyitotta az ajtót, elkerekedett a szeme. Nem vártam, hanem ellépdeltem mellette. Már minden porcikám remegett, annyira vágytam már rá.


  Besétáltam a konyhába, a kezemet rátettem a pultra, hogy megnyugodjak.


  –Hayley?


  S odalépett mögém. Olyan közel, hogy éreztem a testéből áradó melegséget. Megpördültem.


  –Még egyszer megkérdezem tőled – mondtam fátyolos hangon. – Mit tennél, ha most rögtön megcsókolnálak?


  Láttam, hogy emelkedik és süllyed a mellkasa, lassan, megfontoltan vett levegőt. Mintha próbálná megőrizni a nyugalmát. De a tekintete elárulta, hogy vihar tombol benne.


  –Egyszerűbb lenne, ha megmutatnám – mondta végül. Egyszerre araszoltunk még közelebb egymáshoz.


  Amikor az ajka rátalált az enyémre, már kinyitotta a száját, mohó vággyal. A nyelvével végigsimította az alsó ajkamat, én pedig megnyíltam neki, remélve, hogy felfal a szájával, hogy egészben elnyel.


  Kezemet a hajába fúrtam, miközben szorosan magamhoz húztam a testét. Elégedett morgást hallatott, és amikor a nyelvével mélyebbre hatolt a számba, felnyögtem. Erős kezeivel megragadta a combomat, és felültetett a pultra.


  Belépett a combjaim közé, én pedig köré fontam a lábamat, szorosan magamhoz húzva. Levegő után kapkodva kissé hátrahajoltam, amikor éreztem, hogy hozzám simul.


  –Ez történik, amikor megcsókolsz. Istenem, ez történik akkor is, amikor arra gondolok, hogy megcsókollak.


  Gyönyörűnek láttam az arcát a vágytól. Felébresztett bennem valamit, amiről nem is tudtam, hogy létezik. Végigsimított a testemen a kezével, megmarkolta meztelen combjaimat, és még közelebb húzott magához.


  –En nem szépnek látlak téged, Hayley – mondta hevesen, és csókolgatni kezdte a nyakamat, az államat, a kulcscsontomat. – Hanem gyönyörűnek.


  Remegtem, mint a nyárfalevél.


  –Azt szeretném…


  –Shhh – nyugtatgatott, a fogai közé vette az alsó ajkamat, és szívogatni kezdte. – Tudom, mire van szükséged. Légy türelmes egy kicsit!


  Parányi szikraként kezdődött, aztán néhány melengető lángnyelv lett belőle, amelyek körbe-körbe táncoltak.


  Mostanra azonban tűzvészként pusztított, amely erdőket, országokat és bolygókat is képes felégetni. És még nincs vége. És nem is szeretném, hogy valaha is vége szakadjon. Most már tudom: ez a szenvedély felemészt engem, egészen addig, amíg már semmi sem marad belőlem.


  


  11. fejezet


  ella


  17 óra 30 perc van. Itt az ideje, hogy megfújjam a sípot, amivel jelzem, hogy most tíz percig a felnőttek fognak úszni. Gyors, egymásutánban háromszor, röviden sípolok, majd letörlöm az izzadságot a szemem körül, miközben ugyanezt teszi Seema, aki az úszómesteri emelvényt foglalja el, közvetlenül velem szemben.


  A medence, ahol most mi ketten vagyunk az úszómesterek, 50 méter hosszú. Az egyik oldalán egy rövidebb élménymedence van, vele szemben pedig egy külön gyerekmedence, gomba alakú fémkupolákkal, amelyekről lezúdul a víz. Nagy durranásnak számított, amikor megépült, és amikor még kisgyermek voltam, arról ábrándoztam, hogy egyszer majd itt fogják megrendezni az olimpiai játékokat, és ezért mindig leúsztam minden egyes hosszt az edzéseken, olyan erőbedobással, mintha minden egyes kör végén egy aranyérem várna rám.


  Úgy érzem, mintha egy emberöltő telt volna el azóta, hogy utoljára megfordultam itt. Mintha egy álom lett volna csupán, ami nem is az enyém.


  Most savanyú képet vágó gyerekek kapaszkodnak ki oldalt a medence falán, és maga a víz kis híján teljesen elnéptelenedik, mindössze maroknyi felnőtt tempózik a sávokban.


  Odamegyek Seemához, aki dobol a lábával, és úgy bámulja az eget, mintha próbálna felidézni valamit.


  –Egy szót se szólj! – csettint, még mielőtt megszólalhatnék. – Már majdnem eszembe jutott, hogy milyen feltételek mellett válik egy uránminta szuperkritikussá. Persze, azon kívül, hogy rokonságban áll valamelyik nagynénémmel.


  Együttérzően mosolygok.


  –Emelt szintű kémia?


  Seema sóhajt, és a homlokát masszírozza.


  –Igen. Holnap témazárót írok. Hogy a fenébe fogok bekerülni az állatorvosi egyetemre, ha ezt a feladatot sem tudom megoldani?


  Mosolygok magamban. Történetesen tudom, hogy Seema zseniális, és ötösre vizsgázott kémiából emelt szinten. De ő csillagos ötöst akar kapni. Amit meg is értek. Emlékeztet egy régi ismerősömre, egy Ella nevű lányra, akinek az volt a legnagyobb félelme, hogy négyes alát kap.


  –Szeretnéd, hogy több időd legyen a tanulásra? Szívesen bezárok ma este egyedül.


  –Komolyan mondod?


  Vet egy pillantást az öltözők irányába. – Még akkor is, ha itt van az a villanyszerelő? Úgy láttam, eléggé kiakadtál, amikor megjelent.


  Nem téved. Kellemetlen meglepetésként ért Sean Adams érkezése, akivel rögtön azután futottam össze, hogy bejöttem ide. Arról beszélgetett a főnökömmel, Kyle-lal, hogy valami gond van az öltözők világításával – semmi sem lehet rémesebb annál, mint hogy az épület zárásakor az öltözőkben össze-vissza villogjanak a fények, véletlenszerűen, mint valami horrorfilmben. Sean biztosította Kyle-t afelől, hogy ez a probléma gyorsan orvosolható, és eközben egy ravaszkás kacsintástól eltekintve úgy viselkedett, mintha ott sem lettem volna.


  –Ó, arra gondolsz? Semmi gond.


  Megvonom a vállam. Sean nem érdemel annyit, hogy magyarázkodjak miatta Seemának – és őszintén szólva, még most sem vagyok képes felfogni azt, hogy újra visszatért Phoebe életébe.


  –Különben is, mostanra már biztosan elment.


  Seema szkeptikusan ráncolja a homlokát. – Biztos vagy benne, Ella? Mert én…


  –Seema. Ne akard, hogy Kyle-lal küldesselek haza!


  –Jól van, rendben.


  Elneveti magát. Megkönnyebbült, hálás mosollyal ragyog fel az arca.


  –Neked fogom ajánlani az első kutyaherét, amelyet én magam vágok ki, Ella.


  –Kérlek, ne tedd!


  Felszisszenek.


  Amint eljön az ideje, hogy az Y bezárja kapuit a vendégek előtt, hazaküldöm Seemát, és megteszem a szokásos lépéseket, hogy bezárjam az egész épületet. Mivel senkire sem kell már vigyáznom úszómesterként, és nincs mellettem Seema, akivel beszélgethetnék, semmi sem tart vissza attól, hogy törjem a fejem. Akörül forognak a gondolataim, ami körül nem volna szabad forogniuk, miközben kétségbeesetten vágyom rá, hogy foglalkozhassak vele: ez pedig Hayley naplóbejegyzése.


  Sokkal többnek bizonyult, mint amire számítottam. Már a puszta gondolatától is elpirulok. Lángol az arcom, annak ellenére, hogy a nap már régen lenyugodott.


  Fogalmam sem volt róla, hogy Hayley és Sawyer kapcsolata ennyire… intenzív.


  Valahányszor eszembe jut egy-egy sor vagy egy részlet Hayley naplójából, különös érzés fog el.


  De örülök annak, hogy elolvastam. Emlékeztetőnek jó volt. Mindig is tudtam, hogy Hayley és Sawyer szeretik egymást, de sohasem láttam kettejük kapcsolatának a mélységét. Nem egyszerűen csak szerették egymást: ez igazi szerelem volt.


  Láttam Sawyert cselekedni olyan helyzetekben is, ami cseppet sem volt romantikus. Gyöngéden cirógatta Hayley haját és simogatta a hátát, amikor túl sok tequilát ivott egy buliban.


  Kiürítette a Gmail-postaládáját, a 873 olvasatlan e-mailt nullára csökkentve, amikor amiatt aggódott, hogy nem maradt-e le valamilyen fontos határidőről. Mindig odaadó volt, hevesen védelmezte Hayley-t, még akkor is, ha voltak hullámvölgyek a kapcsolatukban. Különösen az utolsó néhány hónapban volt ez így, mielőtt… nos, mielőtt…


  Nem mintha Hayley sohasem lett volna szomorú. Épp ellenkezőleg. Ő ezeket az időszakokat a „kétségbeesés gödrei”-nek nevezte. Olyanok voltak ezek, mint egy jelzőpisztoly lövései; intenzív, de rövid durranások. Amikor azt hitte például, hogy feloszlott a BTS, két napig egyikünkkel sem volt hajlandó szóba állni (még velem sem!). De a harmadik napon már jobban érezte magát.


  –Kijöttem a gödörből – állította vidáman. De ez a rosszkedvűsége, a visszavonulása röviddel a vég előtt most más megvilágításba került. Olyan fokozatosan és csendesen állt be, hogy nemigen tudom pontosan meghatározni, hogy mikor kezdődött el. Sawyer és én suttogva beszélgettünk az ezzel kapcsolatos elméleteinkről, és próbáltunk olyan támpontokat találni ennek megértéséhez, amiket értettünk, hogy támogathassuk őt.


  Mivel én magam is megroppantam az első tanév nagy nyomása alatt, világos volt számomra, hogy túl nagy megterhelést jelent számára az egyetemi futóversenyeken betöltött kapitányi szerepe és a közelgő AP-vizsgák. Sawyer azonban nem volt ilyen biztos ebben. Valahányszor felkereste Hayley-t az otthonában, mindig vörös volt a szeme, mintha sírt volna.


  Néhány alkalommal Phoebe kikísérte ilyenkor Hayley-t a kocsihoz, még mindig üvöltözve vele és általában részegen botladozva. Amikor pedig bement a házukba, Seant mindig ott találta, a háttérben meghúzódva: figyelte Hayley és Phoebe veszekedését és időnként ő is részt vett benne.


  Amikor erről faggattam Hayley-t, csak vállvonogatással reagált.


  –Phoebe már csak Phoebe marad. Sohasem fog megváltozni. Amint betöltöm a tizennyolcat, lelépek innen, Ella.


  Ilyenkor hallgattam. A szüleim húsz éve boldog házasságban élnek. Hogyan nyújthattam volna vigaszt Hayley-nek, amikor az én apám minden este itthon vacsorázik, anyám pedig fejben tartja az órarendemet, és minden egyes tanárom nevét ismeri?


  Mit tudhattam én arról, hogy milyen érzés egy csonka családban felnőni!


  A részleteket ugyan nem ismertem, de Hayley mindig ezt mondta:


  –Sawyer érti.


  Sawyer együttérzően szerette Hayley-t, és olyasfajta megértéssel, amit én soha nem tudtam volna nyújtani neki. És Hayley viszontszerette őt.


  Miután minden műveletet elvégeztem, amire szükség volt az épület bezárásához, észbe kaptam, hogy idejét sem tudom, mióta álldogálok már ott, bámulva a medencét, azt a mozdulatlan fekete víztömeget. Ujjaimmal ösztönösen megkerestem a nyakamban pihenő amulettemet. Csak egy könnyű kis tárgy volt, amelyet most mégis olyan nehéznek érzek, mintha kő lenne.


  Komor eltökéltség lesz úrrá rajtam. Semmi kétség, a szeretet, különösen a legjobb barátnőm szeretete, méltó arra, hogy tiszteletben tartsuk és megőrizzük. Lehunyom a szemem, és nagy levegőt veszek. Olyan mély szégyent érzek a gondolataim miatt, hogy muszáj kifújnom a levegőt.


  Még nem késő. Helyre tudom hozni a történteket. Ezt már korábban is megfogadtam magamban, de ezúttal komolyan gondolom.


  Soha többé nem beszélek Sawyerrel.


  Még mindig gondolataimba merülve vonulok be az öltözőbe, a strandpapucsom csattog a nedves járólapon, a zaj visszhangzik. Épp amikor kiveszem a táskámat a szekrényemből, hirtelen kialszanak a fények.


  Azonnal elnyel a koromfeketeség.


  –A francba! – kiáltok fel rémülten. Várok egy ideig, hátha újra kigyulladnak a lámpák.


  De ez nem történik meg.


  Persze, hogy Sean kontár munkát végzett. Milyen szánalmas! Vakon tapogatózva keresgélem a telefonomat, és közben azon tűnődöm, vajon hogyan boldogultak az emberek, amikor még nem volt zseblámpa beépítve a készülékükbe, amikor zajt hallok. Ezt egy csattanás követi a helyiség távoli sarkából. Aztán egy mély hangot hallok káromkodni.


  –Hahó?


  Halkan szólalok meg.


  –Angus, maga az?


  Angus az uszoda éjszakai gondnoka. Seggfejnek tartom ugyan, de teljesen ártalmatlan.


  Csend támad. Aztán lépések zaját hallom, egyre közelebbről és közelebbről.


  –Angus?


  Újra a nevén szólítom, de ezúttal halkabban. Nem érkezik válasz, és a pulzusom az egekbe szökik. Még egyszer keresgélni kezdem a telefonomat, de annyira remeg a kezem, hogy semmit sem találok.


  A vállam mögül, ijesztő közelségből, fémes zajt hallok ekkor. Mintha egy szekrény ajtaja csapódott volna be. Ösztönösen a zaj forrása irányába fordulok, és ekkor hirtelen a szemembe világít egy vékony, de vakítóan erős fénysugár.


  –Csak én vagyok az, Ella! Ne mozdulj!


  Még mielőtt rájönnék, kié is ez a hang, egy kéz megrázza a vállamat. Kiszalad belőlem egy sikoly, aztán megpillantom a koszosszőke, kócos hajat, amely egy vonzó férfiarcot keretez. Élénkzöld szempár tartozik ehhez a portréhoz. Amikor felismerem ezt az illetőt, még tovább erősödik bennem a rettegés érzése.


  Mert Sean az, aki rám szegezi a tekintetét, és olyan erővel markolja a vállamat, hogy megmoccanni sem tudok.
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  ella


  Azt mondtam, ne mozdulj, Ella!


  Sean ujjai a karomba mélyednek. – Hacsak nem akarsz meghalni.


  A szívem olyan hevesen kalapál, hogy kész csoda, hogy nem robban fel.


  –Nézd csak! – mondja Sean, és a szekrénysor vége felé lendíti a zseblámpa fénycsóváját. Ott, a földön egy csomó vezeték hever, rézszínű és fekete kábelek tekeregnek a végükön. Az egyik szikrázik. Ezek szerint áram alatt vannak.


  –Nem tudtam, hogy van itt még valaki.


  Sean mordult egyet. – Ne vedd sértésnek, de a főnököd kábé annyit ért az elektromos hálózathoz, mintha nem is agy lenne a fejében, hanem gyümölcszselé. Itt az összes vezeték használhatatlan. Gyakorlatilag a nulláról kellett kezdenem a munkát. Látod ezeket a kábeleket?


  Idegességemben megnyalom a számat, és továbbra is remegek.


  –Ha hozzáértem volna valamelyikhez…


  –Így van. Akkor elégsz.


  Elengedi a karomat, én pedig átölelem magam, továbbra is remegve. Sean gyakorlatilag megmentette az életemet.


  Akkor miért érzem még mindig úgy, hogy veszélyben vagyok?


  A zseblámpa fényének glóriájában az árnyékok élesre rajzolják Sean arcvonásait. A mosolyát metszően élesnek látom.


  –Nem akartam rád hozni a frászt, kislány – dünnyögi. A vezetékek kupaca felé biccent. – Tudom, hogy nem úgy néz ki, de akár hiszed, akár nem, már majdnem készen vagyok a munkával. – A fejét ingatja és tetőtől talpig végignéz rajtam.


  –Te maradtál itt utoljára? Hazavigyelek kocsival?


  –Ne! – vágom rá túlságosan is gyorsan.


  Erre elneveti magát. – Próbálom nem sértésnek venni. Tudom, hogy nem ismerjük egymást valami jól, de… nos, téged egy tiszteletbeli Miller-hölgynek tekintelek. Én pedig gondosan vigyázok a csajaimra.


  A szeme is rosszul áll.


  Vagy tévedek? Hiszen valójában azért van itt még mindig, mert a munkáját végzi, és nagy az esélye annak, hogyha nem lépett volna közbe, akkor halálos áramütés ér.


  –Nos – folytatja Sean, megakasztva nyugtalan gondolataim cikázását. – Meggondoltad magad…?


  Amint kimondja ezt, ismét végigpillant rajtam, a tekintete elidőzik a testemen. Émelyítő hányingerrel döbbenek rá, hogy még nem öltöztem át, és továbbra is az élénkpiros fürdőruhát viselem, amit úszómesterként szoktam. Hála istennek, hogy ez egyrészes!


  De mégiscsak egy szál fürdőruhában állok Sean előtt. Továbbra is legelteti rajtam a szemét. Szótlanul összeszedem a holmimat, sarkon fordulok, és olyan gyorsan elviharzok onnan, ahogy csak tudok.


  Futásnak eredek, és egészen a buszmegállóig sprintelek. Kínos és rémült ez a futás, ahogy az ember strandpapucsban és fürdőruhában menekül, a félelemtől tágra nyílt szemmel. Kifulladva, levegő után kapkodva érek oda, és megkönnyebbülten konstatálom, hogy rajtam kívül egy lélek sincs ott.


  De a megkönnyebbülést gyorsan felváltja az aggodalom.


  Néhány pillanat múlva a magányosság ismét félelemmel tölt el. Ez itt egy mindentől távol eső útszakasz, amelyet csak egy halkan zümmögő utcalámpa világít meg, amely tompa, sárgás színű fényt áraszt magából. A csendet nyomasztónak érzem, amit csak a betonúton sodródó élettelen falevelek halk zörgése tör meg.


  Sean bármelyik pillanatban elhagyhatja a parkolót. És valamilyen oknál fogva, amit képtelen vagyok szavakba önteni, halálos rémülettel tölt el a gondolat, hogy lefékez mellettem a festékfoltos furgonjával, miközben nincs itt egy teremtett lélek sem, aki a szemtanúja lehetne ennek.


  Lehetséges, hogy csak túlreagálom ezt az egészet. Lehet, hogy ha igent mondtam volna az ajánlatára, akkor mostanra már otthon lennék. Egy forró zuhany után, tisztának érezve magam, összegömbölyödhetnék a takaróm alatt.


  De aztán eszembe jut, ahogyan kéjes tekintete végigsiklott rajtam. A legszívesebben kibújnék a bőrömből. Hogy ezt csak képzeltem-e vagy sem, hogy indokolt volt-e vagy nem, azt nem tudom. Csak abban lehetek biztos, amit éreztem.


  Ideges pillantást vetek az Y parkolója felé. Nem jöhet elég hamar a buszom.


  Újabb tíz perc is eltelik, és még mindig sehol semmi. Már-már az őrületbe kerget a várakozás, amikor hangos dudálást hallok a hátam mögött.


  Megpördülök, és zihálva kapkodom a levegőt.


  Vakító erejű fényszórók közelednek felém, egyre közelebb és közelebb.


  És hirtelen valami történik bennem. Mintha megnyílnék. Itt vagyok, de mégsem, mert bevillan egy emlékkép. Mindez négy hónappal ezelőtt történt, és én a kocsimban ülök sofőrként, Hayley pedig mellettem az utasülésen.


  Fényszórókat látok a visszapillantó tükörben. Vakító a fényerejük, olyan fényesek, mint a nap.


  Olyannyira, hogy kénytelen vagyok hunyorogni.


  Az út balra kanyarodik. Arrafelé fordítom a kormányt.


  Igen ám, de az autóm jobbra megy. Még mielőtt felfoghatnám mi történik, üvegek szétrobbanását hallom és egy kiáltást is, és…


  –Ella?


  A hang kettéhasítja a látomást – az emlékképek sorát én pedig visszatérek a testembe. Kinyitom az egyik szememet. Ott parkol egy személyautó az úton, üresben járó motorral, a reflektorok fénye két, egymást átfedő kört vetít az aszfaltra.


  Annyira megráztak az imént bevillant képsorok, amelyekről azt kell feltételeznem, hogy ezek az első visszatérő emlékeim a baleset éjszakájáról, hogy időbe telik, mire felfogom, hogy Sawyer Hawkins ül a volánnál. De amikor észreveszem, átjár a megkönnyebbülés melegsége. Hála istennek!


  –Mi lesz, beszállsz? – ingatja a fejét, és elmosolyodik. Remeg a gyomrom az izgalomtól, aztán megdermedek, és észhez térek. Jaj, ne, gondolom. Ez itt Sawyer. Az imént érzett izgatott remegés egyszerre abbamarad a gyomromban.


  Sawyer türelmesen várja a válaszomat.


  –A buszra várok – mondom még mindig remegve.


  Bólint, mintha ez észszerű érv lenne. Hunyorítva nézi a buszmegálló tábláját, majd előveszi a telefonját, és gyorsan bepötyög valamit.


  –Bármelyik pillanatban itt lehet – állítom, hogy kitöltsem a csendet.


  Nem pillant fel a telefonjából. – Csak kíváncsiságból kérdezem… Meddig lennél hajlandó várni a buszra, Graham?


  –Amíg ideér a következő.


  –Még akkor is, ha az csak tizenegy óra múlva lesz?


  –Micsoda?!


  Sawyer feltartja a telefonját, hogy megnézhessem a képernyőt.


  Ez a helyi tömegközlekedés alkalmazása. Ahol a következő buszok érkezésének időpontjait szokták kilistázni, ott most csak ez áll, nagy, vastag betűkkel:


  AZ ÉJSZAKAI JÁRAT NEM ÁLL MEG ITT.


  Felfoghatatlan.


  Megmasszírozom a homlokomat. Sawyer türelmesen vár, amíg feldolgozom ezt a fejleményt. Aztán oldalra pillant, a mellette lévő üres utasülésre, majd ismét rám néz.


  Nem, nem tehetem!


  –Gyere már! Ennek az Ubernek több kényelmi szolgáltatása is van, ilyen a légkondicionáló és a működő autórádió.


  Grimaszt vág. – Előre figyelmeztetlek: csak a helyi főiskola rádióállomását tudom befogni rajta.


  Miért kell ilyen cukin viselkednie? Nagy erőfeszítésembe kerül, de megrázom a fejem.


  –Nem akarlak kihasználni. A benzin drága. Felhívhatom a szüleimet…


  Ekkor egy nagy fehér furgon kerül a látóterembe, a fényszórók egyre közelednek felém, és egyértelmű, hogy Sean ül a volán mögött.


  –Ha jobban meggondolom – szólalok meg és bedobom a táskámat az ablakon. Kinyitom az utasajtót, majd besiklok az első ülésre.


  –Graham? Te… jól vagy?


  Sawyer pislogva néz rám.


  –Igen – felelem. – Csak menjünk!


  Megrántom a biztonsági övét, de az nem mozdul. Erősebben húzom. Semmi. Kezdek pánikba esni.


  –Nyugi, nyugi… majd én bekötlek!


  Sawyer kiveszi a kezemből a biztonsági övét, állít rajta, majd óvatosan meghúzza. Átnyúl a törzsem fölött, hogy bepattintsa.


  Mozdulatlanná dermedek.


  Sawyer arca mindössze centiméterekre van az enyémtől. Bőr- és izzadságszaga van. A homlokán húzódó fehér sebhelyet akár meg is érinthetném, és végighúzhatnám rajta az ujjam.


  Keze súrolja a csípőmet, miközben bepattintja az övét a helyére, majd gyöngéden megszólal:


  –Látod? Csak lassan kell húznod.


  A lehelete megcsapja a fülemet, és különös forróságot indít el bennem, ami szétterjed a bőrömön és a hasamon is. Mintha édes, meleg méz lenne. Megérzek valamit, ami mindent felemészt, amire vágyom, valamit, ami egy pillanat erejéig kitöröl minden gondolatot, amely összefügg az ünnepélyes eskükkel és ígéretekkel, amelyeket elhunyt barátnőmnek tettem.


  Mire Sawyer visszahajol és sebességbe rakja a váltót, már remegek, és azon gondolkodom, vajon hol leselkedik rám az igazi veszély: odakint, vagy idebent, ebben az autóban.
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  Ella profilját figyelem a holdfényben.


  Az évek során, és persze Hayley-nek köszönhetően, sok-sok órát töltöttünk már el együtt, így elég jól kiismerem magam rajta.


  Ha türelmetlen, akkor tördeli az ujjait. Oldalra húzza a száját, amikor tudja a választ egy kérdésre, amely elhangzott óra közben, vagy amikor jó lapjárása van a pókerben. A lábfejét bámulja, amikor szomorú. (Mostanában mást sem tesz, mint ezt.) És amikor fél, akkor felhúzza a vállát és megfeszíti az izmait. És amikor remeg a térde, mint most…


  Nos, az azt jelenti, hogy totálisan kiborult valami miatt.


  –Szóval – szólalok meg nyugodt hangon, szeretnéd, hogy keressek valamilyen kellemes, improvizatív zenét?


  Odafordul felém.


  –Improvizációt? Persze.


  Bekapcsolom a rádiót. Egy pillanatnyi statikus zúgás és zörej után tisztán hallható, hogy valakik diszharmonikus hangokat csalnak elő hegedűkből.


  Mintha fűrészelnének. A hegedűszó hirtelen abbamarad, és egy halk, síró hang lép a helyébe, amely egyre erősödik.


  Ella úgy bámulja a rádiót, mint aki nem akar hinni a fülének.


  Megköszörülöm a torkomat.


  –Későre jár, és ilyenkor a kutya se hallgatja a rádiót. Úgyhogy ezt az órát azoknak a művészet szakos főiskolásoknak szentelik, akik Banksy nyomdokába akarnak lépni.


  Végül a „zene” elhallgat, és a lemezlovas elkezd beszélni.


  –Amit most hallottatok, az egy zenemű, amelyet én magam komponáltam. A címe „Utóhatás”, és négy felhangolatlan hegedű hangjából komponáltam, meg egy kisbaba sírásából, amelyet pontosan tizenhat félhanggal mélyebb regiszterbe tettem át. Ez megegyezik a hajszálak számával, amelyeket a párnádon hagytál, Helen. Ez volt az egyetlen, ami maradt nekem belőled. Kérlek, gyere vissza, Helen! Soha többé nem fogok otthon próbálni! Esküszöm neked!


  Ella ekkor kikapcsolja a rádiót, és egymásra nézünk.


  Pontosan ugyanabban a pillanatban kirobban belőlünk a nevetés.


  –Ez nem lehet igaz – szólal meg Ella.


  –Ez legalább rövid volt. És volt valamiféle sztorija is. A múlt héten húsz percig sugározták egy zongora hangolását.


  –És te képes voltál húsz percen át hallgatni, hogy hogyan hangolnak fel egy zongorát?


  Kissé zavarba jövök és megvakarom a tarkómat. – Egész idő alatt abban reménykedtem, hogy el fog jutni valahová. Szeretem a dzsessz-improvizációkat, és azt hittem, hogy… a végén egy fenomenális vad szám kerekedik majd belőle. – Lopva rápillantok, és örömmel konstatálom, hogy már nem dobol a lábával és nem tartja olyan mereven a vállát, mint korábban.


  –Akarsz beszélni róla? – kérdezem. A szemem sarkából látom, hogy mozdulatlanná dermed.


  –Beszélni? Mégis miről?


  Forgatom a szemem. – Ugyan már, Graham. Úgy néztél ki, mintha attól tartanál, hogy bármelyik pillanatban ott teremhet egy T-rex.


  – Huh. Azt hiszem, annak jobban örültem volna – dünnyögi.


  Ella néhány szótlan pillanatig tördeli az ujjait az ölében.


  –Valami gond van az Y elektromos hálózatával. Találd ki, hogy kit bíztak meg a javítással!


  Összeszorítom az állkapcsomat, a vérem felforrósodik.


  –Seant – bököm ki.


  Rábólint, és az ajkába harap. – Éppen az öltözőben javította a világítást. Bezártam az uszodát, így a végén már csak én voltam ott. Vagy legalábbis azt hittem, hogy egyedül vagyok. Épp összeszedtem a cuccaimat, amikor kialudtak a lámpák. Halálra rémültem… aztán Sean elém toppant a semmiből… Pánikba estem, és próbáltam elfutni, de elkapott…


  –Elkapott?


  ~ …nehogy ráfussak az áram alatti vezetékekre, amik ott hevertek a padlón.


  –Az a seggfej… csak úgy szanaszét hevertek ott a kábelek az öltözőben?


  –Nem tudta, hogy van még ott valaki, oké? Csak a munkáját végezte.


  A hangja erőtlen és bizonytalan, amikor ezt mondja.


  Próbálok uralkodni az indulataimon, hogy kövessem az elbeszélését, és hallgatok, hogy magától folytassa.


  Ella a kezébe temeti az arcát. – Istenem, nem is értem, miért védem őt… Teljesen össze vagyok zavarodva. Mintha csak a lámpákat javította volna. A szó szoros értelmében megmentette az életemet. Felajánlotta, hogy hazavisz, de nem erőltette tovább, amikor nemet mondtam rá. Semmit sem követett el, de amikor rám nézett, olyan érzésem támadt, mintha… a legszívesebben teknőssé változtam volna, hogy örökre elbújhassak előle a páncélomban.


  Az ablak felé fordul, a lába megint járni kezd.


  Abszurd gondolatok cikáznak a fejemben. Tudnék-e olyan emberi páncélt tervezni Ellának, amely elég kicsi ahhoz, hogy magammal vihessem, de elég nagy ahhoz, hogy elférjen benne egy olvasósarok? Tervezett-e már valamelyik seggfej a SpaceX-nél egy láthatatlanná tévő ruhát? És ha igen, akkor mennyibe kerülhet egy ilyen?


  Érdekelne vajon bárkit is, ha Sean rejtélyes módon eltűnne?


  Megrázom a fejem. – Ella, én sem tudom, hogy Sean akart-e bármi rosszat tenni veled, de nem is kellett bárminek történnie ahhoz, hogy ez az egész rosszul vegye ki magát. Az, ahogyan érezted magad miatta… ez nem egyszerűen csak a képzeleted műve, hanem nagyon is valós érzés. És ez gáz. Nagyon sajnálom, hogy így történt.


  Hayley mindig is védelmére kelt Ellának, amikor csak megtehette. Megpróbálta eltitkolni előle a saját élete legdurvább részleteit. Ebben az esetben nem tett jót Ellának azzal, hogy sok mindent elhallgatott előle. Ellának tudnia kellene Sean viselt dolgairól. Ella nem képzelődik, amikor tart tőle.


  –Hayley egyszer könyörgött Phoebe-nek, hogy szakítson Seannal.


  –Tényleg? – kérdezte Ella suttogva.


  –Csak egyszer beszélgettünk róla. Ismered Hayley-t – nem igazán szeretett mesélni erről… nos, mindegy. Sean állandóan bámulta Hayley-t. Állandóan, ő azt mondta. Amikor végzett a zuhanyzással, a pasas véletlenül mindig ott ténfergett a folyosón, hogy láthassa, amint a törölközőt maga köré tekerve kisétál a fürdőszobából.


  Ella a gyomrára szorítja a kezét, és ugyanolyan rosszul néz ki, mint amilyennek én érzem magam, de egy szót sem szól. Én azonban folytatom.


  –Hayley azt mondta, hogy az volt a legrosszabb számára ebben az egész helyzetben, hogy amikor elmesélte ezt az anyjának, azt egész egyszerűen nem érdekelte. Úgyhogy nem is szakított Seannal. Sőt, tudod, mi volt Phoebe válasza erre? „Élvezd ki, amíg lehet. Nem lesz örökké ilyen vonzó a külsőd.”


  –Nem! Ez kizárt dolog. Ó, Hayley…


  –Tudom – mondom. Mert mi mást mondhatnék? Képtelen vagyok folytatni, hogy elmondjam neki, hogy gyanítom, van még valami más is, amit Hayley nem volt hajlandó elárulni nekem Seanról. Hogy talán több oka is van annak, hogy Ella is fél tőle.


  –Tudod, Phoebe azóta visszafogadta Seant – mondja Ella halkan.


  Most én vagyok az, aki tiltakozik:


  –Nem, az lehetetlen!


  –Én is képtelenségnek érzem – suttogja Ella.


  A gondolatra belém nyilall a düh. De miért is vagyok egyáltalán meglepődve? Phoebe-t nem érdekelte, hogy Hayley mit szeretne elérni ebben az életben; miért érdekelné őt a halála után?


  Ella szája eltorzul. – Sawyer, én azt hittem, hogy Hayley mindent elmondott nekem. Miért nem beszélt arról, hogy mi történt Phoebe-vel és Seannal? Úgy értem, én azt hittem, hogy Cud edző és a versenyek miatt van stresszben!


  A kezébe temeti az arcát. – Most, utólag visszatekintve az utolsó hónapokra, rá kell döbbennem, milyen ostoba voltam. Most már csak azon tűnődöm… mi lehet az, amit még nem mondott el nekem?


  Próbálom elfojtani magamban, de hiába, egyre nagyobb hullámként önt el a bűntudat.


  Ezért azzal a taktikával próbálkozom, amivel egy ideje mindig is: megkísérlem eltemetni magamban és úgy tenni, mintha nem is létezne.


  –Ella – szólalok meg, igyekszem arra koncentrálni, hogy őt vigasztaljam. – Ella, Hayley a lehető legszerencsésebb volt azért, mert te voltál a legjobb barátnője. Komolyan mondom. Nézd csak! Ha valami nagyon fontos dolog történt volna, akkor… akkor biztosan elmesélte volna neked.


  –Akkor is úgy érzem, mintha valami nagyon fontos dolog elkerülte volna a figyelmemet – mondja Ella bizonytalan hangon. – Talán azért, mert semmire sem emlékszem a baleset napjáról…


  Az arckifejezése egy pillanatra megváltozik. Mintha nyitottabb lenne. – Bár azt hiszem, talán mégis van valami, amire már emlékszem. Amikor megláttam a kocsid fényszóróit, a látvány kiváltott valamit belőlem. Olyasmi volt, mint egy felvillanás… egy emlékkép. És azt hiszem, arról az éjszakáról szólt.


  Dobolok az ujjaimmal a kormánykeréken, a szívverésem felgyorsult.


  –Az komoly. Tényleg?


  –Igen. Semmire sem emlékszem abból a napból, mióta csak magamhoz tértem a kórházban. Őszintén szólva már feladtam a reményt, hogy bármilyen emlékem is visszatérjen arról a napról. Annak ellenére, amit az orvosok mondtak. De amikor láttam a kocsid fényszóróit közeledni felém, egy pillanatra úgy éreztem, mintha ott lettem volna.


  Ella lepillant a kezére. – Éreztem, ahogy markoltam a kormányt, meg mindent.


  Kezd nyirkos lenni a kezem, úgyhogy beletörlöm a tenyeremet a farmernadrágomba.


  –Ez minden? – kérdezem.


  –Nem sokkal több ennél. Arra emlékszem, hogy vakító fényszórókat láttam felvillanni a visszapillantó tükörben. És ez, gondolom, része lehet egy emlékképnek, amit a te kocsid látványa váltott ki belőlem…? Azt hiszem, éppen abban a pillanatban veszíthettem el az irányítást a kocsim fölött, mert az egyik percben még a reflektorfényeket néztem a visszapillantóban, a következőben pedig már mindenfelé röpködtek körülöttem az üvegszilánkok.


  Mély lélegzetet veszek, hátha így lelassíthatom a szívverésemet.


  –De ami most már-már az őrületbe kerget, az az, hogy… úgy érzem, ott vagyok a határán annak, hogy képes legyek még többre is visszaemlékezni. Ez egy befejezetlen felvillanás. Folyton próbálom megtalálni a folytatását az emlékezetemben, de olyan ez, mintha egy szappanbuborékot próbálnék elkapni. Folyton kipukkad, abban a pillanatban, hogy megérintem.


  Halkan megköszörülöm a torkomat. – Akkor talán ne próbálkozz tovább! Úgy értem, ne erőlködj ezen! Inkább csak gondolkodj el rajta!


  Ellára pillantok, és látom, hogy ráncolja a homlokát.


  Csak óvatosan, Sawyer!


  –Graham, pokoli egy napod volt ma! És hatalmas mérföldkő az, hogy legalább részben visszatért az emlékezeted. Ez egy lépés előre a gyógyulás útján. De… szerintem előbb csak sétálj, mielőtt sprintelni kezdenél! Hagyj időt az agyadnak!


  Érzem Ella tekintetének súlyát. Végül sóhajt egyet, és megrázza a fejét. – Igen, igazad lehet. Ha még többet tudok meg a történtekről, azzal csak még több fájdalmat okozok magamnak.


  –Igen – felelem. – Igen, pontosan így gondolom.


  Kezd visszalassulni a szívverésem.


  –Jól vagy, Sawyer?


  Ellára pillantok, és most ő az, aki aggódva figyel engem.


  –Igen. Igen, persze. De miért kérdezed?


  Nyelek egy nagyot. Ennyit arról, hogy lelassult a pulzusom.


  –Nem is tudom…


  Nyugtalanul fészkelődik. – Attól tartok… Attól félek, hogy felzaklatlak téged azzal, amit Hayley-ről mesélnék. Arról az éjszakáról. Semmiképp sem szeretnélek kiakasztani.


  Kirobban belőlem a nevetés.


  –Nem, Ella – sóhajtom. – Nem fogsz kiakasztani. Ne érts félre, hazudnék, ha azt mondanám, hogy ez a kedvenc témám. De ami téged illet…? Elég nehéz lenne haragudnom rád vagy megutálnom téged. Úgy is mondhatnám, hogy szinte lehetetlen.


  Mégis utálnál, ha tudnád.


  –Szinte lehetetlen? Szóval azért még mindig van esély arra, hogy megutáltassam magamat veled?


  –Lehetséges.


  Ella elneveti magát. – Oké, vállalom a kockázatot.


  Néhány perccel később már meg is érkezünk a házuk elé. Amikor leállítom a motort, Ella felvonja a szemöldökét.


  –Mi az?


  –Le vagyok nyűgözve. Hogy pontosan emlékeztél az útvonalra idáig.


  Lesüti a szemét.


  –Pedig elég hosszú idő eltelt már azóta.


  –Hogyan is felejthettem volna el? Az egyik szívem csücske az, aki itt lakik.


  Elkerekedik a szeme, úgy néz rám, és elpirul, a keblétől az arcáig. Kissé lehajolok, és halkan incselkedve hozzáteszem: – Ezt ne tekintsd bóknak, Graham! Én Ednáról beszéltem.


  Rácsap a vállamra. – A macskámat Midnának hívják, te seggfej!


  –Oké, oké, ne izélj már! Oké, elismerem, hogy seggfej vagyok.


  Elnevetem magam. Ella rám néz, és összefonja a karjait. Az arca most már bíborvörös, és semmiképp sem akar a szemembe nézni. Még mindig kipirult az arca.


  És most nagyon is tudatában vagyok annak, hogy édes kettesben vagyunk. Csak Ella és én üldögélünk a parkoló autóban. Felgyorsult a szívverésem a látványtól, ahogy a pír végigvonult a nyakán és a kulcscsontja mentén. Aztán folytatódik lefelé, a dekoltázsa körül. Egyszerre csak ellenállhatatlan késztetést érzek arra, hogy feltérképezzem a színváltozás útját, hogy kiderítsem, pontosan hol fog véget érni.


  Riadtan döbbenek rá, hogy szótlanul bámulom a keblét. Egy pillanatra pánikba esek, de Ella mintha észre sem vette volna. Ő a szemöldökömet bámulja.


  –Honnan van ez a heg? – kérdezi halkan. Aztán behunyja a szemét. – Sajnálom. Ez annyira tapintatlan kérdés volt. Nem kellett volna…


  –Hagyd csak! Semmi gond. Már megbeszéltük, hogy nem kell bocsánatot kérnünk egymástól, emlékszel?


  Megvárom, amíg kinyitja a szemét, és rám néz. Az írisze még így, a sötét utastérben is olyan színű, mint a fénylő méz. Megérintem a fehér vonalat, amely kettéhasítja a bal szemöldökömet.


  – Még gyerekkoromban szereztem.


  Miután nem folytatom további részletekkel, Ella arca elkomorul, és szeplős orrát ráncolja.


  –Ennyi?


  –Ennyi.


  –Biciklis baleset volt?


  –Nem.


  –Verekedés egy szomszéd kölyökkel?


  Egy sötét hajtincs előre hull az arcába, amikor oldalra fordítja a fejét.


  –Nem – felelem.


  Ella beszívja az alsó ajkát, és elgondolkodva rágcsálni kezdi. Jézusom!


  –Megvan! Te titokban egy száműzött herceg vagy, aki ért a tűz manipulálásához, és kihívtad az apádat egy tűzpárbajra.


  Pukkanó hangot hallat az ajkaival. – És alulmaradtál ebben a párviadalban.


  –Valami ilyesmi – mormogom. Az alsó ajka nedves, duzzadt és rózsaszínű attól, hogy az imént még rágcsálta. Nem tudom megállni, hogy ne pillantsak oda. Képtelen vagyok abbahagyni a fantáziálást.


  –Megérinthetem? – suttogja. – Mármint a sebhelyedet.


  Túlságosan is forrónak érzem a bőrömet. Már csak nehezen sikerül uralkodnom magamon.


  Nem látok mást, csak Ella ajkait.


  Már nem tesz úgy, mintha nem venné észre, hogy nézem.


  Önkéntelenül cselekszem. Közelebb hajolok hozzá.


  Ekkor valaki dörömböl a kocsim ablakán.


  Ella és én hirtelen szétrebbenünk.


  Ella kishúga, Jess áll ott mellettünk. Aggódva integet Ellának az ablakon keresztül. Bekapcsolom a gyújtást, hogy letekerhessem az utasablakot.


  –Anya azt akarja, hogy most már gyere be! Én nagyon sietnék a helyedben; ő… nagyon nincs jó kedvében.


  Ella lesimítja a haját, és egyik tenyerét az arcához szorítja Kissé zaklatottnak tűnik.


  –Jövök már, csak adj még egy percet!


  Az arca elkomorul, mintha csak most jutottak volna el a tudatáig Jess szavai.


  –Várj csak, miért dühös anya? Tudta, hogy ma a késő esti műszakban dolgozom.


  Jess az ajkába harap.


  –Ez az én hibám, ne haragudj érte, bocsánat. Csodálkozott azon, hogy még nem értél haza, és mondtam neki, hogy nyugodjon meg, mert már legalább tíz perce itthon vagy, és láttam, hogy itt ülsz egy parkoló kocsiban egy fiúval…


  Ella erre elsápad.


  –Jaj, ne! Nem, nem, nem!


  Magához veszi a holmiját, és kikászálódik a kocsiból.


  –Ezer köszönet a fuvarért, Sawyer. Sajnálom, de anya meg fog ölni, ha most nem megyek be. Találkozunk a suliban!


  Azzal berohan a házukba, és becsapja az ajtót.


  Jess integet nekem, még mielőtt követné Ellát, én pedig magamra maradok. Olyan érzés, mintha forgószél pusztított volna itt.


  Azon tűnődöm, mi a fene is történt tulajdonképpen.


  És hogy mi történt meg majdnem. És ekkor jövök rá a válaszra. Hogy miért is kellene távolságot tartanom Ellától.


  Nem fogok távolságtartóan viselkedni vele. Képtelen vagyok erre. Igen, ez ennyire egyszerű.


  14. fejezet


  ella


  Ez az egész meglehetősen ártatlanul kezdődött, egy üzenettel, miután már beszéltem anyával, és bezárkóztam a szobámba.


  E


  Jó híreim vannak! Mégsem fognak kivégezni.


  Amikor anya megtudta, hogy TE vagy az, és


  nem valami jöttmenttel üldögéltem odakint


  a kocsiban, arra kért, hogy köszönjem meg


  a nevében is a fuvart. És hogy add át


  üdvözletünket édesanyádnak és Callannek.


  S


  Örülök, hogy így történt. Akkor lefújom


  a kommandósokat, akiket felbéreltem,


  hogy kimenekítsenek onnan.


  És az üzenetváltásaink egyre csak folytatódtak. Most, három nappal és számtalan üzenettel később angolórán üldögélek, és idejét se tudom, mikor mosolyogtam utoljára ilyen sokszor. Az asztal alatt tartom a kezemet, az ujjaim száguldoznak a telefonom billentyűzetén.


  S


  Te most viccelsz. A harmadik órád tesi?


  És még csak oda se köszöntél nekem?


  E


  Tudom, hogy nem szabad megzavarni azt,


  aki épp tesóversenyt folytat Thomas


  Jonesszal. Főleg, ha épp vesztésre áll az illető.


  S


  Bocs, Graham, de nem értek egyet a „tesóverseny”


  kifejezéssel, és Thomas még SOHASEM győzött le engem.


  Várjunk csak!


  Te láttál engem a nyújtón?


  Milyen a formám szerinted?


  E


  Ugh, néha tipikusan úgy reagálsz, mint


  a pasik. Pontosan tudod, milyen


  formában vagy. Az én véleményem


  semmit sem változtat ezen.


  S


  Persze. De azért érdekelne.


  Lecsapódik egy kéz előttem az asztalon. Összerezzenek.


  –Ééés, visszatérsz végre a földre?


  Seema oldalra fordítja a fejét. – Ha tudtam volna, hogy ennyi gond lesz veled, akkor inkább Robertet választottam volna ehhez a projektmunkához. Pedig ő egész órán mást sem csinál, mint fényshow-t rendez a két új lézertollával!


  Áthajol az asztala fölött, és a ceruzája végével megkocogtatja az orromat. – Szóval… mivel foglalkozol?


  Olyasvalamivel, amivel nem lenne szabad.


  –Semmivel – vágom rá gyorsan. Túlságosan is gyorsan.


  Seema mosolya sokat sejtető – olyan, mintha többet tudna arról, hogy mivel foglalkozom, mint amennyit szeretném, hogy tudjon rólam.


  –Persze, fontos elintéznivalóid vannak. És most kell mindent kipipálnod, ami fontos.


  Megköszörüli a torkát, az arckifejezése csupa ártatlanság. –Mondd csak, ez az illető, aki annyira fontos neked… akár fiú, akár lány – ekkor felcsillan a szeme –, szóval neve is van ennek az illetőnek?


  Sóhajtok, jelezve, hogy megadom magam. – Rendben. Igen, van neve.


  Seema szemöldöke felszalad. – Ez könnyen ment. Szóval mi a neve az illetőnek, akinek írogatsz?


  Csák egy kicsit utálom magam, amikor azt mondom: –Nunya.


  –Na persze!


  Mindketten kuncogunk, amikor a vállamra csap.


  Mrs. Prescott letolja a szemüvegét az orrára és ránk szegezi a tekintetét.


  –Lányok, komolyan… Hasogató fejfájásom van, és hálás lennék, ha rendesen viselkednétek. Van elég bajom anélkül is, hogy foglalkoznom kellene a… Robert, tedd el a lézertollakat! Mindannyian voltunk már a Stone Mountain-i lézershow-n, nincs szükségünk arra, hogy emlékeztess minket arra a borzalmas élményre!


  –Sajnálom – mondom, az iméntinél halkabban. – Tudom, hogy egy kicsit szétszórt vagyok.


  Seema jelentőségteljes pillantást vet rám.


  –Rendben van, elismerem, hogy nem figyeltem rád.


  –Igen, így van. De ettől függetlenül biztos vagyok benne, hogy tökéletes lett a kémiadolgozatom. Ha vezekelsz a bűneidért azzal, hogy most egyedül kitöltöd ezt a feladatlapot, akkor máris kvittek leszünk.


  Seema elvigyorodik.


  –Huh, te nélkülem is elboldogulsz, ami a kémiát illeti.


  Megrándul a szám, és elkezdem kijegyzetelni a versben szereplő retorikai eszközöket a feladatlapra.


  –Mi lesz, ha egyszer majd ezt is tudnod kell?


  Seema felhorkan. – Ha majd Pablo Neruda költészetének ismeretére lesz szükségem egy kutya ivartalanítása közben, feltétlenül jelezni fogom neked.


  Rezegni kezd a telefonom a zsebemben. Odakapok és előveszem. Mosolyogva konstatálom Sawyer üzenetét. Miután elküldtem neki egy gyors választ, felpillantok.


  Seema felvonja a szemöldökét. – Ez a te… dolgod… minden rendben van?


  –Az nem kifejezés! Remekül haladok.


  Miközben nagy lendülettel befejezem a feladatlap kitöltését, ismét jelez a telefonom. Azóta, hogy Sawyer válaszolt az üzenetemre még aznap este, amikor hazavitt, úgy érzem, mintha lefelé síelnék egy hegyoldalon, lassan gyorsulva. Minden egyes üzenetre azt mondom magamnak, hogy lassítanom kellene, vagy le kellene állnom, sőt. A bűntudat még azt is mondja, hogy kapjam le a lábamról a síléceket, és jöjjek le gyalog a hegyről is. De amikor a telefonom rezegni kezd, jelezve, hogy újabb válasz érkezett Sawyertől, rögtön rávetem magam a készülékre, és válaszolok, még mielőtt alaposabban is belegondolnék. Ahelyett, hogy megálltam volna a lejtmenet közben, belehajoltam a szélbe, és olyan sebességgel haladok lefelé, ami akár halálos is lehet, ha nem vigyázok.


  Meg akarok állni. Ó, igen, ezt szeretném!


  Meg kell állnom.


  De amikor Sawyer mély hangjára gondolok, és arra, hogy milyen közel került a szája az enyémhez, és hogy összeszorult a gyomrom az izgalomtól már csak attól is, hogy elolvastam egy általa írt mondatot, amely megjelent a képernyőmön, semmissé válnak az érvek, amelyek amellett szólnak, hogy kerülnöm kellene őt. Időnként azon kapom magam, hogy ezen töröm a fejem… vajon helyes ez?


  Négy hónapon át mást sem hallgattam, mint Hayley kedvenc slágereit végtelenítve… azt a lányéit, aki megölelte azokat, akiket szeretett, és aki hátravetette a fejét nevetés közben. Igen ám, de az az igazság, hogy Hayley már a balesetet megelőző hónapokban sem volt a régi önmaga. Szeszélyes lett, sőt, kiszámíthatatlan. Az egyik pillanatban még el akart utazni Tybee Islandre, mert szerette volna megcsodálni a napfelkeltét az óceán felett. A következő pillanatban pedig már azt kérdezte, hogy nézhetnénk-e a Netflixet behúzott függönyök mellett, öt órán keresztül, egy árva szót sem szólva.


  Én magam a Phoebe-vel folytatott veszekedéseknek, a családi életük instabilitásának, a versenyek miatti stressznek tulajdonítottam ezt akkor, de nem kizárt, hogy ennél többről volt szó.


  Utólag visszatekintve, most már úgy látom, hogy kezdett eltávolodni Sawyertől, és egyre kevésbé vágyott a társaságára.


  –Azt szeretném, hogy csak mi ketten, csajok legyünk együtt – mondta, és ragaszkodott is ehhez.


  Szakítanom kell Sawyerrel!


  Ez a gondolat szinte a semmiből keletkezik, és tisztán hallom Hayley hangján. Vele együtt megjelenik egy kép is: Hayley a sminkasztalom fölé hajolva, remegő kézzel szájfényt rak fel. Ez megtorpanásra késztet. Ez lenne a valóság?


  Egy újabb emlékkép – vagy inkább csak szerettem volna ezt látni? Olyan mondat volt ez, amely minden egyes alkalommal feloldozást ad nekem, amikor elmosolyodom, mert újabb üzenet érkezett Sawyertől?


  Mindenesetre van benne valami, ami igaznak cseng, túl azon, hogy azt kívánom, hogy így legyen.


  Ez lenne az, amivel Hayley küszködött? Ez volt az, ami elkedvetlenítette és elgondolkodtatta? Lehetséges, hogy nem volt már szerelmes Sawyerbe, és fontolgatta magában a szakítás gondolatát?


  –Ahem.


  Kinyitom a szemem. Seema felhúzza az egyik szemöldökét.


  –Van valami, amit szeretnél még elmondani nekem?


  –Csak próbálok… visszaemlékezni valamire – mondom zavartan. Mert valami kezd megvilágosodni előttem: Azt hiszem, Hayley szakítani akart Sawyerrel azon az éjszakán.


  Hogy min változtat ez a felismerés? Semmin?


  Vagy mindenen?


  Megfogadtam magamnak, hogy nem nyitom ki még egyszer Hayley naplóját, de ezt most fontosnak érzem. Tudnom kell, mire gondolt a legjobb barátnőm, leírt-e bármi olyasmit, ami támpont lehet ahhoz, aminek az emléke épp most villant be.


  –Ella, ha szükséged van valamire…


  Bocsánatkérő pillantást küldök Seema felé. – Szavad ne feledd! – mondom neki, magamhoz veszem a beléptetőkártyát és elindulok a női mosdó felé, útközben előhúzva a naplót. Kell lennie benne valaminek, bárminek, ami magyarázatot ad arra, ami az imént villant be. Remegnek az ujjaim, amikor kinyitom. Belelapozok, és olvasni kezdek, miközben befordulok a folyosó sarkához érve.


  És egyenesen nekimegyek egy oszlopnak.


  –Hűha, ez aztán az izgalmas olvasmány! – állapítja meg az oszlop.


  Levegő után kapkodva visszadugom a naplót a hátizsákomba, és felpillantok. Amit oszlopnak gondoltam, az valójában Mr. Wilkens.


  –Nagyon sajnálom, Mr. Wilkens.


  Megdörzsölöm a homlokomat. – Anyukám mindig is mondja, hogy jobban kellene figyelnem a környezetemre.


  A fejét ingatja, a szemei csillognak.


  –Ó, erről nem tudtam. Üdítő élmény látni, ha egy diák egyszer egy könyvben merül el és nem a telefonját böngészi. Akár hiszed, akár nem, a diákok folyton nekem jönnek. Általában azért, mert éppen azzal vannak elfoglalva, hogy valamit gyorsan bepötyögjenek a Snapchatbe.


  Meglepődöm ezen és elnevetem magam.


  –Ön használja a Snapchatet?


  Kiszakad belőle egy hosszú sóhajtás.


  –Úgy csinálsz, mintha már akkor is éltem volna, amikor feltalálták a kereket, Ella. Igen, képzeld el, hogy tudom, hogyan kell használni a Snapchatet. Ahhoz, hogy legyen bármekkora esélyem érteni a korosztályodat, meg kell tanulnom használni a kommunikációs eszközeiteket. Rendben van, az utolsó mondat tényleg úgy hangzott, mintha már akkor is éltem volna, amikor feltalálták a kereket. Ha pedig már a kommunikáció témájánál tartunk…


  Mr. Wilkens fürkésző pillantást vet rám.


  –Van pár perced arra, hogy beszélgessünk az irodámban? Úgyis szerettem volna tudni, jól vagy-e.


  Mindazok után, ami történt, talán nem is a legrosszabb ötlet leülnöm néhány percre az iskolapszichológussal. Mindenesetre jobb, mint ehelyett valamelyik tanórámon részt venni.


  –Válassz magadnak egy helyet, bármelyiket!


  Mr. Wilkens a kényelmes, családias fotelek sora felé mutat, miközben letelepszik a saját székébe az íróasztala mögött. Én egy puha piros fotel mellett döntök végül, amelyik közvetlenül az asztalával szemben áll. Szemügyre veszem közben a kanapét, amelyen legutóbb Sawyer mellett üldögéltem, amikor itt jártunk. Mr. Wilkens mintha képes lenne olvasni a gondolataimban.


  –Komolyan mondom, hogy sajnálom a múltkori esetet. A munkámhoz az is hozzátartozik, hogy képes legyek megállapítani, mikor áll valaki készen arra, hogy megossza másokkal az érzéseit. Nem lett volna szabad erőltetnem.


  –Semmi gond. Komolyan mondom. Csak rosszul érzem magam amiatt, hogy annyira kiakasztottam Sawyert…


  Mr. Wilkens elneveti magát.


  –Ugyan már, melyik tizenhét éves fiú nem viselkedik forrófejűén? Én legalábbis biztosan ilyen voltam. Ha a nagybátyám nem dolgozott volna itt a rendőrségen, akkor ki tudja, hol végzem. Akárhogy is történt, az biztos, hogy nem a te hibád volt.


  Mindketten elmosolyodunk, aztán kissé elkomorodik az arca.


  –Annyira örülök annak, hogy beszélgetünk, Ella! Tudom, milyen nehéz dolog elveszíteni valakit, akit szeretsz.


  –Valóban?


  Kiegyenesítem a hátamat ültő helyemben.


  –Ez persze nem ugyanaz – folytatja Mr. Wilkens. – Minden veszteség és gyász egyedi és fájdalmas. Semmiképpen sem szeretném, ha azt gondolnád, hogy a saját veszteségemet ahhoz hasonlítom, hogy te elveszítetted Hayley-t, vagy hogy úgy érezd, bagatellizálom az érzéseidet. De emlékszem rá, mennyire egyedül éreztem magam, amikor meghalt a barátnőm főiskolás koromban. Épp a diplomaosztó előtt álltunk. Szociális munkás szeretett volna lenni. Sohasem gondoltam volna, hogy képes vagyok ennyire szeretni valakit.


  Elakad a lélegzetem. Hallottam hírét korábban annak, hogy Mr. Wilkensnek volt egy barátnője, aki meghalt. Mindenki hallott erről, úgy, ahogyan egy kisvárosban mindenki mindent tud mindenkiről, de részletek sohasem jutottak el hozzám.


  –Miután meghalt, képtelen voltam szabadulni a gondolattól, hogy mit tehettem volna másképpen. Képtelen voltam elképzelni az életemet olyannak, amelyben ő már nincs jelen. Azt hittem, hogy ha elég erősen elképzelem, hogy még életben van, akkor képes leszek visszarepülni az időben, és megtalálom a módját, hogy itt tarthassam.


  Ez mind nagyon ismerősen hangzik nekem.


  –És ez hogyan szűnt meg?


  –Nem fogsz örülni a válaszomnak, de az idő a titok kulcsa. Hagynom kellett, hogy megtapasztaljam ezeket az érzéseket. Engednem kellett, hogy mások támogassanak engem. De van egy jó hírem!


  Mr. Wilkens előrehajol a székében és összekulcsolja a kezét. .


  –Meggyógyultam. Végül mégiscsak képes voltam felállni és továbbmenni. És újra rátaláltam a szerelemre is. Egy olyan igaz és mély szerelemre, amire őszintén szólva úgy gondolom, hogy nem lettem volna képes, ha nem megyek keresztül azon, amin keresztülmentem.


  Komoly az arca és a tekintete, és erről eszembe jut az a fénykép, amelyet a barátnőjéről láttam. Fantasztikusan nézett ki – szőke hajjal, markáns járomcsonttal. Mint egy egykori pomponlány. Emlékszem rá, hogy Nia és Hayley alaposan szemügyre vették és a szemüket forgatva megállapították róla, hogy „tökéletes”.


  –Ne add fel a reményt, Ella! Van valami a fájdalom másik oldalán, a fájdalmon túl is. Esküszöm neked, hogy így van! Lehet, hogy az életed nem úgy alakul, mint remélted vagy szeretted volna, de megtalálja a módját, megmutasson neked egy ajtót, amely olyan helyre vezet, amely jobb, mint amit valaha is elképzelhettél.


  Pillanatnyi csend áll be, amíg emésztgetem a szavait. Mr. Wilkens olyan lelkesen beszél, mint az a felnőtt, aki könyörög egy gyermeknek, hogy fogadja el a bölcs tanácsot tőle. És nem tagadhatom, hogy a története reményt ad nekem. Hogy van rá esély, hogy egy nap már nem fogom úgy érezni, mintha a fél testem és a szívem is hiányozna.


  Megszólal a csengő, és Mr. Wilkens egy sóhajtás kíséretében feláll.


  –Elnézést kérek tőled, Ella. Nem akartalak felzaklatni.


  Megrázom a fejem, és követem őt ki a folyosóra.


  –Nem, valójában nem érzem így. Sok mindent mondott, ami elgondolkodtató.


  Megáll a terem bejáratánál, és az ajtókeretnek támaszkodva vár, amíg a diákok kitódulnak a folyosóra.


  –Hadd írjak egy gyors üzenetet a tanárodnak, akivel az utolsó órád lett volna, és máris utadra engedlek.


  Türelmesen álldogálok, amíg ír. Ekkor látom, hogy Scott kiválik a tömegből és elindul felénk.


  –Nahát, Ella és Mr. Wilkens! A két kedvencem a gyászmunka-terápiáról! Hadd találjam ki, Ella, te magzati pózba gömbölyödtél Mr. Wilkens kanapéján, és a Spotify lejátszási listádat hallgattad, amelynek ez a címe: „Nem tudtam elbúcsúzni tőled”.


  Ez fáj, Scott gúnyos szavai nagyon is az elevenembe vágnak.


  –Igazi seggfej vagy! – mondom neki, valósággal köpködve a szavakat.


  Mr. Wilkens arca elkomorul.


  –Na de gyerekek…


  Scott mindössze azzal reagál, hogy összehúzza a szemét. Időbe telik, mire megszólal.


  –Ez a legtöbb, amire futja tőletek? Hayley azt mondta volna erre…


  Elhallgat és megrázza a fejét.


  –De tudjátok mit? Mindegy.


  De elérte a célját. Hayley neve hallatára minden idegszálam felizzik.


  –Mit mondott volna Hayley? – kérdezem, próbálom titkolni, mennyire kíváncsi vagyok még a találgatására is. Scott elvigyorodik.


  –Figyelj csak! Kétségbeesetten szeretnél hallani valami kitalált baromságot, hogy akár csak egy pillanatig is úgy érezhesd, mintha egyetlen mondat erejéig visszakaphatnád őt. Te tényleg tudni akarod, mit mondott volna Hayley? Kár a gőzért. Sosem fogod megtudni. Már minden mondata elhangzott, amit valaha is mondani akart nekünk.


  Csak egy lélegzetvételnyi időre, de megváltozik az arckifejezése. És egy felfoghatatlan pillanatra úgy tűnik, lehet, hogy Scott elsírja magát. De aztán megvillan egy másik érzés a tekintetében: ez pedig a kegyetlenség.


  –Erről te magad gondoskodtál, ugye, Ella?


  Könnyek perzselik a szememet. De még mielőtt válaszolhatnék, Mr. Wilkens közbevág.


  –Scott, e/égvolt ebből!


  –Jézusom, ha látnád az arcodat! Még csak nem is vicces, olyan könnyű szívatni téged.


  Scott elneveti magát, mit sem törődve Mr. Wilkens dühös pillantásával.


  –Neked komoly segítségre van szükséged – vádolom összeszorított fogakkal.


  –Neked pedig komolyan észhez kéne térned végre.


  Scott megfogja az államat.


  –Kösz, hogy megnevettettél – mondja, mielőtt faképnél hagy bennünket.


  Mr. Wilkens rám pillant, a tekintete csupa aggodalom.


  –Jól vagy? Az lenne a legjobb, ha meg se hallanád, amit mond…


  De a többit már tényleg meg se hallom, mert ott áll Sawyer a folyosó másik oldalán, és figyeli Scottot, aki távolodik tőlünk. És amikor a tekintete újra találkozik az enyémmel, visszahőkölök attól, amit a szemében látok. Düh munkál benne.


  Mélységes, fekete düh.


  Az utolsó csengő is megszólal. Sawyer távozik, még mielőtt utolérhetném.


  Az agyamban továbbra is ugyanaz a kérdés motoszkál.


  Miért?


  15. fejezet


  ella


  Eltelt húsz óra és négy üzenetre sem kaptam választ Sawyer-től. Pedig látta mindegyiket. Ott van mindegyik üzenet sarkában a kis szó: „elolvasva”. Most tehát abban a megalázó helyzetben vagyok, hogy újra és újra elolvasom az általam küldött üzeneteket. Szánalmasnak érzem valamennyit. Biztosan kiérződik belőlük, hogy mennyire elkeseredett és kétségbeesett vagyok. Különösen az utolsóra igaz ez.


  E


  Midna most mondta, hogy hiányzol neki.


  És nem ő az egyetlen.


  És két kacsintós emotikont raktam utána.


  Miért is írtam neki ezt? És miért küldtem el?


  Felnyögök, és lehajtom a fejemet az asztalra. Képtelen vagyok megállítani a lábamat, folyamatosan mozog. Még akkor sem sikerül, amikor látom, hogy a mellettem ülő Jackie Nevins figyelmeztető pillantást vet rám. Újra megnyitom az üzeneteimet. És micsoda meglepetés! Az égadta világon semmiféle változás nem történt az elmúlt tíz másodpercben.


  Egy árva szót sem hallottam Mr. Moss órájából, alig jut el a tudatomig a hangszórókon keresztül az egész iskolának szóló közlemény, amely emlékezteti a diákokat arra, hogy ne parkoljanak az autójukkal a buszsávban, és kéri, hogy jelentkezzenek önkéntesek a két hét múlva megrendezésre kerülő őszi fesztiválra. Mindvégig az jár a fejemben, hogy ha Sawyer megharagudott rám, akkor vajon miért? Miért, miért, miért, miért? Magamba fojtok egy újabb nyögést. Megalázva érzem magam. Önmagam paródiájává váltam. Hayley-vel nem egyszer beszélgettünk arról, hogy sohasem hagynánk, hogy egyetlen ember és az ő „idióta viselkedése” (ahogy Hayley fogalmazott) teljesen lekösse a figyelmünket és a gondolatainkat. Megígértette velem, hogy ha egy pasi valaha is úgy bánik velem, mintha nem én lennék az univerzum királynője, akkor nem pazarolok rá több időt.


  És most itt vagyok – képtelen figyelni az órákra, üzenetekkel bombázom Sawyert, és ki tudja, mi mindenre hajlandó lennék csak azért, hogy megértsem, miért hidegült el tőlem. Nem is egyszerűen hideg, hanem fagyos a viselkedése.


  És még csak nem is az „én pasim”. Nem tekint az univerzum királynőjének.


  De mi változott? Talán… valaki megfenyegette? Scott lehetett az?


  Scott, az ég szerelmére! Scottot senki sem szereti, még ő maga sem.


  Összeszorul a gyomrom, a remény és a kétségbeesés ambivalens fájdalma viaskodik bennem. Képtelenségnek tűnik, hogy Sawyer annyira kedvelne engem, hogy féltékeny legyen bárkire is. Ettől függetlenül úgy érzem, mintha büntetést kapnék egy olyan játék elvesztéséért, amiről nem is tudtam, hogy részt veszek benne, és amelynek a szabályait sohasem ismertem. És mi is az én bűnöm? Hogy rosszkor álltam rossz ember mellett? Esetleg túl sokat kommunikáltam?


  A frusztráció ott vibrál a mellkasomban. Nem követtem el semmi rosszat.


  Sawyer azonban igen.


  Amikor megszólal az utolsó csengő, én vagyok az első, aki távozik a tanteremből. Sawyert a szekrényénél találom: mogorva arckifejezéssel pakolgatja a könyveit. Amint megpillantom, úgy érzem, mintha láng csapna fel a gyomromban. Kócos a haja.


  Olyan feszes rajta a pólója, hogy látom, ahogy táncolnak a karizmai, miközben a szekrényében turkál.


  De nekem szükségem van magyarázatra – és muszáj lesz válaszolnia. Sawyer mozdulatlanná dermed, amikor észrevesz engem, a keze megtorpan, épp, miközben be akarná zárni a szekrényt. Az arca most is kifejezéstelen, semmiről sem árulkodik.


  Hevesen kalapál a szívem, kinyitom a számat.


  –Én…


  Sawyer zárja a szekrényét, és miután sarkon fordul, gyorsan távolodik tőlem.


  Minden bizonytalanságom és fájdalmam eggyé olvad bennem. Forróságot és dühöt érzek. A düh jó dolog. Ez az az érzés, amit használni tudok.


  –Hé, Sawyer – mondom –, ha szeretnéd, akkor úgy teszek, mintha soha még csak nem is néztünk volna egymás szemébe. De ez nem változtat azon a tényen, hogy most tahó módon viselkedsz velem.


  Sawyer megdermed, és néhány másodpercnyi bizonytalankodás után úgy dönt, hogy szembefordul velem.


  –Mi az ábra, Graham?


  –Mi az ábra?


  Hitetlenkedve bámulok rá. – Először úgy nézel rám a folyosón, mintha tökön rúgtalak volna vagy ilyesmi, aztán válasz nélkül hagyod az üzeneteimet, majd mélyen a szemembe nézel, mielőtt egyszerűen faképnél hagysz. Mi az ábra, Sawyer?


  Kinyitja a száját, de rezegni kezd a telefonja. És bár éppen egy fontos beszélgetés kellős közepén vagyunk, mégis előveszi, és megnézi.


  –Ez most komoly, Sawyer?


  Nem válaszol, teljesen elmerül abban, amit a telefonja képernyőjén lát. Amikor zsebre teszi a készüléket, még feszültebbnek tűnik, mint előtte.


  – Ki volt az, Sawyer? – kérdezem, és utálom, hogy ez pont úgy hangzik, mint egy középiskolás csajszi nevetséges féltékenykedése.


  –Senki – mondja, kerülve a tekintetemet.


  Fájdalom nyilall belém.


  –Sawyer… miért nem vagy őszinte hozzám?


  Farkasszemet nézünk. Sawyer összehúzza a szemét.


  –Nézd, igazat mondok neked. Sajnálom, nem tudom, mit értesz azon, hogy mélyen a szemedbe néztem. Nekem ez nem tűnt fel. Sok minden jár a fejemben.


  Megigazítja a vállán a táskája szíját. – Nem volt időm válaszolni az üzeneteidre. És most erre sincs időm – dünnyögi Sawyer, és ismét sarkon fordul.


  –Ez tahóság! – fakadok ki. – Legalább nézz a szemembe, miközben folyamatosan hazudsz nekem.


  Sawyer megtorpan, a vállai megfeszülnek. Végül a szemembe néz, a tekintete hideg.


  –Szóval mégsem vagy teljesen gyáva.


  A lelkem mélyén úgy érzem, hogy túl messzire mentem. Másfelől szeretnék legalább feleannyi fájdalmat okozni neki, mint amennyit ő okozott nekem.


  –Szóval mondd csak, teljesen véletlen, hogy levegőnek nézel, miután láttál egy másik sráccal álldogálni a folyosón?


  Sawyer tekintete megváltozik. Felnéz és végigpillant a néptelen folyosón, majd megragadja a csuklómat. Odahúz a legközelebbi üres tanteremhez és berángat. Az ajtó becsapódik mögöttünk, és kettesben maradunk a sötétben.


  –Eszedbe jutott már valaha is, Graham, hogy nem szólhat mindig minden rólad?


  Sawyer felemeli a hangját, és erősebben szorítja a csuklómat.


  –Hogy talán nem te vagy az egyetlen, akinek pocsékul megy a sora?


  –Oh! Igen, Sawyer, ezt hívják életnek. Persze, hogy tudom, hogy neked is van sok bajod ezen kívül is, de ez nem mentség arra, hogy levegőnek nézz engem, és eldobj, mintha forró krumpli lennék, és manipuláld az érzéseimet.


  –Eldobni téged, mintha forró krumpli lennél… Jézusom!


  Elengedi a csuklómat, és odalép elém.


  –Mi a fenéért bánsz így velem? Azért, mert nem válaszoltam egy órán belül az üzenetedre? Mi a fenéért tartoznék neked magyarázattal?


  Sawyer megáll közvetlenül előttem. Belép az intim terembe, a tekintete valósággal perzsel.


  –Nem kell magyarázkodnom előtted! Mert mondok neked valamilyen újdonságot, Graham! Nem vagyok a barátod. Közel sem vagyok az.


  Hátrahőkölök, mintha megütött volna. Többször is próbálok nyelni, hátha eltűnik a torkomban keletkezett gombóc.


  –Igazad van, Sawyer. Nem vagy a barátom. Hála istennek!


  Megmarkolom a mögöttem lévő íróasztalt, az asztallap peremei belemélyednek a tenyerembe.


  –Hála istennek, hogy nem vagy a barátom, mert így, hogy nem vagyunk barátok, mégis sikerült elérned, hogy szarul érezzem magam. Gratulálok! Te vagy az a feneketlen kút, amelynek a létezéséről nem is tudtam!


  –Fantasztikus – vicsorítja. – Ez az érzés teljesen kölcsönös!


  –Remek! Akkor töröld ki a telefonszámomat, és tűnj el az életemből!


  –Ezer örömmel!


  Hátat fordítok az ajtónak, görnyedt testtartással, kezemet a mellkasomra szorítva. Még ne, még ne, várd meg, amíg elmegy!


  Hallom, ahogy lenyomja a kilincset és kinyitja az ajtót.


  Kivárok. Háromig számolok. Aztán az ajtó váratlanul halkan becsukódik.


  Forró, fájdalmas könnyek buggyannak ki a szememből, annyira sajog a szívem, hogy képtelen vagyok egyenesen állni. Arra összpontosítok, hogy ne kezdjek zokogni, így majdnem elkerüli a figyelmemet a lépések zaja.


  Egy kéz megfogja a vállamat, és megfordít.


  Sawyer néz le rám, és még mielőtt felfoghatnám, hogy el sem ment, máris odalép hozzám – közelebb, mint bármikor korábban. Érzem a kezét az arcomon, és egyszerre csak rátapad a szája az enyémre.


  Sawyer Hawkins megcsókol.


  A pokolba is! Megcsókol!


  Úgy érzem, mintha megolvadt volna az agyam. Átkarolom a nyakát, és viszonzom a csókját, a testemmel teljes hosszában hozzásimulok. Nyög egyet csók közben, és ettől a hangtól felizzik a testem, én pedig válaszképpen belefúrom ujjaimat a hajába. Sawyer mordul egyet, mindkét kezével megragad, felemel és felrak az asztalra.


  Beékelődik a combjaim közé, de közben rám tapad a szája.


  Kétségbeesetten, sután csókolózunk, mintha bármelyik pillanatban elszakadhatnánk egymástól.


  Kinyitom a számat, mire ő felnyög, és a nyelvével behatolva keresi az enyémet. Soha senkivel sem csókolóztam még így, fogalmam sem volt róla, hogy a csók ilyen is lehet, hogy az ajkak, a fogak és a nyelv önmagukban is képesek ilyen mohó vágyat ébreszteni. Szinte megrémít ez a felismerés.


  A testem magától, akaratlanul mozdul, olyasfajta mély ösztön által vezérelve, amelyet eddig nem is ismertem. Amikor nekifeszülök az ágyékának a csípőmmel, levegő után kapkod. Lehunyja a szemét, és hátralép.


  –Ne! Gyere vissza! – lihegem, és utána nyúlok.


  –Ella – szólal meg. A hangja rekedtes. – Ella, mit művelsz velem?


  Kinyitja a szemét. Az íriszei feketéllnek a vágytól, az arca kipirult, az ajkai duzzadtak. A keze az egyik kezemet fogja, és olyan erővel szorítja, mintha így akarná megakadályozni azt, hogy máshová nyúljon.


  –Sawyer…


  Végighúzom az egyik ujjamat az ajkán.


  –Hagyd abba, kérlek! Képtelen leszek megállni – így könyörög, és látom, hogy önkéntelen mozdulattal előrebillenti a csípőjét. Remegve és zihálva, kezeivel letámaszkodik az asztalra, közrefogva mindkét oldalamon. – Ezt nem lenne szabad – mondja Sawyer, miközben nyitott száját a nyakamra tapasztja.


  –Tudom – lihegek, és meggörnyedek, hogy még jobban hozzám férhessen. A nyelvével végigsimítja az állkapcsom alatti érzékeny bőrfelületet, és amikor erre reagálva felnyögök, a kezei rátalálnak a combomra.


  –Nem lehet – jelenti ki Sawyer. Oldalra húzza a pólómat a nyakkivágásnál és finoman harapdálni kezdi lemeztelenített vállamat. Erre megvonaglok, ő pedig káromkodik egyet, és az ujjait belemélyeszti a combomba.


  –Tudom – suttogom. Sohasem tapasztalt merészséggel csúsztatom az ujjaimat az inge szegélye alá, mohó vággyal, hogy még nagyobb felületen érezhessem meztelen bőrét. A körmeimet végigszántom izmos hasa kemény felületén, követem az izomkötegek mélyedéseit, és azt kívánom magamban, bárcsak láthatnám is, remélve, hogy egyszer egy szép napon majd megengedi.


  Az ujjaim gumival és textillel találkoznak, és amikor egy szédítő pillanatban rádöbbenek, hogy a bokszeralsójánál tartok, éles fájdalmat érzek a combomban.


  A középső ujjamat beakasztom a gumírozott részbe, és végighúzom a dereka mentén. Sawyer elveszi a kezét a vállamról, és megfogja a kezemet, hogy megállítson. Egy pillanatig nem mozdulunk, a homlokunkat egymáshoz szorítva kapkodunk levegő után.


  –Tudom – zihálok. – Tudom. Nem lehet – nem lenne szabad…


  –Nem érdekel.


  Sawyer keze elindul lefelé a hátamon, és a derekamhoz érve szorosan magához húz.


  –Nem érdekel, Ella!


  A lábaimmal körülölelem a derekát, és felkönyökölök, egy újabb csókért esedezve.


  –A francba, én is kívánlak!


  Szavai forrósága megcsapja a számat.


  –Kérlek – könyörgöm neki, mindkét öklömmel megmarkolva az ingét. A vágy elöntötte az agyamat, és másra sem tudok gondolni, mint arra, hogy még, még, még.


  –A francba! – Ez minden, amit Sawyer mondani képes, mielőtt a számba nyög, a szavaink lázas csókokban oldódnak fel. És végül már csend van, nem létezik más, mint a csókunk, az, ahogyan a szám rátapad Sawyerére, az ajka íze, és a felismerés, hogy talán soha többé nem leszek már ugyanaz, aki voltam.


  16. fejezet


  sawyer


  Mindössze egyetlen csóknak kellett elcsattannia ahhoz, hogy megszabaduljak ettől.


  Ez most nevetségesnek tűnik, mégis ez az igazság. Tegnap úgy hatott rám, mint reggel az ébresztőóra csörgése, amikor megpillantottam Ellát a folyosón Scott és Mr. Wilkens társaságában. A düh rohamai, a mérhetetlen bűntudat, a félelem hideg hullámai… a mindent elsöprő érzések áradata emlékeztetett arra, hogy most helyesen kell cselekednem, és tennem egy lépést hátrafelé. Utáltam ezt a gondolatot, mégis megfordult a fejemben, hogy mit mondana vajon Hayley, ha még itt lenne közöttünk, és mindezt végignézné.


  Pocsék érzés volt eltolni magamtól Ellát, de úgy gondoltam, hogy ezt az ő érdekében tettem. És majdnem sikerült is. A kezem már az ajtó kilincsén volt, sőt, ki is nyitottam az ajtót, de a fenébe is, képtelen voltam megmozdítani a lábamat. Aztán meghallottam a sírását, és mielőtt észbe kaptam volna, megfordultam, és…


  Nos, esélyem sem volt.


  Nem számítottam rá, hogy úgy fog reagálni, ahogyan reagált. Hogy ennyire kiéhezett. Hogy ilyen mohó vágy dolgozik benne. Sohasem gondoltam volna, hogy megnyílik nekem, mint egy virág, hogy belém kapaszkodik, könyörögve…


  A tegnapi nap eseményei újra és újra lejátszódnak a fejemben. Ella elvarázsolt. Mindig is gyönyörű lánynak tartottam őt. Édes, ártatlan, gyönyörű teremtésnek. Szemérmesen összekulcsolt kézzel, kitűnő bizonyítvánnyal és tökéletes udvariassággal. Tudtam, hogy eddig csak egy fiúja volt, és felkészültem lélekben arra, hogy csak lassan fogunk előre haladni. De ő azonnal kétségbeesetten kívánt, és mit ne mondjak, én is őt. A kézmozdulatai suták voltak, az ajkai úgy mozogtak, mintha csak most tanulna csókolózni, de mindig is ambiciózus diák volt, aki gyorsan tanult. És őszintén szólva ettől csak még jobb lett az egész.


  Annak bizonyítékának éreztem, hogy a testét a színtiszta vágy mozgatja. Másra sem tudok gondolni, mint erre, amikor besétálok a tornaterembe. Azóta várom ezt, amióta megérkeztem a suliba, mert tudom, hogy ott van, épp most sétál ki Seemával a lányöltözőből. Ella meztelen combjainak puszta látványára is reagálok, különösen most, hogy már tudom, milyen érzés megmarkolni őket.


  Mintha hallaná a gondolataimat, a tekintete találkozik az enyémmel. Hosszú, fényes haját hátradobja a vállára és lassan rám mosolyog. Úrrá lesz rajtam a késztetés, hogy átvágjak a tornatermen, megfogjam a lófarkát, és lecsókoljam a mosolyt az ajkáról.


  Összeszorítom a szemhéjamat, és megfeszítem az izmaimat. Kényszerítem magam arra, hogy Cantrell igazgatóra gondoljak, ahogy a szája sarkában összegyűlik a nyál, és igen, ez jó ötletnek bizonyul. Ismét képes vagyok hideg fejjel gondolkodni.


  Ma a karizmaimat erősítem, de nagy a csábítás, hogy egy kardioedzést is beiktassak. A futás is nagyon fontos, ezt hajtogatom magamban. Nem számít, hogy időnként el fogok haladni Ella mellett, miközben körbe-körbe futok.


  Már az első körben elcsípi a tekintetemet, úgyhogy mosolyt küldök neki. A második kör közben egy focilabda repül felém.


  –Hoppá! – mondja Ella, és odakocog hozzám.


  –Ez a tiéd?


  Átadom neki a labdát, de amikor megfogja, nem engedem el


  –Úgy egy kilométerrel elhibáztad a célt. Szeretnél néhány tippet ahhoz, hogy ügyesebben célozz?


  Közelebb húzom magamhoz.


  –Igazából ez volt az egyetlen alkalom, amikor sikerült egy focilabdát pontosan oda juttatnom, ahová szántam.


  Amikor felnevetek erre, nyers és rekedtes a hangom.


  Néhány másodpercig szótlanul bámuljuk egymást, mindketten a kettőnk közötti focilabdát markolva.


  Cud edző sípszava vet véget ennek a transzszerű állapotnak.


  –Akkor szia – szólalok meg, miközben elindul. – Találkozunk suli után?


  Egy hajtincset a füle mögé simítva válaszol. – Oké.


  Ahogy odébb kocogok, hallom Seema elhaló hangját.


  –Mégis mi a fene volt ez?


  ELLA TANÍTÁS UTÁN a téglaépületnek támaszkodva valamit pötyög a telefonjába. Amikor felpillant és észrevesz engem, a szeme aranylóan csillog.


  –Olyasvalakinek írsz, akire féltékenynek kellene lennem?


  Miközben ezt mondom, a telefonja felé biccentek. Rózsaszínűre pirul az arca, és a képernyőre mosolyogva még befejezi az üzenetet.


  –Megírom anyának, hogy a délutánt Seemával töltöm. És tanulással.


  Felvonom a szemöldökömet.


  –Micsoda lódítások – mormogom. – Ejnye, ejnye, Miss Graham, ön csupa meglepetés számomra!


  –Nos, Mr. Hawkins, ön rémes hatással van rám.


  Az ajkába harap, hirtelen elbátortalanodik.


  –Nem akarsz eltűnni innen?


  –De igen – mondom rekedtes hangon.


  Már éppen nyúlnék a keze után, de visszahúzom, amikor látom, hogy a tekintete önkéntelenül Nia és Beth felé siklik, akik Dr. Cantrell-lel beszélgetnek a bejárati ajtó közelében. Ugyan, Sawyer! A legkevésbé sincs szükségünk arra, hogy a North Davis középiskola pletykafészke felpezsdüljön, úgyhogy inkább tisztes távolságot tartok, miközben elindulunk.


  De amint becsukom a kocsim ajtaját, és megszabadulunk a kíváncsi szemektől, Ellával egymásnak esünk: megragadja az ingem gallérját, és magához húz egy csók erejéig.


  Elégedett morgást hallatva azonnal magamhoz szorítom. Megmarkolja az ingemet, és amikor rám tapad a szájával, beszívja az alsó ajkamat.


  –Ezt most azonnal abba kéne hagynod, Graham! – mondom összeszorított fogakon keresztül.


  –Miért?


  Ella feljebb emeli az állát, és finoman harapdálja az ajkamat.


  –Mindig… ezt mindig lassan akarom csinálni veled. Csak… élvezni szeretnélek téged.


  Ezt már akkor mondom ki, amikor csókokkal halmozom el az arcát. Ella kezei eközben a haj tincseimbe markolnak, és közben ismét megkeresem a száját. A dolgok irányítása kezd kicsúszni a kezünkből, amikor egy hangos dudaszó szétrebbent bennünket.


  –Ki volt az?


  Ella rémülten néz rám. Lepillantok a könyökömre.


  –Én voltam az – mondom. – Amikor megmozdultam, hogy megfogjam a combodat, véletlenül rányomtam a dudára.


  Néhány másodpercig csak bámuljuk egymást, mielőtt kirobban belőlünk a nevetés. Ez azonban hirtelen elhal, amikor látom, hogy Ella elsápad, és összehúzza magát az ülésében. Követem a tekintetét, és egy fehér furgont látok a parkoló túlsó végén. Sean Adams az. Biccent egy csapat fiatal lány felé, akik vihorászva haladnak el mellette. Megmarkolom a kormányt.


  –Ugh, ez a seggfej még mindig itt dolgozik?


  –Igen. Sajnos. Menjünk innen! Kérlek – mondja Ella, és megrázza a fejét.


  –Igen, menjünk!


  Hirtelen azt szeretném, ha egymillió kilométer választana el bennünket ettől a helytől.


  –Hová szeretnéd?


  Újra beállítom az ülésemet, és beizzítom a motort. Rövid gondolkodás után Ella azt mondja:


  –Tudok egy helyet. Kicsit messze van innen.


  Megpöccintem a műszerfalat.


  –Ma reggel tankoltam.


  –Szükségünk lesz rovarriasztó sprére is.


  Felfortyanok. – Rovarriasztóra, Graham? Be akarsz vinni a bozótosba?


  Azonnal pókok, kullancsok és aranysakálok jutnak eszembe, és ettől kiráz a hideg. Ella megsimogatja a kezemet.


  –Ne aggódj, majd én megölök neked minden egyes pókot.


  Egy szervizúton haladva megérkezünk Publixba, ahonnan egy kellemes másfél órás autóút után egy néptelen, aszfaltozatlan parkolóhoz érünk, amely egy sűrű erdővel benőtt hegy lábánál fekszik. Úgy negyedórája nincs már térerő, és jó ideje nem láttunk más járművet útközben.


  –Rendben van, Graham, most már bevallhatod. Azért hoztál ide, hogy kinyírj?


  –Miből találtad ki?


  Elneveti magát, majd egy fatábla felé veszi az irányt, amelyen rövid feliratot és vadon élő állatok fényképeit látjuk. Van itt egy térkép is a hegyről, amelyen az összes ösvényt feltüntették különböző színekkel és vonalakkal. Hangosan olvasgatom, miközben Ella a telefonjával lefényképezi.


  –Hemlock Mountain. Ezer méter magas. Meg is másszuk ezt a hegyet?


  –Hát persze.


  Ella végighúzza az ujját a térképen. A homlokomat ráncolom. – Ja, te tényleg ki akarsz nyiffantani engem.


  –Ugye most csak viccelsz velem?


  Ella azzal felpattintja a csomagtartót.


  –Te olyan jól futsz, mintha napi egymillió kilométert tennél meg. Ne gyerekeskedj már!


  Ella ezzel átveszi az irányítást. Először is gondoskodik róla, hogy alaposan be legyünk kenve naptejjel és rovarirtóval. A vizespalackjainkat bepakolja az iskolai hátizsákjába.


  –Add csak ide! – mondom, és elveszem tőle a nehéz táskát.


  –Lehet, hogy kisbabaként nyafogsz, de legalább úriember is vagy – jegyzi meg Ella. – Te egy úriember bébi vagy.


  –Megígérem, hogy abbahagyom a nyafogást, ha soha többé nem hívsz így.


  Amint elérjük az erdei ösvényt, úgy érzem, hogy valami felfelé kúszik a vádlimon.


  –Gaaahh!


  Odébbugrok, de aztán látom, hogy csak egy páfránylevél súrolta a bőrömet. Ella hétrét görnyedve nevet rajtam.


  –Ki gondolta volna rólad! Nem is tudtam, hogy ilyen otthonülő vagy. Úgy értem, régebben sokat kirándultunk az Amicalola-vízeséshez, és akkor még nem voltál ennyire ijedős.


  –Az más. Ott vannak falépcsők, piknikasztalok, és egy mobilvécé is.


  Megnyúlik az arca. – Én… Gondoltam rá, hogy odamenjünk. Csakhogy az a helyzet, hogy…


  Tudom. Az volt Hayley egyik kedvenc helye.


  Mintha tüske szúrna meg, úgy nyilall belém a bűntudat. Ha tudná… ha Sawyer tudná… De én tudom, hogyan kell ezt kezelni. Ne is törődj vele! Egy másodperc múlva már jobban is érzem magam.


  –Tudod, mit? – mondom. – Igazad van. Próbáljunk ki valami újat! Az új lehet egy jó döntés. Mutasd az utat!


  Szótlanul, békés csendben sétálunk egy darabig, tölgyek és szilfák alkotta zöld alagútban lépdelve. A délutáni napfény éppen csak itt-ott töri át a sűrű lombkoronát: az aranyló fénysugarakat elvágják a szétterülő ágak. Kisebb a levegő páratartalma itt, az árnyékos helyen. Az izzadság a hajtövemre tapad, végigcsordul a nyakamon, de a szellő hűvösen legyezget, és a levegő illata édes, mint a lonc és a somfa virágáé. Kabócák zümmögnek, a szél zizegteti a leveleket, a madarak énekelnek Csakhogy kezdenek feltűnni azok a hangok, amelyeket nem hallok.


  Megszűnt az autópálya állandó zúgása, eltűntek az autók, nincsen dudálás. Nincsenek emberek sem itt. Csak Ella lába alatt zörög az erdei avar, és a georgiai hegy hangjai hallatszanak ezen a nyári délutánon.


  Egy pillanatig átengedem magam a felszabadultság érzésének. Valami elhagyja a mellkasomat.


  Felpillantok Ellára, és melegség járja át a szívemet. Az arca olyan kipirult és boldog, amilyennek már régen nem láttam.


  –Oké, értem – mondom.


  –Tudtam, hogy megérted majd! – mondja elragadtatva. Kis táncot lejt, aztán felugrik egy kisebb sziklára. – Gyerekkoromban a családommal állandóan kempingezni jártunk. Volt egy hegy egy tó mellett, ahová jártunk Észak-Georgiában. Reggelente olyan hideg volt a levegő, hogy a víz körül köd gomolygott. Apa forró csokoládét készített rántottával a kis kempingfőzőn. Magával hozta a gitárját, és még anyám is énekelt vele együtt.


  Öntudatlanul megdörzsölöm a sebhelyemet.


  –Biztosan jó lehetett.


  Ella arca megenyhül.


  –Gondolom, te sohasem voltál kempingezni.


  Egy másodpercbe telik, mire válaszolok.


  –Nem úgy, mint te.


  Mivel magamtól nem merülök bele a részletekbe, Ellában van annyi jóérzés, hogy ne kérdezzen többet erről a témáról.


  Egy darabig csak a lépteink hangja hallatszik, ahogy recseg és ropog a lábunk alatt az erdei avarszőnyeg. Aztán egyszer csak a semmiből feltűnik a hegycsúcs. Az egyik percben még a mi meghitt kis erdei alagutunkban lépdelünk; a következőben a fák eltűnnek mellőlünk, mint egy zöld függöny, amely feltárja előttünk a nagy eseményt, és ott állunk egy hegy lábánál.


  –A fenébe! – lihegek.


  Ella csak sóhajt, az arca lágy és békés. Az erdei séta után ettől a látványtól úgy érezzük, hogy végtelen a világ. Zöld-sárga dombok, fák alkotta összefüggő szőnyeg, a felhők és az égbolt terül el körülöttünk.


  –Itt maradhatnánk örökre? Kérlek! – suttogja Ella, olyan melankóliával, hogy összeszorul tőle a gyomrom. Ott állunk egymás mellett, így nem kell messzire nyúlnom, hogy megérinthessem a kisujjammal a kezét. Ella elmosolyodik, és összeakasztja a kisujját az enyémmel.


  –Persze, de lehet, hogy itt nem lesz elérhető az Amazon Prime – érvelek.


  –Semmi gond.


  Az erdő felé mutat. – Helyben fogunk vásárolni.


  Bólintok. – Ez tetszik nekem. Friss, helyi, bio.


  Ella szembefordul velem. – És hol fogunk aludni?


  Kifújom a levegőt, a pulzusom máris szaporább, mint eddig. Hogyan lehetséges az, hogy mindössze négy rövid szóval képes aktiválni az összes idegszálamat? Végigpásztázom a környéket, és pontosan azt látom, amire szükségem van. Elengedem a kezét, és odasétálok egy nagy sziklához, amely elég alacsony és lapos althoz, hogy leülhessek rá. Látványosan szemügyre veszem és megvizsgálom.


  –Ez a hely itt elég kényelmesnek tűnik – mondom. – Csak egyféleképpen bizonyosodhatunk meg róla.


  Kinyújtom a kezem. – Gyere ide!


  Alig érünk egymáshoz, máris kalapál a szívem. Leülök mellé a sziklára, és az ölembe húzom, oldalra ültetve őt.


  –Mire gondolsz? – dünnyögöm, és megcsókolom a nyakát.


  –Jó így és itt – mondja, majd megrebben a szemhéja. – De lehetne jobb is.


  Majd hátradől, átveti rajtam az egyik lábát, és körülölel a combjaival. Az ágyékomhoz préseli az ölét, és mozogni kezd rajtam.


  –Várj! – szólalok meg nyers hangon, és megállítom, egyik kezemmel a térdét fogva, a másikkal a nadrágomat. Ez azonban már veszett fejsze nyele. Tornasort van rajtam, és ha még szorosabban hozzám préselődik, akkor pontosan fogja tudni, milyen hatással van rám. Ha őszinte akarok lenni, akkor egész nap merevedésem volt miatta.


  –Mi a baj? – kérdezi Ella suttogva.


  –Ez… – megköszörülöm a torkomat, és zavarba jövök. – Tegnap farmer volt rajtam. Nem tudom, hogy akkor láttad-e, de… így már nem tudom elrejteni, hogy mennyire…


  Ella aranyszínű szemei elkerekednek. – Ó – mondja, mielőtt előrébb csúszna rajtam.


  –A francba! – nyögök fel, miközben egymásba kapaszkodunk. Ella megragadja a fejemet, nyitott száját rátapasztja a homlokomra, és levegő után kapkodva lovagolni kezd rajtam.


  –Krisztusom, Ella… Egész nap így lennék.


  –Egész nap…


  A szavak helyett csak nyögdécselés tör ki belőle. Két kézbe fogom az arcát, és közelítem a száját az enyémhez. Az ajkaink egymásra tapadnak, és a csípője diktálta ritmusban csókolom a nyelvemmel. Egyik kezemet a farmerja hátsó zsebébe dugva, határozott marokkal erősítem meg a tempóját. A másik kezemmel lehúzom a hajáról a gumit, érzem az ujjaim hegyével, hogy nedvesek a tincsei az izzadságtól.


  –Ez így jó lesz neked? Milyen érzés? – kérdezem rekedtes hangon, a szájába beszélve.


  –Finom. Kérlek, ne hagyd abba!


  Szaporábban szedi a levegőt, az alsó állkapcsa ellazul, majd zihálni kezd, a szemét összehúzza. Mélységes frusztrációval fogom meg a csípőjét, hogy kellő erővel megfékezzem.


  –Miért?


  Ella felkiált, a homlokát ráncolja, a fájdalom kiül az arcára.


  –Annyira sajnálom – nyögöm ki végül, csókokkal halmozva el az állát. – Mondjuk úgy… hogy… szükségem van egy kis időre. És azt hiszem, mostantól fogva a túrázás megszállottja leszek.


  Ella halkan felnevet.


  –Komolyan mondom. Megváltoztam.


  Kisimítok egy hajtincset az arcából, majd megérintem érzékien duzzadt ajkát.


  –Kárpótolni foglak érte. Esküszöm.


  Ella lehajtja a fejét, és elhúzza az ajkait a számon.


  –Ezt tekinthetem ígéretnek, Sawyer?


  –Aminek csak szeretnéd, Ella. Bármit megteszek, amit csak szeretnél.


  Ez azért félelmetes számomra, mert ebben a pillanatban komolyan is gondolom. Ha arra kérne, hogy vágjam le az egyik ujjamat, akkor azt is megtenném, most azonnal, csak azért, hogy még három percig az ölemben érezhessem. Amikor még egyszer elmerülök a csókjában, úgy érzem, megoldódik minden probléma ezen a világon. Semmi sem számít, csak az, hogy Ella körém fonódik, és érezhetem a nyelvét a számban, miközben csókolózunk.


  Semmi sem számít, csak ő.


  17. fejezet


  ella


  Ezek állatok, tisztára állatok!


  Így dühöng Seema, miközben lehajol, hogy összeszedje a medence szélén szétszórt úszógumikat.


  –Ez most valami vicc?


  A kapu melletti sövénysort nézegetve ráncolja a homlokát.


  –Miért? Miért pont itt? És ki volt az?


  Benyúl a bokrok közé, kotorászik, és felsikolt. Felpattanok.


  –Mi az?


  Olyan hangot ad, mint aki fuldoklik.


  –Az nem is egy úszógumi volt, hanem egy színes, telekakált pelenka. Pfuj! Inkább a kutyaszart, bármikor!


  Seema megtorpan és felém fordul.


  –Hé, jól vagy?


  –Igen.


  Abbahagyom a székek egymásra pakolását, és leülök a medence szélére.


  –Miért ne lennék jól?


  –Nos, először is – Seema odamegy a kültéri mosdóhoz és erőteljes mozdulatokkal megmossa a kezét –, nem szörnyülködsz annyira, amennyire kellene.


  Beletörli a kezét a ruhájába.


  – És másodszor, ma este feltűnően hallgatag vagy.


  –Mindig ilyen vagyok.


  Seema most már odatelepszik mellém.


  –Ez nem igaz.


  Meglöki a vállamat a sajátjával.


  –Mi a baj?


  Belerúgok a vízbe, a hullámok világoskék színben világítanak a sűrűsödő éjszakai sötétségben.


  –Hosszú volt ez a nap. Iszonyúan fáradt vagyok.


  Ez lényegében igaz. Seema felvont szemöldökkel néz rám.


  –Oké, persze. Rengeteg gyerek volt itt játszani. És aztán ott volt az a srác is, akit meg kellett győznöd arról, hogy ne egyen a KFC-s vödörből a gyerekmedencében. Egyébként nagyon imponáló volt a fellépésed.


  Ráncolja a homlokát.


  –Emlékeztess rá, hogy szóljak Kyle-nak, hogy tegye fel őt is a kitiltottak listájára.


  A nagylábujjammal nyolcasokat rajzolok a víz felszínére.


  –Emlékszel még a titkos kézfogásunkra? – kérdezem.


  –Persze!


  Seema nagyot rúg a vízbe, a permet csodálatos ívet képez a levegőben. Figyeli a permetet, és közben elfordul tőlem.


  –Persze, hogy emlékszem rá – feleli halkan.


  Kinyújtom a tenyeremet, mire azonnal megfogja és megszorítja. Mintha újra negyedik osztályosok lennénk, úgy kulcsoljuk egymásba az ujjainkat, és kezdjük mozgatni a kézfejeinket egyfajta bonyolult szinkrontáncban, arra a koreográfiára, amelyet mi ketten találtunk ki. A végén összeakasztjuk a középső ujjainkat.


  –Ha nem tartod a szádat, akkor jár egy seggberúgás! – skandáljuk egyszerre.


  –Tökéletes kivitelezés!


  A hangja megenyhül, és a tekintete találkozik az enyémmel.


  –Te is emlékeztél rá.


  –Igen, azt hiszem…


  Igyekszem nem meglepettnek tűnni. A következő pillanatban megköszörülöm a torkomat.


  –Oké, akkor most ismét felesküdtél a titoktartásra.


  Ebben a pillanatban képtelen vagyok ránézni. – Szóval, tudod… Sawyer Hawkins meg én…?


  –Tudtam!


  Seema kétszer is belerúg a vízbe.


  –Amikor együtt markoltátok azt a labdát, az olyan volt, mint egy metafora.


  Ellenállok a késztetésnek, hogy belecsússzak a vízbe és lemerüljek a medence aljára.


  –Szóval ti ketten… dugtok?


  Keményen megtaszítom Seema vállát.


  –Micsoda? Persze, hogy nem!


  –Ugh, az unalmas. Szóval, akkor mit csináltatok?


  A kezembe temetem az arcomat.


  –Túl sok mindent, Seema. Túl messzire mentünk.


  Amikor érzem, hogy Seema megveregeti a vállamat, meglepődve elmosolyodok.


  –Miért vagy ilyen szigorú magadhoz? – kérdezi gyöngéden.


  Sóhajtással reagálok. – Nem tudom, emlékszel-e még erre a hihetetlenül fontos részletre, Seema. De Sawyer… vagy szerelmes volt… vagy még mindig szerelmes Hayley-be, aki a legjobb barátnőm volt ezen a világon…


  Seema megdermed, éppen abban a pillanatban, amikor egy hang hallatszik mögöttünk.


  –Mi a fenét kerestek itt, lányok?


  Seema és én megfordulunk, és ott találjuk Angust, az Y éjszakai gondnokát.


  Ránk szegezi a tekintetét és fenyegetően feltartja a felmosórongyát. Feltápászkodunk, miközben ő tovább háborog.


  –Nem tudjátok, hogy már túl vagyunk a zárórán? Az én munkám anélkül is épp elég nehéz, hogy ti ketten úgy kezelnétek ezt, mintha a saját medencétek lenne.


  – Nagyon sajnáljuk, Angus – mondom, és felnyalábolom a cuccaimat, miközben Seema a szemét forgatja.


  –Hadd találjam ki! Még van dolgotok a női öltözőben is, ugye? Látjátok, ezért van könnyebb dolguk a fiúknak. Ha tehetném, esküszöm, úgy intézném, hogy csak férfiak dolgozhassanak itt. Egy szempillantás műve lenne bejutnom ide, elvégezni a munkámat és lelépni.


  Angus erre nyomatékül lecsapja a felmosófejet az öltöző ajtaja előtt a padlóra.


  –Teljesen igaza van, Angus – csitítgatja Seema őszintének tűnő hangon. Szkeptikus pillantást vetek rá, mire ő gyorsan rám kacsint.


  –Nagyon sajnálom. Tudom, hogy sok gondot okozunk a szeszélyességünkkel és a menstruációnkkal. Rosszul is érzem magam emiatt.


  A bokrok felé mutat, ahol a használt pelenkát hagyta.


  –Valaki kiboríthatta ott a tárcáját, és a szél a bokrok közé fújta az egydollárosokat meg a többi pénzt, ami benne volt. De nekünk túl sok dolgunk volt ahhoz, hogy összeszedjük. Csak hogy tudjon róla!


  Angus szeme felcsillan. – Látod, miről beszéltem? Lusták vagytok. Lusták és mihasznák. Majd én összeszedem helyettetek, ahogy mindig is szoktam.


  Seema és én elsietünk az öltöző felé, magunkba fojtva a kuncogást.


  –Ez nagyon gonosz húzás volt tőled, Seema.


  Amint hallótávolságon kívül vagyunk, kirobban belőlem a nevetés.


  –Csh, te is hallottad, amit mondott! Megérdemelte.


  Képtelen megállni, egyre szélesebben vigyorog, fogait kivillantva, mint egy krokodil. Dühös üvöltést hallunk visszhangozni a medence környékéről.


  –Ó, istenem, siess, meg fog ölni minket ezért!


  Pánikba esve kapkodok, hogy minél gyorsabban magam, ra húzzam a nadrágomat. Seema megvárja, amíg a parkolóba érünk, csak akkor szólal meg ismét.


  –Tudod, Ella – mondja lassan –, nekem te voltál a legjobb barátnőm az egész világon.


  Erre mindketten megtorpanunk. Seema felém fordul. – Sokáig gondolkodtam azon, hogy mit csináltam rosszul.


  Seema tekintete teljesen őszinte. Nehezemre esik a szemébe nézni.


  –Semmit. Nem tettél semmi rosszat.


  Megigazítom a vállamon a táskát. Seema szája megrándul. Belerúg a főidbe.


  –Akkor… miért?


  Vissza akarok kérdezni:


  –Mit miért? Nem tudom, miről beszélsz. A mi barátságunk sohasem szakadt meg!


  De Seema sokkal jobbat érdemel az én gyávaságomnál. Sokkal, de sokkalta jobbat.


  –Komolyan mondom. Nem követtél el semmi rosszat. Hayley már gyerekkorunkban is olyan csaj volt, akivel számolni kellett. Először csak megverte a fiúkat, akik gonoszkodtak velem a játszótéren. Aztán az anyja elhozta hozzánk péntek délutánonként. És a családom szerette őt, így egész hétvégén ott maradt nálunk…


  Seema mereven néz rám. Zenélnek a kabócák, az éjszaka pulzál a párás hőségtől és a rovarok zümmögésétől. Nem mondja ki, de enélkül is tudom, mire gondol. Hogy ez az egész csak egy nagy, átlátszó kifogásnak hangzik. És igaza van. Eltakarom a kezemmel a szememet.


  –Seema, én egy seggfej vagyok. Nekem is te voltál az egyik legjobb barátnőm az egész világon. Sajnálom, hogy így alakult. Annyira sajnálom. Soha, de soha nem akartalak lerázni téged.


  Leengedem a kezem, és Seema szemébe nézek.


  –Pocsék vagyok barátnőnek.


  Elakad a lélegzetem.


  –Én nem… Nem érdemeltelek meg téged. Talán még most sem vagyok méltó rád.


  Seema piszkálgatja a hüvelykujján a körmét.


  –Tudod, megkértem a szüleimet, hogy a tizedik születésnapomat a Six Flagsben ünnepelhessük. Egy hónapig házimunkát kellett végeznem ezért cserébe, de – megvonja a vállát –, végül „megengedték”.


  Oldalra billentem a fejem.


  –Régen ki nem állhattad a Six Flagst.


  Seema elkeseredetten a levegőbe dobja a kezét.


  –Még mindig utálom a Six Flagst! Úgy értem, olyan, mintha ez lenne a szlogenje: „Ó, igen, hadd fizessek ki egy halom pénzt azért, hogy módszeresen újra és újra súlyos fizikai kínzásoknak teli essem ki magam!”


  –Ezt hívják hullámvasútnak, Seema.


  –Vagy úgy is fogalmazhatunk: „Hadd lássuk csak, milyen érzés majdnem meghalni!” Bár, elismerem, ez nem olyan frappáns.


  Leéngedi a kezét, és elhallgat, elkomolyodik.


  –Most is utálom a vidámparkokat, és akkor is utáltam őket.


  Seema felnéz rám. – De te nem.


  Olyan érzés, mintha egy ütést kaptam volna a gyomromba. Amit egyértelműen megérdemlek.


  –Seema, én nem tudtam… Én annyira, annyira…


  Seema sóhajt. – Semmi baj. Úgy értem, most már minden rendben van. Akkor pocsékul voltam. Aznap iszonyú mennyiségű palacsintát ettem. Úgy értsd, hogy kétszámjegyű mennyiségről beszélünk. Rá hoztam a frászt a szüleimre ezzel.


  Meglengeti a karját, és a szája szélét harapdálja.


  –Igazából nem hibáztattalak azért, hogy vége lett a barátságunknak. Hayley-t okoltam ezért. Azt akartam, hogy tűnjön el.


  Seema rám pillant, és a tekintetéből mindent kiolvasok. A féltékenységet, a fájdalmat, a zavart, a dühöt: a tízéves Seema összetörtségét. Olyan intenzív ez az érzés, hogy végigfut tőle a hideg a hátamon. De a következő pillanatban a megbánás veszi át a helyét.


  –Persze, el tudod képzelni, milyen szörnyen éreztem magam, amikor… nos, tudod, ezután a nyár után. És aztán megláttalak téged az első iskolai napon. Úgy néztél ki, mint egy őzgida az oroszlán barlangjában.


  Ez annyira emlékeztet arra, amit Hayley mondana hasonlatként, hogy hirtelen késztetést érzek arra, hogy átkaroljam Seema nyakát.


  –Összetört a szívem. Úgy éreztem, itt az ideje, hogy ismét összeálljak a régi karaokepartneremmel.


  Mordulok egyet. – Kérlek, mondd, hogy már nincsenek meg azok a felvételek!


  –Hé, ne feledd! Ha valaha is úgy érzed, hogy megint le akarsz pattintani, akkor nálam van a „Bohemian Rhapsody” Ella-féle változata.


  Megrázom a fejem, és megborzongok. – Nem. A világ sohasem ismerheti meg ezt a felvételt.


  Seema olyan mosollyal ajándékoz meg erre, hogy elérzékenyülök, elragadtatva átkarolom. Viszonozza az ölelésemet, éspedig szorosabban, mint számítottam rá.


  –Még egyszer mondom, hogy sajnálom. Amit az utóbbi hetekben tettél értem, azzal megmentetted az életemet – mondom halkan.


  –Tudom – feleli. – Én vagyok a legjobb barátnőd.


  Kibontakozunk az ölelésből, köszörülgetjük a torkunkat. Seema a buszmegállóhoz vezető utat nézi, majd rám pillant.


  –Te most nem fogsz buszra szállni.


  Megnyom egy gombot a kulcstartóján, és a kocsija lámpái felvillannak.


  –Hadd vigyelek haza!


  –Nem fogok vitatkozni veled erről – mondom hálásan.


  De még mielőtt beszállnánk, Seema megállít. – Csak hogy tudd, nem vagy rossz barátnő. Akkor sem voltál az, és most sem vagy az. Valójában én tartozom neked. Ha te nem lettél volna, nem találtam volna meg álmaim állását.


  Rácsap a motorháztetőre, és bepattan a vezetőülésbe.


  – Szívesen segítek, de… hogy pontosan hogyan…


  Seema babrálja a rádió keresőjét, a statikus zaj hol felerősödik, hol pedig elhalkul.


  –Hát, közvetve máris segítettél. Tudod, a kicsi Seema egy kicsit melodramatikus természetű volt, aki nehezen viselte, hogy vége szakadt a barátságunknak. Egy lakat nélküli naplóban öntötte ki a szívét – ami nagy hiba volt –, és egy családi összejövetelen az idősebbik unokatestvérem, Dev – aki kiváló beatboxosnak, de borzalmas mint ember – betáncolt a szobámba, és drámai hangon felolvasta a legutolsó bejegyzéseimet.


  „Kedves naplóm! Ella ma nem integetett nekem a folyosón. Le vagyok sújtva. Vigasztalhatatlanul szomorú vagyok.” Most persze nem idéztem szó szerint, csak körülírva.


  Alig találom a szavakat.


  –Seema. Ez szörnyű. Annyira…


  –Ugyan már, ez nagyon vicces volt.


  Elhallgat.


  –Végső soron ma már legalábbis viccesnek érzem. De a szüleim annyira megsajnáltak akkor, hogy megengedték, hogy válasszak magamnak egy kiskutyát az állatmenhelyről. Ezután őrülten beleszerettem az állatokba, és rájöttem, hogy gondoskodni akarok róluk. A többit már úgyis tudod. És különben is, aznap este minden néni és bácsi Devet korholta. Nagyi nem hagyta abba a pfujolást, amíg ki nem ment a szobából.


  Akaratom ellenére kirobban belőlem a nevetés.


  –Ez… ez már sok, Seema!


  –Ilyen az élet, bébi.


  Megigazítja a visszapillantó tükröt.


  –Az a lényeg, hogy nem vagy rossz barátnő.


  –Ez azért vitatható – dünnyögöm, miközben arra gondolok, hogy Sawyer meg én együtt voltunk a Hemlock Mountain tetején.


  Megrázza a fejét. – Bármit is művelsz Sawyerrel.


  Amikor hallom, hogy kimondja Sawyer nevét, megáll a szívverésem. Látja az arckifejezésemet, forgatja a szemét, és egyesbe kapcsol.


  –Komolyan gondolom, Ella – mondja. – Hayley nagyon szeretett téged. Ez teljesen nyilvánvaló. Azt szerette volna ő is, ami boldoggá tesz téged. Ez nem olyan, mintha elcsábítottad volna tőle, amikor még együtt jártak.


  Összerezzenek, mikor kikanyarodik a parkolóból.


  –Csakhogy… létezik az a bizonyos csajos szolidaritási kódex, tudod? Sohase randizz egy barátnőd exével!


  –Ugyan már! – Seema rácsap a kormányra. – Hayley nagyon nyitott lány volt. Gondolod, hogy ezt elfogadná érvként? Először is, ez nem egy tipikus forgatókönyv. Nem lopod meg őt, nem csalod meg őt. Másodszor, nem gondolod, hogy ha még mindig itt lenne velünk, és azt látná, hogy te és Sawyer boldogabbak vagytok egymással, mint ő volt vele, akkor ő nem ezt szeretné inkább hosszú távon? Azt, hogy boldog legyen a legjobb barátnője?


  Hayley nyakláncát tapogatom a torkom körül. Úgy érzem, ez igaz.


  Hayley a szónak semmilyen értelmében nem volt hagyománykövető. Valószínűleg azt gondolná, hogy ez a „sohase randizz a barátnőd exével” elv patriarchális csökevény, azaz marhaság, és egyfajta kísérlet arra, hogy egymás ellen fordítsa a nőket. Ez a gondolat mosolyra késztet.


  –Lehet, hogy igazad van – felelem lassan. – És lehet, hogy eljön majd a nap, amikor már én is elhiszem, hogy így van.


  –Most higgy nekem, Ella! – kérlel Seema.


  –Az élet túlságosan is rövid. Sawyer pedig túlságosan szexi.


  Seema még egyszer emlékeztet rá, hogy ne ostorozzam tovább magam, aztán kitesz a házunknál. Mire megmosom a fogam és az arcom, és bevonszolom magam a szobámba, a nap eseményei teljes erejükkel rám törnek. Átöltözöm az alvóruhámba, azaz selyemsortba és egy kombinéba, és bebújok az ágyba.


  Már lehajtottam a fejemet a párnára, amikor zörejt hallok a szekrényem felől.


  –Gyere ki onnan, Midna! – mordulok fel, és megfordulok.


  De aztán eszembe jut, hogy láttam Midnát odalent, amikor bejöttem, és egy széken aludt.


  Nem ő van a szekrényemben.


  Levegő után kapkodva ülök fel az ágyban. Sean hideg, lapos szempárja jut eszembe. A szám egyszerre kiszárad, a szívem hevesen kalapál a bordáim alatt.


  Épp hátradobom a takarót, és már nyitnám a számat, hogy sikoltsak, amikor kiugrik a szekrényből egy emberalak, és egy nagy kéz betapasztja a számat.


  18. fejezet


  ella


  Pszt, Graham! Azt akarod, hogy lebukjunk?


  Ismerős ez a hang. Többször is mély lélegzetet veszek gyors egymásutánban. Felemelem a kezem, hogy rátapasszam a számra tapadó ujjakra. Kirajzolódik egy arc a sötétben, ahogy a szemem hozzászokik a fényviszonyokhoz: sötét, meleg íriszű szempárt Iátok és féloldalas mosolyt.


  A kéz lejjebb csúszik a számról, és most már az államat markolja.


  –Sawyer? – suttogom még mindig hevesen kalapáló szívvel.


  –Bocsánat – dünnyögi, és hátrasimítja a hajamat az arcomból. – Nem akartalak megijeszteni.


  –Nem tudom elhinni, hogy itt vagy. Hogy tudtál…? És mikor…?


  A tenyeremet a mellkasára tapasztom, érzem meleg és feszes izmait. Az ablak irányába biccent a fejével, perzselő tekintetét rajtam tartva.


  –Tényleg jobban tennéd, ha zárva tartanád. A lugas megkönnyítette a felmászást. Az volt a legnehezebb az egészben, hogy kisakkozzam, melyik a te ablakod.


  – Elromlott a zárja – magyarázom. A testem reagál a belőle áradó melegségre, az érintése emlékeire. Végigsimítom a tenyeremmel, ahol csak érem.


  Egy pólót és egy tornasortot visel. Bódító az illata. Mint a kölni és a napsütés keveréke.


  –Miért vagy itt?


  –Mit gondolsz, miért, Graham?


  Végighúzza ajkait a homlokomon.


  –Képtelen lettem volna holnapig várni, hogy viszontláthassalak.


  A szavai lüktetnek bennem, mélyen a gyomromban, de a combjaim között is.


  –És most itt vagy a hálószobámban.


  Még a sötétben is látom, milyen mohó vágy ég a szemében. A keze végigsiklik az arcomon, aztán tovább, a nyakamon a vállamig. Megdermed, és visszahúzódik.


  –Istenem – nyög fel halkan. – Te ezt a cuccot viseled az ágyban?


  Az állkapcsában megrándul egy izom, miközben a kombiném pántjával játszik. Elakad a lélegzetem, amikor az ujját végigvezeti a derekamon, majd ott, ahol a sortom szára végződik, majdnem a combom tövénél.


  –Biztosan fázol.


  Már kezd oldottabb lenni a hangja.


  –Nem igazán – felelem zihálva és remegve. Sawyer lassan, perzselő tekintettel végigpillant a testemen. Amikor a keblemhez ér, megtorpan. Megfeszülök erre, mert eszembe jut, hogy nincs rajtam melltartó.


  –Most sem fázol? – kérdi Sawyer fátyolos hangon.


  –Úgy érzem, mintha lángolnék – suttogom. Lenyelem a nyögdécselését, miközben lehúzom magamra a matracra, és a teste szétterül rajtam.


  Sawyer megcsókol, én pedig a hátába mélyeszteném a körmeimet, de csalódok, mert csak a pólóját markolom. Lenyúl az egyik kezével és megmarkolja a fenekemet. Erősen szorít, még jobban magához húz.


  Amikor megérzem, mennyire kíván engem, felnyögök.


  Sawyer zihálva a számra teszi a kezét.


  –Ella – nyögi.


  –Shhh!


  A kezét a számon tartva közelebb hajol hozzám és megnyalogatja a fülcimpámat. Fojtott hang szakad ki a torkomból, és felkönyökölök.


  –Látod, erről beszélek – suttogja, miközben tovább nyalogatja a fülkagylómat. – Maradj csendben a kedvemért, Ella, kérlek!


  Keményen beleharapok az ajkamba, remegek a mohó vágytól, mindennél jobban szeretném pontosan azt tenni, amit Sawyer kér tőlem. Vágyakozó mosolyra húzza a száját, a kezét ráteszi a csuklómra, és leszorítja a kezemet.


  Zihálva kapkodok levegő után. Pontosan ilyennek képzeltem el, csak ez még annál is jobb. Elmondhatatlanul jobb érzés, mint gondoltam.


  Sawyer lehajol, és gyöngéd csókot lehel a nyakamra. Aztán még egyet. És még egyet. Borzongok az érintése nyomán és lehunyom a szemem.


  –Jó – mondja a száját az állkapcsom mellett tartva. De aztán a nyakam és a váltam találkozásához araszol az ajka, csókol, nyalogat, szívogat és finoman harapdál. Kiáltani szeretném a nevét, az egész testemmel.


  De nem teszem. Még akkor is csendben maradok, amikor végignyalja a nyakamat, forró nyelve elektromosságot lövell minden porcikámba. Olyan erővel harapok az ajkamba, hogy a vér íze azon nyomban szétfut a számban. A szívem hevesen kalapál, én pedig vonaglok Sawyer teste alatt, a lényem legbelseje megolvadt és fáj, mégis kibírom hangtalanul.


  –Ez az én csajom.


  Már a szavaitól is majdnem elolvadok. A lábaimat köré kulcsolom, és még közelebb húzom magamhoz. A szája nyitva van, a szemhéjai megrebbennek. Kihúzom a kezemet ellazult szorításából, és becsúsztatom az inge alá.


  –Vedd ezt le, kérlek! – suttogom. Van egy pillanat, amikor Sawyer teljesen elveszettnek tűnik, mintha az egész világot nekem adná, ha kérném, de aztán az iménti mosoly ismét kiül az arcára.


  –Biztos, hogy képes leszel megbirkózni a helyzettel?


  Hozzápréselem a csípőmet, szikrákat érzek repkedni ott, ahol a testünk egymásnak simul. Behunyja a szemét, a mosolya elhalványul. Felhúzom a pólóját, és tágra nyílt szemmel segít nekem.


  A póló nélküli Sawyer Hawkins lenyűgöző látvány.


  Nagyot nyelek meztelen felsőteste láttán. Pillantásommal követem az izomkötegeit, végighúzom az ujjamat hasizmai lapos síkjain.


  –Hihetetlenül vonzó vagy.


  Sóhajtok egyet, észre sem véve, hogy hangosan kimondtam, amit gondoltam róla.


  –Ez semmi hozzád képest – lihegi, és előrebukik, hogy ismét betapassza a számat.


  Kétségbeesetten mozgunk egymáson, elnyelve a hangjainkat, az eddigi heves koreográfiánk megszelídül. Az ujjaimmal végigsimítok a haján, és amikor megragadja a combomat és magához von, belekapaszkodom a hajába. Erre ő nyög egyet, egyenesen a számba, és megmarkolja a fenekemet. Olyan gyönyört érzek, hogy a körmeimet akaratlanul végighúzom a hátán.


  –Istenem!


  Eltávolodik tőlem. – Ez most… ez túlságosan is jó most.


  A szemöldöke közötti ránc jelzi a vágyakozását, és olyan elveszettnek látom, hogy olyan mély vágy ébred bennem, amiről azt sem tudtam, hogy képes vagyok rá. Túl akarom tolni őt a határain.


  –Húzd le a felsőmet! – suttogom, miközben a mellkasom emelkedik és süllyed.


  Erre megdermed, a szeme kinyílik. Látom, ahogy Sawyer torka megrándul, olyan nagyot nyel, a tekintete mohón vándorol fel és alá a felsőtestemen. Összeszorítja a szemhéját.


  –Ella – nyögi, mint aki valóban kínlódik. – Ez… nem valami jó ötlet.


  Körözök egyet a csípőmmel az ágyékán, mire ismét kinyitja a szemét.


  –Miért nem?


  Zihálok, és most rajtam a sor, hogy elmosolyodjak. Sawyer ott lebeg fölöttem, pislog egyet, bizonytalanul és kétségbeesetten. Az agyamat elöntötte a vágy sűrű, forró párafelhője. Minden porcikám lüktet. Sawyer úgy néz rám, mintha soha többé nem akarna másra nézni.


  Megmarkolom a felsőm szegélyét. Sawyerből fojtott torokhang tör elő.


  Felhúzom a kombinémat, és kibújok belőle.


  Sawyer halk nyögdécselés közepette rátapasztja a száját meztelen keblemre. Átadom magam az érzésnek, miközben nyalogat és finoman harapdál.


  –Ez tökéletes. Istenem… – dünnyögi szinte csak magában.


  Nem is gondoltam volna, hogy létezik ilyen gyönyör.


  Soha többé nem leszek képes úgy feküdni ebben az ágyban, hogy ne jusson eszembe ez a jelenet.


  –Sawyer – zihálok remegve. – Sawyer, már csak két darab ruha van közöttünk. Vedd le ezeket is, és te csak… csak… csak…


  –A francba! – mondja fojtott hangon, és a keze a keblemről elindul lefelé, végig a hasamon, le a bugyimhoz.


  Amikor becsúszik a combjaim közé, elakad a lélegzetem.


  Ahogyan az övé is.


  Felemeli a fejét, és döbbenten néz rám.


  –Ella – duruzsolja. – Te olyan hihetetlen…


  Súlyos léptek zaját halljuk az ajtóm elől. Az iménti mámorító varázs egyszerre megtörik. Sawyer szótlanul lefordul az ágyról, és guggol a padlón. A kitartó lépések néhány másodpercre megszűnnek.


  Aztán ez a valaki továbbhalad a folyosón, majd elhalkulnak léptei, és végül hallótávolságon kívül kerül.


  Olyan érzésem van, mintha egy hatalmas kalapács csapódott volna a mennyezetbe, összetörve mindent, ami közöttünk történt eddig. Felhúzom a takarómat, hogy betakarjam magam, miközben Sawyer belebújik a pólójába.


  Mindketten levegő után kapkodunk még, és néhány másodpercig szótlanul bámuljuk egymást. Mégis mi a fenét gondoltam?


  –Valószínűleg így a legjobb – suttogom.


  Sawyer végigsimít a haján. – Igen. Igen, valószínűleg igazad van. Amúgy is mennem kellene.


  Szótlanul halad át a szobámon, majd az ablakhoz érve megáll.


  Épp azon vagyok, hogy megkérdezzem, mi a gond, amikor visszalép hozzám, két kezébe fogja az arcomat és határozottan megcsókol. Mielőtt visszahúzhatnám magam mellé az ágyba, elszakad tőlem.


  –Én csak… – Sawyer lehunyja a szemét és összeszorítja a szemhéját. – Holnap találkozunk.


  Mintha attól tartana, hogy a végén még meggondolja magát, gyorsan mozdul, és mielőtt észbe kaphatnék, már ki is lép az ablakon, úgyhogy a lélegzetemet visszafojtva, teljesen összezavarodva magamra maradok a szobámban.


  Soha életemben nem éreztem még ehhez foghatót. Mindig így van vajon?


  Bármit, a világon bármit megadnék azért, ha most rögtön beszélhetnék Hayley-vel. Ő biztosan elmondaná nekem. És tudná is.


  Bizsereg a bőröm a felismeréstől. Beszélni nem áll módomban Hayley-vel.


  De meghallgathatom őt. És most nagyobb szükségem van a bölcsességre, mint bármikor korábban.


  Benyúlok az ágyam alá, előhúzom a hátizsákomat, és kiemelem belőle a naplót.


  Csak még egyszer, gondolom, és felnyitom a fedelét.


  
    

  


  19. fejezet



  
    

  


  
    hayley naplója

    



    



    Még mindig szeretem őt. Tényleg szeretem.


    Egyáltalán mi is az a szerelem, ugye? Különböző dolgokat is jelenthet, és… Úgy értem, biztos vagyok benne, hogy Phoebe egyszer valamikor szerette az apámat. Persze, ez a szerelem távolról sem volt szép és felhőtlen, és hála istennek, már azt sem tudom, hogy hol a fenében van az apám…


    Miért is születtek meg ezek a sorok? Betegségben és egészségben, jóban, rosszban egyaránt? Ezek a szavak idézetek egy házassági fogadalomból, nemdebár? Nem tudom, nem tudom, semmit sem tudok.


    E biztosan tudná. Csakhogy… ő ezt nem értené meg. A szülei isten tudja, mennyi ideje boldog házasságban élnek. E ezt egész egyszerűen nem is érthetné meg. Azt, hogy a szerelem… olykor kihívásokkal jár.


    Amikor S először lett féltékeny rám, az nagyon megviselt és megrázott.


    Az a piros ruha volt rajtam, amit annyira szeretek, a mélyen dekoltált. S imádja csókolgatni a meztelen vállamat. Azt mondta egyszer, olyan érzése van, mintha egyenesen neki készült volna ez a ruha, és én meglepő módon egyetértettem akkor vele.


    Jó érzés volt, hogy ennyire kíván engem. Hogy a bőröm egy parányi felületét érezve egyszerre elsötétedik a tekintete és azonnal a karjaiba zár.


    Éppen az öltözőszekrényemnél álltam két óra között az egyik szünetben, amikor elsétált mellettem néhány srác, akik tagjai a focicsapatnak. Láttam már őket korábban is, amikor hazai meccset játszottak, én pedig egyedül edzettem a pályán a holtszezonban. Nem ismerem őket név szerint, de már mosolyogtunk egymásra futólag.


    Éppen becsuktam a szekrényemet, amikor füttyszót hallottam a hátam mögött. A két srác elismerően nézett rám.


    –Szép ruha. A piros határozottan a te színed – mondta az egyikük mosolyogva.


    –Nem miattad vettem feli – ékelődtem rajta, és hátradobtam a hajamat a vállam mögé. Megfordultam, és megpillantottam S-t a folyosó végén, amint összefont karokkal figyel engem. Az a tekintet! Istenem, amikor ilyen perzselően néz rám, úgy érzem, azon nyomban elolvadok.


    Beleharaptam az ajkamba, majd végigsétáltam a folyosón, azzal a szándékkal, hogy megelőzzem őt. Már dél körül lehetett ekkor, így nem igazán volt időnk többre, mint összenézni, szavak nélküli ígéretet tenni egymásnak, hogy később majd találkozunk. Képzelheted hát, mennyire meglepődtem, hogy amikor a közvetlen közelébe értem, megragadta a csuklómat, és magával húzott egy üres tanterembe.


    –Mit csinálsz? Mr. Todd megfog ölni, ha megint elkések az órájáról!


    Nem válaszolt, becsukta mögöttünk a terem ajtaját. Bármennyire is zavarban voltam, a vérem máris felforrt, a bőröm bizsergett az izgatott várakozástól.


    Megfordult és megragadott, a mozdulata szinte durva volt a mohó vágytól. Felemelt és felültetett az egyik asztalra.


    –Tetszett? – kérdezte halkan, a száját egészen közel tartva az enyémhez. – Mondd el!


    –Mire gondolsz?


    Már rég el is felejtettem, hogy szóba álltam a focista srácokkal a folyosón.


    –Ne add nekem az ártatlant! Tudod jól!


    Olyan erővel markolta meg a combomat, hogy levegő után kapkodtam.


    –Azok a srácokkal. Akik kikezdtek veled.


    Nyögve hátravetettem a fejem, miközben végigfuttatta a nyelvét a nyakamon.


    –Engem ők cseppet sem érdekelnek.


    –Nos, őket azonban nagyon is érdekled!


    A kezei vándorolni kezdtek a ruhámon, ami olyan érzés volt, mintha birtokba venné a testemet pusztán az érintése révén.


    –Legközelebb mondd azt nekik, hogy kopjanak le! Közöld velük, hogy van már pasid!


    Miközben rám tapadtak az ujjai, egyre nehezebben tudtam megszólalni.


    –Várjunk csak! – lihegtem. – Te most féltékeny vagy? Komolyan?


    Csak egy mordulás volt a válasz, majd finoman beleharapott a váltamba. Begörbültek tőle a lábujjaim.


    –Ne vedd fel többé ezt a ruhát, amikor suliba jössz! – utasított rekedtes hangon. – Ezt csak nekem és csakis nekem viseld!


    Lehunytam a szemem, összeszorítottam a szemhéjamat, és megszédültem, miközben a testem lassan megfeszült és vártam.


    –De én… Nekem tetszik ez a ruha… Szeretem viselni.


    Egyre nehezebb volt koncentrálnom.


    –Akkor felveheted, de csak nekem.


    –Mhhm.


    Beleharaptam az ajkamba, a combjaimmal összeszorítottam a kezét. Az ujjai mozdulatlanná dermedtek.


    –Mi az? – kiáltottam fel csalódottan. – Ne hagyd abba! Kérlek!


    –Mondd ki!


    A hanga annyira nyers volt, olyan sötét, hogy erre már kinyitottam a szemem. Még sohasem láttam ilyennek az arcát. Ragyogott, miközben feszült volt és talán még dühös is. A szívem kihagyott egy ütemet.


    –Nem fogom máshol viselni. Csak neked – feleltem suttogva.


    S erre hozzám simult, megmarkolta meztelen vállamat, szinte dühösen harapdálta és szívogatta. Az ujjai ismét megmozdultak, gyorsabban araszoltak a testemen, mint bármikor korábban, és muszáj volt a szám elé kapnom a kezemet, mert kis híján felkiáltottam, amikor a szemhéjam mögött csillagokat láttam felrobbanni, és úgy éreztem, mintha szikrák záporoztak volna a testemből.


    Mielőtt kisétáltunk volna a teremből, S még egyszer a karjaiba vont, és erősen megharapdálta az államat.


    –Az enyém vagy – duruzsolta halkan, még mielőtt elengedett és kilépett volna a teremből. Egyik kezemet rátapasztottam felforrósodott arcomra, az ujjaimmal lesimítottam a hajamat, és próbáltam tudatosan lelassítani a légzésemet.


    Később, amikor már a mosdóban voltam, megnéztem a vállamat a tükörben. Ekkorra már egy nagy lilás színű véraláfutás keletkezett rajta.


    –A francba, egy egész tubus korrektorra lesz szükséged ehhez! – jegyezte meg egy lány, aki akkor lépett ki az egyik vécéfülkéből, és odaállt mellém, hogy kezet mosson.


    –Ja – reagáltam nevetve, és megérintettem a kékes-lilás foltot. Ereztem, hogy forróság járja át a testemet az emlék hatására. Igazából nem is gondoltam rosszra. Afféle szerepjátéknak éreztem, még ha a durvábbik változatból is.


    S azonban később félrehúzott, és megmarkolta a karomat.


    –Ne menj a sportpályára., amikor a fiúk focicsapata ott játszik!


    –Micsoda?!


    Először nevettem ezen, mert biztos voltam benne, hogy viccelődik velem. De az arca sok mindenről árulkodott, csak arról nem, hogy viccnek szánta.


    –Ne értsd félre, nem arról van szó, hogy nem bízom benned! –fejtette ki. – Hanem bennük nem bízom. Kérlek!


    Megcsókolta a szám sarkát. – Nyugodtabb lennék, ha nem tennéd.


    Ezek után már nem egészen úgy éreztem, mintha egy játékban vennék részt vele. Nem vettem fel többé azt a ruhát, de csak azért, mert úgy tűnt, hogy annyira kiakadt emiatt. Nem csináltam nagy ügyet belőle. Bőven akadt más választék is a ruhásszekrényemben. De idővel már a többi ruhámat sem volt jó érzés viselni.


    Egy napon, amikor elhaladtunk egymás mellett a folyosón, és rámosolyogtam S-re, rám pillantott ugyan, de nem válaszolt egyetlen üzenetemre sem. Tanítás után megkerestem.


    –Haragszol rám! – kérdeztem.


    Törtem a fejem, hátha rájövök, hogy mi oka lehetett erre. S körülnézett, hogy megbizonyosodjon róla, kettesben vagyunk-e. Aztán megragadta a karomat, olyan erővel, hogy az már fájt, és magához húzott.


    –Ez meg mi a franc rajtad? – És a csizmámra mutatott.


    Kalapálni kezdett a szívem, magam sem értettem, miért. S számomra felfoghatatlan okból dühöngött.


    –Csizma – feleltem. – Ez csak egy pár csizma.


    –Csak…? Ez nem akármilyen csizma. Fekete és bőrből van. És szoknyát viselsz hozzá!


    Meghúzogatta a farmerszoknyám alját.


    –Ezt most nem értem… Szeretlek!


    Valójában éppen őmiatta választottam ezt a szettet. Ezért is bántott annyira, amikor reggel méla undorral mért végig.


    –Akkor meg miért próbálod magadra vonni mások figyelmét? Úgy értsem, én nem vagyok elég neked?


    Megtörtnek éreztem a hangát.


    –Persze… persze, hogy elég vagy nekem – feleltem halkan. Láttam már korábban is dühöngeni őt, persze. Na de ki nem szokott indulatba jönni néha? De nem így, ennyire, és nem miattam. Fogalmam sem volt róla, mit mondhatnék neki, hogy megnyugtassam.


    –Én nem…


    Szerettem volna megérinteni a vállát, de elhúzta a kezem elől.


    –Én nem akarok senki mást, csak téged. Soha!


    Ekkor felpillantott rám, olyan élesen metsző volt a tekintete, mintha akár nyílt sebet is ejthetne vele rajtam. Úgy éreztem, megszakad a szívem a fájdalomtól, amit kiolvasni véltem a szeméből.


    –Esküdj meg, Hayley! Esküdj meg, hogy sohasem akarsz senki mást rajtam kívül!


    –Esküszöm – suttogtam. Megcsókoltam a szemhéját, aztán az orrát, az arcát és végül a száját is. Átölelt, a lélegzete akadozott és remegett közben.


    A következő héten P nem volt a városban, és ott maradt nekünk az egész ház.


    –Figyelj csak, csináljunk valamilyen programot ezen a hétvégén! – javasolta, miközben mögém lépett. Éppen gyümölcsöt daraboltam. – Csak te meg én, édes kettesben. Elvihetjük a kocsimat.


    S keze ekkor felcsúszott a pólómra. Magához húzott. Megborzongtam az érintésétől.


    –Istenem, mennyire szeretném!


    A vállára hajtottam a fejemet. Ő erre megcsókolta a nyakamat.


    –De nem tehetem. E és én filmmaratont tervezünk.


    S erre mozdulatlanná dermedt. Azonnal éreztem, hogy összeszorul a gyomrom. Idegességemben megnyaltam a számat.


    –Azt hiszem… Azt hittem, mondtam is neked… nem igaz?


    S egy szót sem szólt erre, csak ellépett tőlem. Lassan megfordultam. Láttam, hogy letámaszkodik a konyhapultra. Amikor felém fordította az arcát, visszahőköltem, olyan elemi erejű düh torzította a vonásait.


    –Tudod, mi mindent kell elintéznem ahhoz, hogy időt szakítsak kettőnkre?


    –Igen, tisztában vagyok vele, hogy rengeteg dolgod van, de…


    –És te nem tudnád máskor megnézni vele azokat az idióta filmeket?


    –Igen, de arra gondoltam, hogy…


    –Nem én vagyok talán a legfontosabb ember számodra ezen a világon?


    Most már kiabált, sőt, üvöltözött velem.


    –De igen!


    Sírva fakadtam, a látásom elhomályosult a szemembe szökő könnyektől.


    –Persze, hogy az vagy! Lemondhatom a filmnézést vele! Megtehetem…


    S ekkor felkapta a poharát, és teljes erőből a falhoz vágta. Üvegszilánkok röpködtek mindenfelé.


    Egy pillanat alatt ismét négyévesnek éreztem magam, és láttam lelki szemeimmel, ahogyan apám felborítja a vacsoraasztalt, amikor azt mondtam neki, hogy nem kérek többet a spagettijéből, összerezzentem, rémület töltött el és tehetetlennek éreztem magam.


    Felrohantam a szobámba. Menekültem, úgy éreztem magam, mint egy kisgyerek. Igen, pontosan úgy, mint egy pánikba esett kisgyerek. Becsaptam és magamra zártam az ajtót, és úgy remegtem, hogy csattogtak a fogaim.


    Mi történt?


    Hol volt az a Hayley, aki kiakadt a tanárára, mert azt állította, hogy Ernest Hemingway az emberiség történetének legjobb írója, annak ellenére, hogy jól megalapozott és előadott érveim szerint csak egy túlértékelt nőgyűlölő?


    Hol volt az a Hayley, aki olyan pólót viselt az iskolában, amin ez a felirat állt: „Amire te képes vagy, azt én még menstruáció közben is megteszem.”


    Leroskadtam a padlóra, a fejemet a kezembe temettem és zokogtam.


    Fel akartam hívni E-t.


    Csakhogy borzasztóan szégyelltem magam. És iszonyúan féltem is.


    Pedig akkor már nem csak erről volt szó.


    Hanem arról is, hogy bűnösnek éreztem magam. Bűnösnek éreztem magam, amiért annyira kiakasztottam S-t, hogy teljesen kivetkőzött magából. Lényem egy része oda akart menni hozzá, hogy a bocsánatáért könyörögjön.


    Bocsánatért – de miért is?


    P annak idején azért könyörgött apámnak, hogy bocsásson meg nekem.


    –Ó csak egy buta kölyök! – próbálta menteni a helyzetet P rám mutatva. De ez sem volt elég ahhoz, hogy apa otthon maradjon.


    Halk kopogtatás zökkentett ki ekkor.


    –Hay?


    S hanga meglepően szelíd volt.


    –A francba is, Hay, annyira, de annyira sajnálom! Nem akartam így kiakadni. Mekkora seggfej vagyok…


    Elakadt a szava. Én magam képtelen voltam megszólalni. Szótlanul ültem az ajtó túloldalán, és minden idegszálammal összpontosítottam.


    –Megértem, ha nem bocsátasz meg nekem. De megpróbálok mindent helyrehozni. És rendeltem pizzát, a kedvencedet. Csak azt szerettem volna, hogy tudd!


    S ekkor megköszörülte a torkát.


    –Én most elmegyek, rendben?


    –Ne!


    Felpattantam, és kinyitottam az ajtót.


    –Ne menj el! Kérlek!


    Mielőtt a nyakába borulhattam volna, már csókolt – elhalmozott a csókjaival mindenhol, ahol csak ért. Kétségbeesetten suttogva mormolt különféle ígéreteket és fogadalmakat.


    –Itt maradok! – ígérte lelkesen. – Persze, hogy itt maradok veled!


    És ez nem lett volna elég? Hogy itt maradt velem? Hogy mégsem ment el? Betegségben és egészségben, jóban és rosszban is velem marad… Hát nem ez a szerelem?

  


  20. fejezet


  ella


  Egész egyszerűen nem hiszem el, hogy ezt fogom tenni.


  Sohasem gondoltam volna magamról, hogy képes vagyok olyasfajta csalásra, amire most készülök. De azok után, amit tegnap este olvastam Hayley naplójában, már nem érdekel. Képtelen vagyok tétlenül üldögélni az osztályban, és nem szeretnék egyedül lenni.


  Bekopogok Mr. Price termének ajtaján, és bedugom a fejem az ajtórésen, még mielőtt választ kapnék odabentről. Mr. Price félbeszakítja a mondatot, ahol tartott, miközben épp statisztikaórát tart, és mindannyian, beleértve Rachaelt és az unottnak tűnő Scottot is, tanácstalan képpel az ajtó felé fordulnak. A hátsó padban ülő Seema azonban kimondottan boldognak tűnik.


  –Elnézést kérek a zavarásért, Mr. Price, de dr. Cantrell megkért, hogy jöjjek át Önhöz és kérjem el Seemát. Fontos dologról van szó.


  Seema meg sem várja a választ, máris elkezdi összepakolni a holmiját és elindul felém.


  –Nos, hallotta, Mr. Price, ne várakoztassuk meg a doktor urat!


  Mr. Price zavartan bólint, miközben becsukjuk az ajtót magunk után.


  – Dr. Cantrell persze semmit sem kért tőlem – mondom tornának, amint hallótávolságon kívül kerültünk.


  –Rögtön gondoltam. Egyébként megmentetted az életedet. Lehet, hogy eddig még nem tudtad, de a statisztika az az óra, amit a legjobban utálok a suliban.


  –Seema, ezt mindenki tudja. Hallottam, ahogy múlt héten elmondtad a menzán a konyhásnéninek. Gyere, menjünk be valahova, ahol nem találnak meg minket!


  Csak egy ilyen helyet ismerek az épületben, úgyhogy magammal vonszolom a könyvtár enciklopédiafolyosójára. Miközben már egymás mellett ülünk a padlón, előveszek egy csomag Sour Skittlest, amit az automatából vásároltam.


  –Jó kis hely ez – állapítja meg Seema, miközben körülnéz. – Remek ötlet. Itt hátul akár füvet is szívhatnál, és senki sem tudná meg.


  Reménykedve felcsillan a szeme.


  –Seema – mondom tárgyilagosan –, nem azért hoztalak ide, hogy betépj!


  Sóhajt, és megrázza a fejét. – Álmodozni azért mindig lehet!


  Kinyújtja a kezét, hogy kivegyen néhány Skittlest a zacskóból.


  –Elárulnád végre, miért vonszoltál ide az óráról?


  El fogom mondani neki a teljes igazságot.


  –Nekem most égető szükségem van egy jóbarátra.


  Seema arca megenyhül, mire a végére érek a beismerésnek.


  –Én úgy láttam, hogy egy kicsit zaklatott vagy. Mi a baj, Ella?


  Hogyan is foghatnék bele?


  Egész éjjel ébren feküdtem az ágyban, és újra meg újra a naplóbejegyzés körül forogtak a gondolataim, próbáltam megtalálni a múltban és a jelenben is azokat a nyomokat, amelyek eddig elkerülték a figyelmemet. De hiába, továbbra sem találtam ilyet. Az a Sawyer, akiről Hayley írt, teljesen más volt, mint az a Sawyer, akit én ismerek. Hogy megláttam-e benne a sötétséget? A düh mélységes kútját, amely azzal fenyeget, hogy szétrobban? Nem, én ezt nem látom Sawyerben. Ha Hayley Seanról írta volna ezt… vagy akár az idétlen Scottról, akkor érteném.


  Csakhogy a valóság, az élet sohasem ilyen egyszerű, nem igaz?


  Miért nem beszéltél nekem erről, Hayley?


  És mi az, amit szintén elhallgattál előlem?


  Seema arca szelíd, miközben ott ül mellettem a csendben. Hálás vagyok a kedvességéért, megdobogtatja a szívemet a hála érzése. Ez ad nekem elég bátorságot ahhoz, hogy feltegyek neki egy kérdést.


  –Te mennyire ismered Sawyert, Seema?


  Hümmög. – Hát… Tudom róla, hogy legalább százszor fel tud húzódzkodni a nyújtón.


  Kirobban belőlem a nevetés, Seema erre elmosolyodik. De elhalványul a mosolya, ahogy egyre inkább elgondolkodik a kérdésemen.


  –A viccet félretéve? Azt hiszem… őszintén szólva, nem ismerem őt valami jól. Volt néhány közös órám vele. Értelmes és rendes srác. Nem úgy néz ki, mint aki rajong az iskoláért vagy ilyesmi. Laza és nyugis srácnak tűnik, de néha olyannak látom, mintha elfojtaná az indulatait…


  Ekkor összevonja a szemöldökét. – Ezt neked már tudnod kellene.


  Bólintok és megrázom a zacskó Skittlest.


  –Volt már olyan, hogy dühösnek láttad őt?


  –Dühösnek?


  Seema visszhangozza a kérdésemet.


  –Egyszer, amikor elsétáltam az automaták mellett, és beragadt a KitKatje. Belerúgott, de amikor látta, hogy erre se esik le a csoki, egész egyszerűen elrohant. Morcos képet vágott, és…


  –Mekkora erővel rúgta meg az automatát?


  –Hát… normális erővel? Normálisan erősen? Nem tudom, nem gondolkodtam rajta. Úgy értem, Ella, miről van szó tulajdonképpen?


  Közelebb hajol hozzám, az arca megkomolyodik, a hangja visszafojtott.


  – Valami baj van?


  Igen? Nem?


  Hogy a fenébe válaszolhatnék erre a kérdésre?


  –Nagyon sajnálom, Seema. Tudom, hogy nem sok értelme van annak, amit mondok…


  Lehunyom a szemem, az ujjaim begyét rányomom a szemhéjamra.


  –El kell mondanom neked, hogy múlt éjjel le sem hunytam a szememet. Szó szerint semmit sem aludtam. Mintha nem is élnék, úgy érzem. Olyan érzés, mintha kezdeném elveszíteni az eszemet.


  Seema rám szegezi mélybarna szemét. A tekintete megenyhül, és kinyújtja a kezét, hogy megsimogassa a térdemet.


  –Figyelj csak, velem nyugodtan beszélhetsz!


  Megrándul a szája. – Történt valami? Veled és Sawyerrel? Mint például, hogy… dühös volt? Rád?


  Seema minden egyes szót gyöngéden mond ki. Magamba fojtom a késztetést, hogy gondolkodás nélkül megvédjem Sawyert, és elgondolkodom Seema szavain.


  Magamban végigpörgetem a vele kapcsolatos emlékképeimet. Mintha csak egy fotósorozat lenne. Eleven, fényes képek villannak fel Sawyerről, amelyeket elraktároztam magamban az évek során: Sawyer komor és hallgatag volt, miután veszekedtek Hayley-vel; Sawyer káromkodott, miután veszített a kedvenc csapata. De felsorolhatok még öt másik srácot is ebből az osztályból, akik ugyanígy reagáltak, amikor a dolgok nem úgy alakultak, ahogyan ők szerették volna.


  És mi van azzal, hogy féltékenykedett, amikor látott téged és Scottot? De ennél többről volt szó, ugye? Nem azt gondolta, hogy inkább el kellene kerülnünk egymást? És aznap nem csak ő kiabált velem; kölcsönösen üvöltöztünk egymással abban a tanteremben – egészen addig, amíg el nem kezdtünk csókolózni.


  Ez nem is düh volt valójában, hanem kölcsönös vágy, ami már-már a fájdalom határát súrolta. Egy gát volt ez, ami egy. szerre csak átszakadt, és mindent megtettem, amit csak tudtam hogy áttörjem a falat, amely elválasztott minket egymástól.


  Felnyögök a testemet kínzó zavarodottság és a bűntudat miatt. A kezembe temettem az arcomat.


  –A francba is, Ella! – suttogja Seema, és megérinti a vállamat. – Sawyer művelt veled valamit?


  Úgy döntök, elmondom neki a teljes igazságot.


  –Nem – suttogom szaggatott hangon. – Nem, semmit sem csinált. Hogy teljesen őszinte legyek veled, úgy érzem, ő egy valóra vált álmom volt.


  Beleborzongok, miközben elhessegetem magamtól az előző éjszaka kellemetlen emlékeit. Seema szkeptikusan néz rám.


  –Uh, huh.


  –Nem, komolyan mondom. Ő csodálatos volt. Én csak…


  Kizárt dolog, hogy meséljek neki a naplóról és arról, amit olvastam benne. Nem, ezt nem tehetem meg. Hiszen nekem sem lenne szabad tudnom róla. Bár nagy a kísértés, hogy szóba hozzam Hayley írásait, mert mindennél jobban szeretném, ha valaki segítene tisztázni a történteket. Bármit megadnék azért, ha valaki támpontokat adna ahhoz, hogy összevessem az általam ismert Sawyert azzal, akiről a naplóban olvastam. Hogy segítsen megfejteni az egészet, és rámutasson, hogyan értelmezhettem talán félre néhány dolgot az éjszaka közepén.


  De ezt valójában egyedül én tehetem meg.


  Nyelek egy nagyot.


  –Egyszerűen képtelen vagyok kiverni a fejemből Hayley-t. És most is rá és Hayley-re gondolok. És azon tűnődöm, hogy vajon…


  –Ah! Már megint ugyanott vagyunk.


  Seema megértően bólint. – Még mindig ostorozod magadat azért, hogy összejöttél Sawyerrel? Még a múltkori beszélgetésünk után is?


  A hallgatásomat megerősítésnek tekinti.


  – És most egy egész éjszakát végigvirrasztottál emiatt? Mert lelkiismeret-furdalásod van?


  – Ezt… nagyon nehéz szavakba önteni.


  Sóhajtok. Seema ismét nekiveti a hátát a könyvszekrénynek.


  –Ella, én megértelek. Gondolj csak bele, mi mindenen mentél már keresztül! Senkitől sem várható el ezek után, hogy képes legyen józanul gondolkodni. Főleg a te esetedben, aki eleve olyan sokat aggódsz és szorongsz. Teljesen érthető, hogy kiborultál egy kicsit. De ettől még nem lesz igaz, amit gondolsz.


  Megütöm a homlokomat a tenyerem élével.


  –Bárcsak ki tudnám kapcsolni az agyamat!


  –Ezt is lehet. Érdekel a véleményem? Utasítsd az agyadat, hogy hallgasson el, és menjen aludni.


  Seema megvonja a vállát.


  –Az alvásmegvonás olyasmi, mint egy igazi emberkínzási technika. Ne nézz így rám! Halálosan komolyan gondolom, amit mondok. Ha valaki nem alszik két egymást követő napon, akkor elkezdhet hallucinálni.


  Lehetséges, hogy Seemának igaza van. Lehet, hogy újra kell értékelnem mindent, miután kialudtam magam és ettem is egy keveset. Kifújom a levegőt, és megdörzsölöm a homlokomat.


  –Várjunk csak, Seema! Te miért tudsz ennyi mindent az emberkínzási technikákról?


  Felvonom a szemöldökömet. Seema elvigyorodik.


  –Csak azt ne mondd nekem, hogy még sohasem keresgéltél ilyen és hasonló morbid témák után a Wikipédiában. Olvastam néhány durva dologról ebben a témakörben. Nem tudom eléggé ajánlani neked!


  Elnevetem magam, és megrázom a fejem. – Köszi, Seema!


  –Nem, én köszönöm neked. Képzeld csak el, Mr. Price minden alkalommal köpköd, amikor kimond egy p-vel kezdődő szót. És most éppen a „p-érték”-ről tanulunk!


  Kiveszi a kezemből a Skittles-zacskót, és beönti a szájába a maradékot.


  –Mit gondolsz, miért ültem nála a hátsó padban? Komolyan, kérlek, nyugodtan ments csak ki máskor is a statisztika, óráról! Bármikor!


  A nap hátralévő részében álmos maradok, szédelgek és mindent homályosnak érzek. Annyira kimerült vagyok, hogy még ahhoz sincs elég energiám, hogy tiltakozzak, amikor Ms. Langley arra kér, hogy jelentkezzek önkéntesnek a jövő hétvégén megrendezendő őszi fesztiválra. Erőtlenül rábólintok, amikor azt mondja:


  –Mit szólnál a S’mores standhoz, a régi szép idők emlékére?


  Amikor megszólal az aznapi utolsó csengő, a testem azonnal életre kel. Éber vagyok és már alig várom, hogy megtaláljam Sawyert. A kocsijához sétálva mélyeket lélegzek, próbálom lelassítani a szívverésemet. Mint kiderült, hiába idegeskedek. Sehol sem látom a közelben.


  Egyszer csak átölel két kar, és megszorít. Ajkak súrolják a fülemet.


  –Megvagy! – mondja egy halk, ismerős hang. Levegő után kapkodva kiszabadítom magam a karok öleléséből, és megpördülök, hogy szembenézzek Sawyerrel.


  –Ne csináld ezt! – csattanok fel.


  –Ne haragudj! Sohasem tettem volna, ha tudom, hogy… Tényleg sajnálom!


  A tekintete őszinte sajnálkozást fejez ki. És most már én is így érzek.


  –Semmi baj – mondom remegve, és körbepillantok. Hálát adok gondolatban azért, hogy senki sem látott minket. A jelek szerint a diáktársaink annyira örülnek annak, hogy kiszabadulhattak a suliból, hogy mindenki csak a hazafelé vezető útra koncentrál.


  –Bármelyik másik nap is megfelelt volna. Csak képtelen voltam aludni tegnap este.


  Sawyer arckifejezése megenyhül erre. Amikor kinyitja a kocsiját, sötét, sűrű hajtincsei a homlokába hullanak, keretezve a heget. A legszívesebben most is elmerülnék a szeme tükrében. Ez az a Sawyer, akit ismerek. És ez a Sawyer készségesen igent mondott, amikor arra kértem, hogy másszon fel velem egy hegy tetejére, még akkor is, ha retteg a pókoktól és a kullancsoktól.


  Beülünk az autójába. Rápillantok, és önkéntelenül átkarolom Sawyert. Arcommal a mellkasához simulok és magamba szívom finom, napsugárra emlékeztető illatát.


  –Oh, helló! – lihegi kedves nevetéssel. A keze gyöngéden simul a hátamra. Most még erősebben ölelem magamhoz. Sawyer csókot nyom a fejem búbjára.


  –Még egyszer bocsánatot kérek tőled. Szörnyen érzem magam a történtek miatt – duruzsolja a hajamba.


  –Tudom – mondom, de kétlem, hogy hallaná, mert elnyeli a hangomat a pólója. Ez a Sawyer, aki itt van velem, szörnyen érzi magát, miután akaratlanul rám hozta a frászt azzal, hogy váratlanul átölelt. Ökölbe szorul a kezem, miközben az inge hátulját markolom, és miközben hozzásimulok az arcommal, hallom a szívverését és valamiféle halk zümmögést a mellkasában.


  –Szóval – szólal meg, és megváltozik a hangja ritmusa –, van valamilyen különleges oka annak, hogy nem tudtál aludni tegnap este, Graham?


  Érzem a hangján, hogy mosolyog. Belenevetek az ingébe.


  –Megkérdezném, hogy kipróbáltad-e már a trükköt, hogy banánt eszel lefekvés előtt, amit javasoltam neked – folytatja –, de azt hiszem, tegnap este már ezt is kipróbáltuk.


  –Banánnal?


  Hátrahajolok és rákacsintok. – Nem túlzás részedről ez a magabiztosság?


  Sawyer felnevet, a szeme körül szarkalábak keletkeznek, miközben az arcomat fürkészi. Néhány pillanat múlva azonban lehervad az arcáról a mosoly.


  –Te tényleg fáradtnak tűnsz, Els. Persze, így is gyönyörű vagy – teszi hozzá sietősen –, de… mintha stresszelnéd magad valami miatt.


  Az arcvonásai tükrözik az aggódását.


  –Lehet, hogy ha nem alszom ki magamat mielőbb, akkor még hallucinálni is fogok – jegyzem meg.


  –Oké.


  Sawyer úgy reagál erre, mintha csak annyit mondtam volna neki az imént, hogy egy kicsit megszomjaztam, és muszáj elővennem a vizespalackomat.


  –Ez a kocsi ugyan csak egy rakás ócskavas, de az anyósülés fantasztikusan kényelmes.


  Közelebb hajol hozzám, hogy hátradöntse az utasülést.


  –Életemben itt szundítottam a legjobbakat. De nem muszáj elhinned nekem, próbáld ki te magad!


  Ráhagyom.


  Hátradönti az ülésemet, így már elég kényelmes ágynak is. Sawyer talál a csomagtartóban egy régi kapucnis pulóvert, amit takaróként használhatok.


  –Hová megyünk? – suttogom, és érzem, hogy a szemhéjam minden egyes kimondott szóra egyre nehezebbé válik.


  –Ne aggódj emiatt!


  Kisimít egy hajszálat az arcomból.


  –Anya otthon van ma este. Nem kell hazamennem, hogy vigyázzak Callanre. Időmilliomosok vagyunk. Aludj, ameddig csak akarsz, Els! Nincs miért aggódnod!


  Elmosolyodik.


  Én is mosolygok, miközben elnyom az álom. Meleg és biztonságos helyen érzem magam.


  Amikor felébredek, már besötétedett odakint. A kocsi motorja üresben jár, és odakintről a neonlámpák sárga fényt vetnek az utastérbe. Sawyer azonban nincs itt velem a kocsiban.


  Aggódva ülök fel, amíg észre nem veszem, hogy odakint van és telefonál. Ezt látva megnyugszom. Valószínűleg csak az édesanyjával beszél.


  Amiről eszembe jut az én anyukám. Pánikba esve kapom elő a telefonomat, és látom, hogy érkezett tőle egy üzenet.


  A


  Hé, hol vagy?


  Gondolkodás nélkül kezdem bepötyögni a válaszomat.


  E


  Bocsánat! Elvállaltam az utolsó műszakot a


  munkahelyemen. Csak későn érek haza.


  Sajnálom, hogy elfelejtettem szólni neked.


  A telefonomra meredek, miközben látom mozogni a három pontot a beszédbuborékban, ami jelzi, hogy anya már írja a választ. Ez eltart egy ideig, és lélekben már felkészülök arra, hogy kioktatásban lesz részem. De végül csak három betűt kapok tőle válasz gyanánt.


  A


  Oké


  Rémes bűntudatot érzek és váratlanul támadt szomorúságot is. Egy évvel ezelőtt még bármit megadtam volna azért, hogy anya enyhítsen ezen az érzésemen, ha csak egy kicsit is. Most úgy tűnik, végre teljesült a kívánságom. Teljesen megszűnt a nyomás.


  Meglep, hogy milyen fájdalommal tölt el minden egyes alkalommal, amikor hazudok neki. De az az igazság, hogy én nem az a lány vagyok, akinek hitt engem. Sőt, az a lány sem vagyok, akinek én gondoltam magam. Brutális lecke ez mindannyiunk számára.


  Sóhajtva pillantok ki az ablakon, és figyelem, ahogy Sawyer lépked. Széles vállain feszül az inge. Melegséget érzek bugyborékolni a gyomromban, amikor észreveszi, hogy őt nézem, és féloldalas mosolyt és kacsintást küld felém.


  Egy pillanattal később már nyílik a kocsi ajtaja, és Sawyer bepattan mellém.


  –Már itt is vagyok. Hogy érzed magad?


  Sawyer elvigyorodik. – Éhen halok.


  Csak most döbbenek rá, milyen régen ettem utoljára.


  –Nos, az időzítés nem is lehetne jobb.


  Sawyer benyúl a hátsó ülésre, és elővarázsol egy zsírfoltos papírzacskót, amiből ínycsiklandó illatok áradnak. Csak most veszem észre, hogy egy gyorsétterem parkolójában vagyunk.


  –Istenem, imádom a Biscuits’N Butter-t! – nyögök fel. –Mondd, hogy tócsnit is vettél!


  Belenyúlok a zacskóba.


  –Minek nézel te engem, amatőrnek?


  Sawyer élcelődik. Nagyot harapok az ételből, és felnyögök az élvezettől.


  –Ez elképesztően finom! Köszönöm.


  Miközben falatozok, Sawyer anekdotákkal szórakoztat engem, amelyek róla és Callanről szólnak. Mire befejezem az evést, tele hassal és néhány órányi szunyókálástól felfrissülve teljesen új embernek érzem magam. Jobbnak, mint bármikor korábban, ha őszinte akarok lenni, átjár a szeretet, amelyet Sawyer iránt érzek.


  –Tudod – mondom –, ha ez az a kajálda, amire gondolok, akkor az Y, ahol dolgozom, csak egy saroknyira van innen.


  –Valóban? – Sawyer szeme huncutul csillog.


  –Igen – felelem. – Ez az.


  Sebességbe teszi a kocsit. – Készen állsz egy kis kalandra?


  Remegni kezd a gyomrom az izgalomtól.


  –Miféle kalandra gondolsz?


  –Csatold be magad! – mondja. – És mindjárt megmutatom!


  Kissé elbizonytalanodok, miközben behajtunk a YMCA majdnem teljesen üres parkolójába.


  –Az éjszakai takarító még mindig itt van.


  Angus autójára mutatok. – És ő nem valami jóindulatú fickó.


  – Akkor jobb lesz, ha úgy csináljuk, hogy ne kapjon el minket.


  Sawyer előrehajol, miközben ezt mondja, és megcsipkedi az alsó ajkamat. A testem már ettől az érintéstől is felizzik. Még fel sem ocsúdok, amikor Sawyer kiszáll a kocsiból. Úgy mozog, mint egy párduc, miközben elindul a kinti medencéhez vezető kapu felé.


  –Ó, istenem! – dünnyögöm magam elé. A szívverésem felgyorsul, amikor kiszállok és Sawyer nyomába szegődök.


  –Fogadni mernék rá, hogy ismered a kódot.


  Sawyer vigyorogva biccent a fekete kovácsolt vaskapun világító kapunyitóra. Kiszárad a szám.


  –Tudom – mondom, és felpillantok rá. Lehajtja a fejét, féloldalas mosolyát izgatónak találom.


  –Ha lebukunk – mondom lélegzet-visszafojtva –, az sokkal rosszabb forgatókönyv lesz annál, mint hogy elveszítem a munkámat. Ez birtokháborításnak minősül. Ránk hívhatja a zsarukat.


  Közelebb hajol hozzám, a fogai súrolják a fülcimpámat.


  –De te olyan jól tudsz hallgatni, Graham.


  Behunyom a szemem, miközben úgy érzem, hogy minden idegszálam felizzik.


  –Nem fogunk lebukni. Majd én gondoskodom róla.


  Erre már gondolkodás nélkül bepötyögöm a kódot, és besuhanunk a medencetérbe.


  Minden lámpa le van kapcsolva, beleértve a medence víz alatti világítását is. Bár már hozzászokott a szemünk a sötétséghez, nemigen tudunk kivenni mást, mint néhány körvonalat és alakzatot.


  Amit igazán sajnálok, mert úgy tűnik, hogy Sawyer a bokszeralsóján kívül minden ruhadarabját levette.


  –Mit csinálsz?


  Ezt suttogva kérdezem, miközben pontosan tudom, mi a válasz.


  –Siess, Graham! – sziszegi, miközben lassan beleereszkedik a mély vízbe. – Egy kismadár azt csiripelte, hogy ez egy szigorúan titkos küldetés, te meg csak állsz ott a nyílt színen, ahol bármikor megláthatnak.


  Remegő kézzel bugyira és melltartóra vetkőzöm, aztán összekapkodom a ruhadarabjainkat, hogy elrejtsem a bokrok között.


  Szinte nesztelenül csúszok bele a vízbe, és csak akkor kapok észbe, amikor érzem Sawyer kezét a hátamon.


  Édes kettesben vagyok egy medencében az éjszaka leple alatt Sawyer Hawkinsszal.


  És lényegében olyan érzés, mintha mindketten meztelenek lennénk.


  –Van fogalmad róla – suttogja, csókokkal halmozva el a nyakamat –, hogy milyen ellenállhatatlan vagy? Ella, képtelen vagyok másra gondolni, mint arra, hogy érezhesselek.


  Átkulcsolom karjaimmal a vízben a nyakát, és csodás érzés, ahogyan csupasz bőrünk érintkezik, a combja a combomhoz simul, a keblem hozzápréselődik mellkasa kemény izmaihoz.


  Egyszerre csak megint úgy érzem, nem létezik ezen a világon senki más, csak mi kerten.


  –Csodálatos érzés – állapítom meg csodálkozva, miközben mozgunk a vízben.


  A lábaim szinte önálló életre kelve a dereka köré fonódnak.


  –Istenem! – nyög fel Sawyer. Ringatózunk a vízben, egymásba fonódva. Egy felforrósodott pillanatban jut el a tudatomig, hogy az arcunk időnként a víz felszíne alá merül. Sawyer levegő után kapkod és egyik kezével megmarkolja a medence peremét.


  –Látod? Inkább téged tartalak, mint hogy levegőt vegyek.


  –Én sokáig vissza tudom tartani a lélegzetemet a víz alatt – mondom, és végighúzom a nyelvemet a nyakán. – Mondhatjuk úgy is, hogy sellő vagyok.


  Keresem sötét szemét az árnyékban, egyik kezemmel megmarkolom a bokszeralsója gumírozott derekát, a másikat pedig végigcsúsztatom a hasán.


  –Olyan dolgokra vagyunk képesek a vízben, amire mások nem.


  –Ebben az esetben – duruzsolja Sawyer, és úgy tol el magától, hogy a nyakába kapaszkodva, a vízben hátradőlve feküdjek előtte – ott kell folytatnunk, ahol tegnap este abbahagytuk.


  Egyik kezével továbbra is az oldalamat fogja, de a másik keze elindul a testemen… és bebarangolja.


  Végigaraszol a hasamon, besiklik a melltartóm alá, és megmarkolja a keblemet.


  –Sohasem láttam még ilyen szépet – sóhajtja Sawyer egyenesen a számba –, mint ez most itt, ahogyan így fekszel előttem.


  A keze elindul lefelé a hasamon, bebújik a bugyim gumija alá.


  –És amikor érezhetlek… El sem hiszem, hogy mennyire…


  –Hogy mennyire kívánlak? – suttogom, és vonaglok az érintése alatt, hogy mutassam is neki.


  –Igen – zihálja Sawyer. A keze mélyen besiklik a bugyimba, és hátrahajtja a fejét, miközben izgatni kezd.


  –Ella – suttogja, miközben ingerel az ujjaival. – Egész egyszerűen tökéletes vagy, Ella!


  Sohasem éreztem még ilyet. Egyre nagyobb nyomást gyakorol rám, miközben izgat odalent az ujjaival, elönt az ígéret érzése, a tudat, hogy ha belekapaszkodom és átadom magam neki, akkor be is teljesedik majd.


  –Sawyer – suttogom. Olyan a hangom, mintha mindjárt elsírnám magam. – Kérlek!


  –Kérlek? Mit szeretnél kérni?


  A hangja durvábbnak és nyersebbnek hangzik, mint amilyennek valaha is hallottam.


  –Nem tudom – nyöszörgöm, mire Sawyer harapdálni kezdi az államat. – Nem tudom, csak kérlek.


  Jól hallhatóan nagy levegőt vesz, és még gyorsabban mozog a keze rajtam. Behunyom a szemem, és ekkor vörös és arany villanások robbannak a szemhéjam mögött. Az izmaim lassan megfeszülnek, mintha arra készülnének, hogy felfogjak egy ütést.


  –Olyan gyönyörű vagy így, Ella!


  Érzem, hogy Sawyert is mohó vágy irányítja.


  –Gyerünk, Ella! Azt akarom, hogy én legyek az igazi neked! Gyerünk, kérlek! Add meg ezt nekem!


  Ha lenne még hely az agyamban a szavaknak, akkor megkérdezném tőle, mire gondol és mit is kellene megadnom neki. Úgy érzem, mintha egy fénylő luftballon kezdene tágulni bennem, amitől az egész testem megfeszül. Egyre nagyobbra és nagyobbra nő, és most már bármelyik pillanatban kipukkadhat.


  Magam sem értem, hogy miért, de azt akarom, hogy kipukkadjon. Erre van szükségem.


  A szívverésem hihetetlenül felgyorsul, a bordáim is lüktetnek tőle. A bal lábam remegni kezd, az ujjaim fájdalmasan begörbülnek. Csak valahonnan a távolból jut el a tudatomig, hogy kiszakadni készül egy magas, kétségbeesett hang a torkomból.


  Késztetést érzek, hogy világgá kiáltsam Sawyer nevét, mert most már nem létezik más, csak ő, az én testem és a felfoghatatlan dolog, amit művel vele. És tisztában kell lennie ezzel.


  Hogy bármerre is haladunk most, én készen állok lelépni a peronról. Olyan érzésem van, mintha egy hullámvasúton ülnék, lepillantok a sínekre, és mindjárt lezuhanok. Fogd be a füled! A gyújtózsinór már meggyulladt, és a szikra sisteregve halad a vége felé, hogy beindítsa a tűzijátékot!


  –Istenem, Sawyer…


  Rátapad a számra egy kéz, és hirtelen megfordulok a tengelyem körül. Sawyer a mellkasához húzza a hátamat, miközben elindul velem a medence sarka felé. Felcsillan a szemem, de hiába meresztgetem, semmit sem látok a szurokszerű feketeségben.


  Próbálok szabadulni Sawyer szorításából, de a kezei csak még jobban rátapadnak az arcomra. Megragadom a karját, és húzni kezdem, véget akarok vetni ennek a számomra érthetetlen helyzetnek. De túlságosan erősen szorít engem.


  Most már pánikba esem. Ellenállok neki, és olyan erővel kezdek rúgkapálni, ahogy csak tudok. Sawyer combjai azonban meglepő erővel kulcsolódnak a törzsem köré, és még a kezemet is lefogja, hogy mozdulni se tudjak. Továbbra is hevesen ver a szívem, de most már egészen más okból, mint eddig. Sawyer mellkasába mélyesztem a körmeimet, és erre végre elenged.


  –A francba, a francba, Els, jól vagy? Annyira, de annyira sajnálom!


  Ellököm magamtól.


  –Mi a fene ütött beléd, Sawyer?!


  Belekapaszkodom a medence betonperemébe.


  –Kijött az éjjeli őr az épületből – vágja rá Sawyer. – Nem hallhattad őt, mert…


  Megköszörüli a torkát.


  –De kijött ide, és nem akartam, hogy kirúgjon minket innen, és pánikba estem, érted?


  Alig tudom kivenni Sawyer arcát a félhomályban, de még így is látom, milyen tágra nyílt a szeme és milyen rémült a tekintete. Továbbra is remegek, még az iménti pánik nyomán, de amiatt is, amit éreztem az imént Sawyer szorításában. Zavaros és mámorító is ez az érzés.


  De még mindig óvatosságra intenek az imént történtek.


  –Rám hoztad a frászt, Sawyer.


  Erre az egész teste elernyed.


  –Teljesen érthető, hogy megijedtél. Nagyon sajnálom, Ella. Egész egyszerűen nem tudtam, mi mást tehetnék.


  Hátrapillant a válla fölött.


  –Azt hiszem, már elment. Figyelj csak, az lesz a legjobb, ha most hazaviszlek, rendben?


  Sawyer arcvonásai bűntudatról árulkodnak. Amikor odaúszik a medence széléhez, hogy kikandikáljon a perem fölött, tisztes távolságot tart, nagy ívben kikerül engem. Úgy tűnik, mintha komolyan gondolná minden egyes szavát, amivel meg. bánást fejez ki. Sőt, még annál is többről van szó.


  És az az igazság, hogy meglepett ugyan, amit tett, de korábban még sohasem voltam igazi veszélyben. És ha Angus leleplezett volna minket, az valóban katasztrófa lett volna.


  Sawyer valójában mindkettőnket megmentett, és őszintén sajnálta, hogy ezt csak így lehetett.


  –Biztos vagy benne, hogy elment? – kérdezem.


  Sawyer bólint. – Igen.


  Átkarolom a nyakát, és a szájára tapasztom az ajkamat.


  –Ella?


  Elég közel vagyok hozzá ahhoz, hogy láthassam, ahogyan a hosszú szempilláira rátapadt vízcseppeken megcsillan a hold fénye.


  –Még nincs vége – suttogom rekedtes hangon.


  Megmozdul az ádámcsutkája, amikor nyel egy nagyot.


  –Biztosan?


  A testem teljes hosszával hozzásimulok, hogy értésére adjam, mennyire bízom benne.


  Halkan felnyög, és megfordít, hogy nekitámaszthasson a medence szélének.


  –Ella – suttogja Sawyer rekedtes hangon, száját a nyakamhoz közelítve, miközben ott folytatja, ahol abbahagyta, és meglepődve tapasztalom, hogy a testem mohó vággyal reagál rá. Meglepődve konstatálom, hogy ez a közjáték nemhogy csökkentette volna a vágyunkat, hanem furcsa mód még fel is erősítette.


  Mert már rövid időn belül úgy érzem, mintha aranyló szikrák záporoznának a testemben. Sawyer a szájával tompítja a kiáltásaimat, miközben kis híján felzokogok az extázisbán. Ismét megszűnik létezni számomra minden más ezen a világon. Semmi sem számít, csak Sawyer, a művészien hosszú ujjai, a záporozó csillagok, amelyek kitöltik a látómezőmet a szemhéjam mögött, és a neve, amely újra és újra elhagyja az ajkamat.


  21. fejezet


  sawyer


  Megállok tankolni, miután kitettem Ellát a házuknál.


  –Nézzenek csak oda! – mondja Ralphie, és előrehajol a pult fölött. – Ismét mosolyogsz!


  –Tényleg?


  Játékosan ugrálok a kosár előtt, amelyben régi játékok vannak, és amelyet Ralphie a rágógumik állványa mellett tart.


  –Igen, mosolyogsz. Hagyd abba a szökdécselést, mert ráhozod a frászt a többi vásárlómra! – dünnyögi Ralphie, és meghuzigálja fehér bajuszát.


  –Nincsenek más vásárlóid – mondom vidáman, képtelen vagyok levenni a szemem a játékokról. Eddig még soha semmit sem vásároltam ebből a kosárból, de ma megakad valamin a szemem. Kiemelek belőle egy játékot, egy fém dzsipet, amelyet elég bénán úgy festettek be, hogy szafariautónak tűnjön.


  Behajolok a műanyag korlát alá, és ide-oda gurítgatom a kis játék autót.


  –Ez mennyibe kerül, Ralphie?


  Véreres szemmel végigpillant rajta.


  –Öt.


  –Öt cent?


  –Dollár, te idióta.


  Szippant egyet az e-cigarettájából, és megtelik a levegő szőlőillatú füsttel.


  –Rendben.


  Lecsapom a pultra a bankkártyámat.


  –Elviszem ezt a vackot, és húsz dolcsival jövök a négyes állásra a tankolásért. A kinti automata elromlott, csak hogy tudj róla.


  Ralphie úgy néz rám, mintha őrültnek gondolna.


  –Tényleg? Csak így? Alku nélkül? Nem kell kotorásznod a kocsiülés körül az aprópénzért? Nem üvöltözöl velem és nem vádolsz azzal, hogy ez kész rablás?


  Lila erezett ujjaival becsúsztatja a kártyámat a leolvasóba. Megvonom a vállamat.


  –Nem tudom, Ralph. Azt hiszem, a dolgok a maguk útján haladnak.


  Lehunyom a szemem. Ella még most is felfoghatatlan számomra, de semmiképp sem szeretném megemlíteni Ralphnak, ezért inkább témát váltok.


  –Jártál már az atlantai állatkertben, Ralph?


  Mordul egyet, miközben a pénztárgép gombjait nyomkodja.


  –Én sem. És Callan sem.


  Előre-hátra gurítgatom a szafaridzsipet a pulton.


  –De ezt imádni fogja. Sőt, tudod mit? Még anyának is tetszeni fog.


  És Ellának is, teszem hozzá gondolatban.


  Ralphie morgolódik, majd megnyom egy utolsó gombot, mire a pénztárgép magas és zenélő hanggal csörren egyet. Zsebre vágom a kártyámat, és rákoppintok a pultra, mielőtt elindulnék az ajtó felé.


  –Legyen szép estéd, Ralphie! – szólok hátra a vállam fölött, és nevetek, látva értetlenkedő tekintetét.


  Még akkor is fütyörészek, amikor belépek a konyhánkba. Anya a konyhaasztalnál álldogálva épp a táskájában turkál, nekem háttal.


  –Hát csak nem az én csodálatos anyukám van itt?


  Megölelem hátulról, és magamhoz szorítom.


  –Egy kérdés. Szerinted melyik a viccesebb, a gorillák vagy a pandák?


  –Sawyer – mondja anya.


  –Igazad van. Túl nehéz választani közülük.


  Megragadom a kezét, és magam felé fordítom, azzal a táncmozdulattal, amit viccből szoktunk együtt csinálni.


  –Akkor egy másik kérdés: Melyik a jobb ahhoz, hogy nézzük közben az elefántokat? Jégkását szeretnél vagy inkább jégkrémszendvicset?


  –Sawyer.


  –Megint csak igazad van, túl nehéz választani! De tudod, mit, anya? Nem is kell választanod! Minden borravalómat mostantól fogva arra fogjuk költeni, hogy szórakozzunk! Vagy, a fenébe is, lehet, hogy újra belevágok a terepfutásba! A lehetőségek száma végtelen!


  Elengedem anyát, és előhúzom a zsebemből a játék dzsipet.


  –Figyelj csak, szólj majd nekem, amikor megkapod az értesítőt, hogy felvettek! Én is ott szeretnék lenni, amikor elmondod Callannek a hírt. Azt tervezem, hogy mondok egy vicces köszöntőt…


  A játék autót ledobom az étkezőasztalra, majd meglököm, így nekigurul az összehajtogatott Waffle House-köténynek. Pislogok egyet. Csak most veszem észre, hogy ott van anya régi munkaruhája, a bepakolt táskája és egy termosz, amiben a frissen főzött kávét szokta magával vinni, amikor dolgozni megy.


  –Ez meg micsoda? Megállapodtatok, hogy még két hétig ott fogsz dolgozni? Tudod, hogy ezt nem kellene, anya. Főleg, hogy az új munkád valószínűleg…


  –Nem kaptam meg az állást, Sawyer.


  Anya olyan halkan mondja ezt, hogy biztosra veszem, hogy félreértettem valamit. Rátámaszkodom a konyhaasztalra.


  –Hogy érted azt, hogy nem kaptad meg? Tökéletes pályázó vagy! Te zsonglőrködsz mindhármunk időbeosztásával és a három munkahelyeddel. Egy idióta vezérigazgató beosztását menedzselni gyerekjáték lenne neked. Ezt bárki beláthatja. Bárki.


  Ráhelyezem a hüvelykujjamat a sebhelyemre.


  –Nem mondtam még neked, de nem érkezett hír tőlük. Mivel már kezdtem ideges lenni emiatt, ma délután felhívtam Betsyt, aki a recepciójukon dolgozik.


  Látom, hogy anya megremeg, miközben nagy levegőt vesz.


  –Azt mondta, hogy tényleg nem tudja, mi történt, de… valaki másnak adták az állást. Azt mondta, tetszettem nekik, de olyasvalakire van szükségük, akinek van főiskolai diplomája.


  –Nem, anya… Nem…


  Járkálni kezdek a konyhában, és már forr a vérem.


  –Ez nevetséges!


  –Sawyer, halkabban, kérlek, Callan már alszik.


  Éles a hangja.


  –Anya, ugyan már! Tennünk kell valamit!


  Megragadom a kezét, és megdöbbenve tapasztalom, hogy az enyém már remeg.


  –Sawyer – mondja, és megbicsaklik a hangja. Most látom csak, hogy duzzadt és vörös a szeme a sírástól. – Értem én. Tényleg megértelek. De a világ már csak ilyen, kisfiam.


  –Anya…


  –Minden rendben lesz.


  Szipog néhányat. – Tesszük tovább a dolgunkat. Minden rendben van, Sawyer. És minden rendben is lesz.


  Anya felnyúl az arcomhoz, hogy megtörölje. Mikor kezdtem el sírni? Hátrahőkölök az érintésétől.


  –Nem – mondom, és hátrálni kezdek. – Nem. Ez nincs rendben, egyáltalán nincs rendben!


  Képtelen vagyok megállítani a remegést.


  –Ez? Ez az egész egy égbekiáltó seggfejség!


  Anya tekintete megkeményedik. – Vigyázz a szádra, Sawyer Hawkins!


  Felháborodva fordulok felé.


  –De ez akkor is az! Ezt nem lehet csak úgy egyszerűen tudomásul venni, anya. Meg fogom oldani! Esküszöm, hogy így lesz, bízd rám! Add meg nekem az irodájuk számát! Holnap bejegyek hozzájuk személyesen. Majd én meggyőzöm a főnököt, elmesélem annak a seggfejnek, mi mindenen mentél keresztül, és azt is, hogy miért nem mehettél egyetemre. Elmondom neki, hogy én vagyok az oka, hogy miattam…


  –Nem, szó sem lehet arról, hogy ezt meglépd! – tiltakozik anya eltorzult arccal. – Ilyen az élet, Sawyer, és a hisztizés egy cseppet sem változtat a helyzeten. Nem kaptam meg az állást, és kész!


  Megvonja a vállát, aztán felkapja a kötényét és magához veszi a kávéját.


  –És ha egy munkát csak azért nem kaphatok meg, mert megszültelek téged, nos… akkor csessze meg! Egyetlen munkahely sem ér ennyit. Hallod, Sawyer Hawkins? Semmi sem lehet fontosabb nekem, mint te és az öcséd.


  Egy pillanatra rám szegezi acélos tekintetét.


  De én csak a lila árnyékokat látom a könnybe lábadt szeme alatt. A száját olyan komoran préseli össze, mint még soha. Látom rajta a kimerültség jeleit. Három munkahelyen dolgozik, miközben évtizedek óta albérletben lakunk. Az én édes, drága, bátor anyukám. Mindazok után, amit elszenvedett, valóban ezt érdemli? Hogy ez lenne az ő élete?


  Valami megszakad bennem ekkor.


  –Ez… ez… baromság!


  Minden egyes szóra csapok egyet az öklömmel a konyhaasztalra. Tollak, rúzsok és Advil-üvegek repülnek fel az asztallapról minden egyes ütésemre.


  Az utolsó csattanáskor reccsenést hallok, és az asztal az egyik oldalára dől. Az asztalláb, amelyet anyával megragasztottunk, eltört.


  Ijesztő és elkeseredett üvöltés szakad ki belőlem.


  –Szóval csak ezt érdemeljük?! – kiáltom. – Egy törött lábú asztalt, semmi többet?!


  Megpillantom a ferdén álló asztalon guruló kis szafaridzsipet, és olyan erős önutálatot érzek, hogy elönti az epe a torkomat. Felkapom a játékot.


  –És a francba az állatkerttel, ugye? Mi lesz a hétvégékkel alvással és alapvető emberi szükségletekkel? A francba az egésszel?!


  Nekivágom a falnak a játék autót, és az darabjaira törik.


  –Sawyer… Sawyer?


  Mindössze néhány centire attól a helytől, ahová az imént vágtam a játék dzsipet, most már ott áll Callan, nyirkos kezében a játék majmát szorongatja. A szeme olyan tágra nyílt és olyan rémült a tekintete, amilyennek még sohasem láttam.


  Mi a fenét műveltem? Kis híján őt találtam el!


  –Istenem, Callan – szólalok meg fojtott hangon. – Callan, annyira sajnálom!


  Az öcsém arca eltorzul, a szeme könnybe lábad.


  –Kishaver – mondom, és kinyújtom felé a kezem. – Semmi baj, gyere csak ide…


  De amikor teszek egy lépést felé, kibuggyannak a könnyei, és elrobog a folyosón, távolodva tőlem.


  –Várj!


  Elindulok Callan után, amikor anyám elém toppan és feltartja a karját, hogy utamat állja, és sikoltani kezd.


  –Állj! Dan, ne!


  Mozdulatlanná dermedek.


  Anya szeme könnyben úszik, és bajos lenne megállapítani, ki érzi magát rosszabbul ebben a pillanatban kettőnk közül. Nem mozdítja a karját, amellyel utamat állja. Nem próbál magyarázkodni. Nincs is rá szükségem.


  Szótlanul kirohanok a konyhából, aztán tovább, ki a bejárati, ajtón, és azt kívánom magamban, bárcsak az idők végezetéig futhatnék, és sohasem állnék meg. De ez nem az a fajta igazság, amely elől elmenekülhetek. Szembe kell néznem vele.


  A legrosszabb félelmem vált valóra.


  Dan ugyanis az apám neve.


  És ma este anyám őt látta bennem.


  22. fejezet


  ella


  És most megint megtörtént velem, miközben a kocsifelhajtón álltam, közvetlenül azután, hogy Sawyer kitett a házunk előtt. Az orvosok azt mondták, bármi kiválthatja – mármint a baleset emlékképeinek felvillanását. Talán a lelkiállapotom volt az oka, az, hogy remegtem az éjszaka nyirkos levegőjétől, az idegeim még mindig feszültek voltak az este fejleményeitől, az öröm és a félelem késhegynyi távolsága. Talán a telihold jeges fénye okozta, amely metszően hideg volt. Talán csak eljött az ideje, hogy eszembe jusson még valami abból az éjszakából.


  Ki tudja? Nem számít.


  Az számít, hogy az egyik pillanatban még Sawyer kocsijának hátsó lámpáit figyeltem, amint távolodik az úton, a következő pillanatban pedig bevillant egy emlékkép. Ugyanolyan élénk és eleven volt, mint az előzőek. Hirtelen újra a kocsim volánjánál éreztem magam, éspedig a baleset éjszakáján.


  A kormányt szorongatom, az életemért rettegve közben.


  Hayley pedig sikít mellettem.


  –Gyorsabban! – kiáltja egyenesen a fiilembe.


  Egy kattanást hallok. A biztonsági öv kicsatolását jelzi ez a fémes zaj.


  És most ülök a szobámban, az íróasztalom előtt, és Hayley naplóját bámulom, amely becsukva hever előttem. Mióta ücsöröghetek itt ebben a székben? Húsz perce? Vagy már egy órája is? Hat órája talán? Nem számít. Most sem vagyok közelebb ahhoz, hogy felfedezzek valami logikát ebben az egészben, mint amikor először ültem le ide a székbe, miután minden ízemben remegve feljöttem a kocsifelhajtóról.


  A hajtincseim merevek a klóros víztől, a ruhám nedves. És még mindig érzem a tenyeremben a bőrrel borított kormánykereket. Csengeni kezd a jobb fülem. Ez vajon egy valódi emlékkép volt? Mert ha igen… akkor mitől rémült meg annyira Hayley?


  Egy újabb emlékkép bevillanása azonban csak újabb kérdéseket vetett fel, anélkül, hogy választ adott volna a már meglévőkre. Így voltam Hayley naplójával is. Minden egyes alkalommal, amikor beleolvasok, a megvilágosodást és a lelki békét keresve, amire oly égető szükségem van, csak még jobban szenvedek, mint bármikor korábban.


  Magamhoz veszem a kis fekete könyvet, a hüvelykujjammal végigsimítom a gerincét. Nincs kétségem afelől, hogy igaz mindaz, amit tegnap este itt olvastam. Hayley élményei, a fájdalma, a félelme… mindez valós. Megtörtént. Sohasem az volt a kérdés, hogy hitelt adjak-e a szavainak. Valójában éppen ez a probléma. Mert amennyiben hiszek neki, akkor hogy a fenébe érzem rendjén valónak azt, hogy csókolózzak Sawyerrel, vagy hogy egyáltalán ő is egy szereplő legyen az életemben?


  Ella, ezen a ponton már túl vagyunk a csókolózáson, érvel a fejemben egy nagyon is józan hang.


  Hiszek Hayley-nek, sohasem kételkednék egyetlen nő szavában sem, aki a tapasztalatairól és az élményeiről számol be, és… nos, magamnak is hiszek. Hiszek az érzéseimnek. Különösen azoknak, amiket Sawyer iránt táplálok magamban. Hiszem az őszinteségét, hogy mennyire törődik velem, hogy milyen odaadó, amikor csókolózunk…


  Határozottan megrázom a fejem. Van valami, amit biztosan nem értek. Ez egy kétségbeesett bolond lány reménykedése, de ugyanakkor ez a gondolat is megfogalmazódik bennem:


  Csak még egy naplóbejegyzést, Ella! Lehet, hogy a válasz itt van előtted.


  Kezd értelmet nyerni, amit ez a belső hang mond. Végül is mi van akkor, ha Hayley naplójából csak az derül ki, hogy Sawyer épp egy nehéz időszakon ment keresztül akkor?


  Nekem nem sokat mesél a múltja részleteiről, de lehet, hogy felszínre került benne néhány régi trauma?


  Lehet, hogy titokban intenzív terápiára járt, és azóta megváltoztatta a rossz szokásait?


  Említ talán olyasvalamit Hayley, ami fényt deríthet az imént bevillant emlékképekre? Lehet, hogy nagy bajban vagyok?


  Magamhoz szorítom Hayley naplóját, és felpattanok az ágyamra.


  A választ csak egyféleképpen deríthetem ki.


  23. fejezet


  hayley naplója


  Látod? Látod? Csak egy nehéz pillanatot élt át. Volt egy rossz napja. Mindenkivel előfordulhat, hogy közel kerül az idegösszeomláshoz egy balul sikerült napon. Jézusom, még E-nek is akadt már egy-két rosszabb pillanata. Emlékszem rá, amikor a nyáron azt a romantikus thrillert olvasta. Itt ült mellettem a kanapén, miközben a Netflixet böngésztem, és egyszer csak felsikoltott, amivel a frászt hozta rám.


  –Háromnapnyi olvasás, három nap elvesztegetett idő! Egész éjjelfent voltam, hogy a végére érjek ennek a baromságnak!


  Miután elhajította a könyvet, át a szobán, az nekivágódott a nappali fehér falának és nyomot hagyott rajta.


  Ez is E volt, akinek olyan lágy a szíve, mint egy spániel-kölyöknek. Most mégis olyasmit tett, amitől ideges lettem. Amikor óvatosan megkérdeztem tőle, mégis mit ártott neki az a könyv, azt felelte:


  –Végigszenvedtem ötszáz oldalt, a történet rémesen vontatott volt, és a vége nem volt más, mint egyetlen romantikusjelenet.


  –Úgy érted, csak csókolóztak? – kérdeztem.


  –Egyetlenegyszer. És még mielőtt megkérdeznéd, nem, még csak nem is volt nyelves csók.


  E arca most már rákvörös volt a dühtől.


  –Ebben az esetben – mondtam neki ünnepélyesen – hadd hozzam ide azt a könyvet, hogy még egyszer hozzávághasd a falhoz!


  És erre újra eldobta, olyan erővel, hogy még egy festményt is levert vele áfáiról. Ezt követően az édesanyja fülsiketítő kiáltását hallottuk.


  Az a lényeg ebből az egészből, hogy ha ez megtörténhetett E-vel, akkor bárkivel megeshet. Beleértve S-t is.


  És a dolgok azóta jobbra fordultak, mint valaha. Őszintén szólva, azt hiszem, ennek köszönhetően S és én még őszintébbek lettünk egymáshoz. Sohasem láttam még ezt az oldalát, és azt sem tudtam, hogy létezik. De most már jobban ismerem őt. Jobban, mint bárki más. Miközben egymás mellett feküdtünk az ágyban, és megsimogattam a homlokát, megkértem, hogy mutassa meg nekem a problémás dolgokat, a múltja foltjait, és megnyugtattam, hogy bármi is derüljön ki róla, én mindig teljes szívemből fogom szeretni.


  Győzködnöm kellett. És csókolgatnom is. Fogadkoznom kellett és vallomást tennem, de S végül megadta magát és megnyílt előttem.


  Elmesélte, hogy hétéves korában túl gyenge volt ahhoz, hogy az apjával szemben tartani tudja a hálószoba ajtaját, amikor az részegen tombolt és dühöngött, de S már kisgyermekként is tudta, hogy ha az apja őt kezdi ütlegelni azon az éjszakán, az azt jelenti, hogy addig sem az édesanyját bántja.


  Elmondta nekem, hogy nem emlékszik olyan időszakra, amikor még szerette az apját, és hogy a legerősebb érzelmei, amelyeket valaha is érzett iránta, az a félelem és a gyűlölet volt, illetve a megkönnyebbülés, amelyet akkor érzett, amikor az apja eltűnt a képből.


  Aztán, úgy tíz perccel később, S könnyek között bevallotta, hogy egyszerűbb lenne, ha ez igaz lenne így, csakhogy az igazság mindig sokkal összetettebb. Elmondta, hogy a teljes igazsághoz hozzátartozik, hogy mindmáig emlékszik rá, milyen nagyot dobbant a szíve még ötéves korában, amikor hallotta, hogy az apja kulcsa elfordul a bejárati ajtó zárjában, amikor hazatért a munkából.


  Szörnyű dolgok történtek a házukban. Még a szörnyűnél is szörnyűbb dolgok. Olyasmik, hogy muszáj volt behunynom a szemem, amikor elmesélte.


  De végighallgattam. És aztán elhalmoztam őt a csókjaimmal.


  –Nem mondhatsz semmi olyasmit magadról, ami miatt ne szeretnélek még ennél is jobban – így fogadkoztam akkor.


  Elmondtam neki, hogy neki köszönhetően kevésbé érzem magam egyedül. Az életünk végérvényesen megváltozott. Míg neki egy szörnyeteg apa jutott, aki a kelleténél hosszabb ideig nem volt hajlandó elköltözni tőlük, nekem több olyan rémes apám és pótapám volt, akik nem voltak hajlandók velünk maradni.


  –Phoebe-t akarom hibáztatni ezért – mondtam neki. De bevallottam azt, amit magamnak is alig-alig vallok be. – Ha szerethetőbb lettem volna… akkor kizárt, hogy bármelyikük is elhagyott volna.


  –Ez már semmit sem számít – mondta S, miközben átölelt. – Most már itt vagyok neked. Nincs szükséged senki másra.


  Esküszöm, hogy van valamiféle ezoterikus kapcsolat közöttünk.


  El sem tudom mondani, hányszor fordult elő az elmúlt hetekben, hogy este, miközben az ágyban feküdtem, és sajgott a szívem érte, annyira hiányzott, éppen abban a pillanatban kaptam egy üzenetet S-től ezzel a szöveggel: „Gyere ki!”


  Kisurrantam a bejárati ajtón, és ott találtam őt, a kocsijának támaszkodva, kezében egy szál napraforgóval.


  –Te mit csinálsz…?


  De nem fejezhettem be a mondatot, mert S átölelt és rátapasztotta a száját az ajkamra.


  Mindig is rizikósak a találkáink. Rendszerint beülünk a kocsija hátsó ülésére és máris egymásnak esünk. És miután szeretkeztünk, levegő után kapkodva és izzadtan, mindig sikerül valahogy ráülnünk a virágra. Én szomorúan összeszedegetem az összetört szirmokat, de S mosolyogva megcsókolja a kulcscsontom környékét.


  –Majd hozok neked egy másikat helyette – ígéri. És ezt mindig meg is teszi.


  Egy alkalommal E és én a bevásárlóközpontban jártunk egy régóta várt bevásárlókörúton, kettesben. S olyan szörnyen érezte magát a legutóbbi dühkitörése miatt, hogy már-már ő ragaszkodott hozzá, hogy iktassak be egy barátnős kiruccanást E-vel.


  Találtam magamnak néhány szoknyát és blúzt, amit fel akartam próbálni, így amíg E a cipőket nézegette, én a próbafülkékhez mentem. Néhány másodperccel azután, hogy kibújtam a pólómból, kinyílt a fülkém ajtaja, és valaki berontott. Rátapasztotta a kezét a számra, még mielőtt sikíthattam volna.


  –Pszt, ne aggódj, csak én vagyok az, Hay! – suttogta S. A szeme huncutul csillogott. A szívem majd kiugrott a mellkasomból, olyan hevesen kalapált.


  –Mit keresel itt? – sziszegtem. – Pár óra múlva úgyis találkozunk!


  –Tudom, de megláttalak, és képtelen voltam ellenállni a csábításnak. Azért jöttem ide, hogy vegyek anyámnak valamit. Teljesen kiment a fejemből, hogy most te is itt leszel.


  Csókolgatni kezdte a nyakamat, és a testem azonnal életre kelt, mint mindig, amikor S a közelemben van.


  –Nem igazán vagyok képes gondolkodni – mondta hiszen itt állsz egy szál szoknyában, melltartóban és csizmában, és annyira dögösen nézel ki!


  –Éppen ruhát akartam próbálni. Azt szeretnéd, hogy modellkedjek neked?


  –Majd később – suttogta. Megfordított, hogy a tükörrel szemben álljak. Az állát a vállamra tette, és a tükörképben a szemembe nézett.


  –Érzed ezt?


  Megmarkolta a csípőmet és hátrahúzott, hogy simuljak hozzá a hátammal. Beharaptam az ajkamat, nehogy felnyögjek.


  –Ezt műveled velem, Hayley.


  Hallottam, ahogy lassan lehúzza a cipzárt a sliccén.


  –Egy pillanatig se vedd le a szemedet a tükörről! – suttogta. – Azt akarom, hogy nézd, milyen gyönyörű vagy, amikor szétszedlek.


  És így is tettem. Nem néztem máshová, végignéztem, ahogy lassan, nagy élvezettel izgatni kezd. A kezét szorosan a számra kellett tapasztania, különben biztosan nyögdécselek, és a végén még letartóztattak volna minket közszeméremsértés miatt. S ismét megmutatta nekem a gyönyör egy olyan ösvényét, amelynek létezéséről nem is tudtam.


  Ugyanakkor perzselt belülről a szégyenérzet, amikor végül távoztam a fülkéből, hogy megkeressem E-t. Ő csak annyit mondott:


  –Hát itt vagy végre! Gondolom, nagyon nehéz döntés volt. Na, megtetszett valamelyik ruha?


  Szóval, látod? Az életem S-sel napraforgókat és csókokat jelent, de jött néhány „aha” pillanat is. Állandóan leköti az időmet. Mivel vele, az iskolával és E-vel telik az életem, úgy érzem, hogy nem idegeskedem annyit Phoebe baromságai miatt. Micsoda megkönnyebbülés ez nekem!


  Most már rövidre kell fognom, mert S-től az imént érkezett egy üzenet. Odakint van, és hív, hogy menjünk el harapni valamit. Majd később folytatom!


  Annyira szégyellem magam!


  Annyira megalázó!


  Olyan nagyon elveszettnek érzem magam!


  Mi is az életem, ha ilyenkor nincs kihez fordulnom, csak ehhez a naplóhoz?


  Úgy értem, minden, amit az előbb írtam, igaz. S tökéletes volt számomra. És boldog is.


  Mindössze néhány órával ezelőtt arról írtam itt, hogy milyen nagyszerűen alakulnak a dolgok.


  Így is volt.


  Amikor kiszaladtam S-hez, láttam, hogy rosszkedvű.


  De ki az, akinek nem szokott rossz kedve lenni? Különben is, ekkorra már elég jól kiigazodtam rajta. Volt egy jó ötletem, hogy hogyan vidítsam fel.


  –Jól vagy? – kérdeztem, amikor beszálltam a kocsiba.


  –Fáradt vagyok —felelte. – Hosszú napom volt.


  –Oh, szegénykém – mondtam, és komolyan is gondoltam. Odahajoltam, hogy arcon csókoljam. Sajnos, ez pontosan abban a pillanatban történt, amikor felém fordította a fejét, hogy ellenőrizze a holtterét, mielőtt kitolatott volna a kocsifelhajtóról. Így végül véletlenül hozzávágódott az orrom az arcához.


  –Sajnálom! – kiáltottam fel, ö pedig rám üvöltött:


  –Nem hagynád végre abba! Annyira idegesítő vagy! Bólintottam, a szívem hevesen kalapált közben.


  Persze, hogy fájt. Mindig fájt, amikor így viselkedett. De tudom, hogy nem gondolja komolyan, és bár ezúttal véletlenül történt, ami történt, igazat adok neki. Iszonyúan idegesítő tudok lenni. Alkalmanként, akár tudatosan is. Persze nem mostanában, de… nos, megvan az ideje és a helye. Ezeken a kérdéseken rágódtam, miközben az ölemet bámultam út közben. Próbáltam minden idegszálammal S-re koncentrálni. Még nem vagyok elég jártas a jóslásban, de néha már meg tudom mondani, hogy milyen erősségű viharral állok szemben. Az ötös kategória azt jelenti, hogy annak az estének gyakorlatilag lőttek. Tegyünk egy újabb próbát holnap! A hármas kategóriájú vihar mindkét irányban támadhat, de a helyzet valószínűleg még menthető. Az egyes vagy kettes kategória azt jelenti, hogy elég egy kis udvarias csend, ameddig S megnyugszik, és utána minden ismét rendben van.


  Őszintén szólva, már nem is emlékszem egyes és kettes kategóriájú viharokra.


  Arra azonban igen, hogy ne felejtsem el: nem szabad dudorásznom, mozgatnom a térdemet és dobolnom a lábammal. És ehhez bizony némi összpontosításra volt szükségem. Az út hosszabbra sikeredett a szokásosnál, mivel ki akartuk próbálni az új Burger Shacket, amely néhány várossal arrébb nyílt. A hosszas vezetés azonban jót tett S-nek – mire bekanyarodtunk a parkolóba, már láttam a testtartásából, hogy enyhült a feszültsége.


  –A francba is, Hay! – mondta, miután leparkoltunk. – Én vagyok a legnagyobb seggfej ezen a világon. Sajnálom. A mai napot elcsesztem. Rajtad töltöttem ki az indulataimat, pedig szó szerint te vagy az egyetlen jó dolog, ami történt velem ebben az életben.


  Odahajolt hozzám, és megcsókolt.


  –Te sohasem vagy idegesítő – dünnyögte.


  Nos, ez egy első kategóriájú vihar.


  Akkor legalábbis így gondoltam.


  Viszonoztam a csókját, mondván, hogy persze, megértem őt, és ne legyen nevetséges, tudom én jól, hogy mennyire idegesítő tudok lenni. A teljes igazsághoz hozzátartozott, hogy a leginkább megkönnyebbülést éreztem. Megkönnyebbültem, mert talán mégsem fullad teljes kudarcba ez az este, és mert valószínűleg én is megnyugodhatok valamelyest.


  Besétáltunk az étterembe, S átkarolta a derekamat, én a vállára hajtottam a fejem. Akkor és ott minden rendben volt. Sorba álltunk, tanulmányoztam az étlapot, miközben ölelkeztünk. Helyreállt a világ rendje.


  –Kérem a következőt!


  S bizalmas és kedves volt hozzám, miközben leadtuk a rendeléseinket.


  Én vártam az ételre, míg ő elment üres asztalt keresni.


  Dúdolni kezdtem a rádióból szóló dalt, ringatóztam a ritmusra várakozás közben, és próbáltam nem gondolni S-re, és arra, hogy hogyan kattant be az imént a kocsiban. Amikor bemondták a rendelésünk számát, odamentem a tálcánkért. Miután elvettem a ketchupöt, a mustárt és a sót a pultról, észrevettem, hogy hiányzik egy adag sült krumpli. Visszamentem a kiadópulthoz.


  –Szia! – mondtam a pult mögött álló srácnak. – Nem nagy dolog, de azt hiszem, van ott hátul egy kis adag sült krumpli a nevemmel.


  –Az fölöttébb érdekes lenne —felelte, miközben szedett nekem egy adag frissen sült krumplit. – A Burger Shack ugyanis a kilencvenes évek óta nem árul kis adag sült krumplit.


  Azzal egy extra nagy adagot tett a tálcámra.


  –Nos, én vagyok a Burger Shack titkos VIP-vendége. De ezt senkinek se áruld el, kérlek! És köszönöm a tájékoztatást!


  –Bármikor – mondta, és rám mosolygott.


  Nem tulajdonítottam különösebb jelentőséget a történteknek. Amint hátat fordítottam neki, már el is felejtettem a srácot.


  De még le sem tettem a tálcát S elé, amikor megragadta a csuklómat, hogy elvonszoljon az asztalunktól.


  –Elmegyünk. Most rögtön!


  –Micsoda? De hiszen a kajánk…


  A vendégek felénk fordultak, és látták, ahogyan a tálca kiesik a kezemből, és a sült krumpli és a vaníliás turmix kiborul és elterül az asztalon. Hála istennek, itt senki sem ismer minket, gondoltam, és a megalázottság könnyei máris perzselték a szememet. Szandál volt rajtam, így csak nehezen tudtam lépést tartani a rohanó S-sel, miközben kirángatott az ajtón.


  Ez egy ötös kategóriájú vihar, ötös kategória, szólalt meg a vészcsengő a fejemben.


  Tépelődtem magamban, azon gondolkodtam, vajon hol rontottam el. Ezek voltak a legnehezebb pillanatok számomra. Amikor azt hittem, hogy mindent megtettem, amit csak lehetséges, emlékeztem mindenre, amit S kért tőlem, tiszteletben tartottam a határait, és mégis sikerült kihoznom öt a sodrából.


  –Kérlek – könyörögtem. – Mi rosszat tettem?


  Egy szót sem szólt, amíg oda nem értünk a kocsijához.


  –Ne játszd nekem a hülyét! Pontosan tudod, hogy mit követtél el!


  Kinyitotta az utasoldali ajtót, és belökött az autóba. Egyetlen szót sem szólt többé hozzám, amíg vissza nem kanyarodtunk a főútra. Undorodó pillantást vetett rám, látva, hogy összegömbölyödve meghúzom magam az ülésben, és próbáltam eltitkolni a könnyeimet.


  –Én ezt tényleg nem értem. Kérlek, mondd el, mit követtem el, hogy helyrehozhassam!


  S rálépett a gázra. Valósággal tombolt dühében, miközben a motor is bömbölt.


  –Ki volt az a srác, akivel flörtöltél? – üvöltötte S végül.


  Tépkedni kezdtem a hajamat. Fogalmam sem volt róla, kiről beszél, de ez őt nem érdekelte. Nem mintha létezett volna egy nyerő forgatókönyv-változat ebben a helyzetben. Ha tudtam volna, hogy kiről beszél, azzal csak megerősítettem volna a paranoiáját. Ha nem tudtam, akkor pedig hazudok szerinte.


  Mindkét esetben én voltam a hibás. Az igazat mondtam pedig.


  –Tudom, hogy nem fogsz hinni nekem – mondtam lassan, a sírástól remegő hangon –, de esküszöm neked mindenre, ami szent, hogy fogalmam sincs róla, ki az…


  –Akármit is mondtál neki, ingyen adta az ételt. Mit ígértél neki, hm?


  Csikorogtak a gumik, olyan hirtelen fékezett le a házunk elé érve. Megálltunk a kocsifelhajtónkon.


  –Várjunk csak, a pultos srácra gondolsz?


  Ez egyszerűen nevetséges volt. Több mint nevetséges. Szörnyű, groteszk abszurditás. A félreértések komédiája.


  A sültkrumplis srác?


  S tényleg azt hitte, hogy megkockáztatom az ötös kategóriájú dühkitörést egy marék sült krumpliért?


  Félig zokogtam, félig nevettem kínomban. Forró könnyek csordultak ki a szememből.


  –Ne nevess! – vicsorgott rám S, és merev tekintettel bámult rám.


  –Nem… nem… – ziháltam két fájdalmas lélegzetvétel között. És tényleg képtelen voltam bármire is.


  –Hagyd ezt abba! Ne nevess ki engem! – üvöltött rám S.


  És amikor már nem nevettem többé, hátraemelte a karját, és olyan erővel vágott hátba, hogy a fejem nekivágódott az ablaküvegnek.


  Iszonyatos fájdalmat éreztem, amelytől mindkét oldalon lüktetett. És továbbra sem értettem, mi történt.


  S nem üthetett meg! Ő biztosan nem tenne ilyet. Még csak ehhez hasonló sem történt soha a hozzám hasonló lányokkal.


  Lehetséges, hogy olyan nagy erővel nevettem, hogy bevertem közben a fejemet az ablaküvegbe?


  Értetlenkedve kaptam a kezem az arcomhoz, és valami nedveset éreztem az ujjaimmal. Lepillantottam és egy kis vérfoltot láttam. Rézízű volt az ajkam.


  S-re néztem, és azt vártam, hogy bűnbánatot, rémületet látok az arcán, és hogy azt mondja, hogy elveszítette a fejét…


  De ő továbbra is csak az utastér plafonját bámulta, még mindig rideg dühvel, megfeszített állkapoccsal, de mintha… mintha egy kicsit… megkönnyebbült volna?


  Aztán minden lepergett bennem. Hogy nem felejtettem el kis zacskós sót venni az étteremben, amelyet annyira szeret. A látványt, ahogyan a vaníliás turmix szétfolyik az asztalunkon. Az érzést, hogy mennyire vártam már a sült krumplit. A nagy koppanást, amikor a koponyám nekivágódott az ablaküvegnek. Az éles fájdalmat, amely belehasított a halántékomba, és ami egyre csak erősödött, miközben ott ültem S mellett.


  Magamba fojtottam a rémült zokogást, amely ki akart szakadni belőlem, kinyitottam a kocsi ajtaját és kikászálódtam az aszfaltra. Odafutottam a bejárati ajtóhoz, és remegő ujjakkal próbáltam bedugni a zárba a kulcsomat.


  Miután bezártam magam mögött, felmenekültem a hálószobámba, és meggyőződtem róla, hogy az összes ablakot és ajtót biztonságosan bezártam. Ekkorra már nyolc nem fogadott hívásom volt S-től. Ijedtemben kikapcsoltam a telefonomat, és olyan rémülettel dobtam be a szekrényembe, mintha attól félnék, hogy magából a készülékből is előmászhatna.


  És most itt ülök, és kiírom magamból ezt a horrorisztikus történetet, hogy soha senki se olvassa el. Most néztem meg az arcomat a tükörben. Nem olyan vészes, mint amilyennek érzem. Az ajkam felrepedt, és van egy vöröses folt ott, ahol az ujjaival az arccsontomat találta el, de nem hiszem, hogy véraláfutás lesz belőle. Kialakult ugyan egy kis dudor ott, ahol a fejem nekivágódott az ablaküvegnek, de azt a felületet szerencsére eltakarja a hajam, úgyhogy senki sem fogja látni.


  Amit nem értek, az az, hogy mennyire zavarban vagyok most. Hogy milyen mélyen szégyellem magam.


  Nem mintha valaha is gondoltam volna, hogy megtörténhet valami ilyesmi, de korábban, valahányszor filmeket néztem vagy híreket olvastam olyan alávaló gazemberekről, akik ilyen aljas dolgokat művelnek nőkkel, valósággal elemésztett a düh: olyannyira munkált bennem az indulat, hogy fel kellett állnom, és fel-alá járkáltam a szobámban.


  Én sohasem hagynám, hogy valaki ilyesmit műveljen velem! Ezt hajtogattam E-nek. Én bizony megölném őket! Mindegyiket kinyírnám!


  Na és most? A legszívesebben elbújnék az ágyam alá és kihasítanám a történtek emlékét az agyamból, hogy elfelejtsem, hogy ez valaha is megeshetett. Kitörölném magából a létezésből, hogy soha senki se tudhassa meg.


  Miért érzem ezt a nyomasztó késztetést, hogy újra és újra bocsánatot kérjek? Hogy azt mondjam, sajnálom? Nem S-nek. Nos, talán mégis neki. (Ez a legelcseszettebb dolog ebben az egész helyzetben.) Nem tudom. Ez inkább egy általános bocsánatkérés. Bocsánatot kérek minden embertől, akivel ez valaha is megtörtént. Sajnálom, hogy a legtöbbjük még nálam is rosszabbul járt. És nekik még rosszabbul esett, mint nekem. Sajnálom, hogy gyáva vagyok. Sajnálom, hogy elítéltelek benneteket.


  Sajnálom, hogy ezt még neked sem mondhatom el, E.


  Pedig ezt szeretném a legjobban. De én csak… nem tudom.


  Hogyan kerülhettem ebbe a helyzetbe? Hogyan jutott el bármelyikünk odáig, amikor az egyetlen reményünk egy titkos napló, amely olvasatlanul végzi majd a szeméttelepen?


  Mitévő legyek, naplóm? Mi a fészkes fenét csináljak most?
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  Muszáj becsuknom a naplót, még mielőtt újabb könnycseppeket hullatok rá, és ezek miatt elmosódnak Hayley szavai. Törökülésben ücsörgök az ágyamon, rémülten meredve a sötétségbe. A legszívesebben behajítanám ezt a naplót a szekrénybe, ahogyan Hayley tette a telefonjával. Borzalmas, amiről olvastam. Szörnyűek ezek a szavak és mérhetetlen a bűntudat, amely gyötör miattuk. De mi mást is tehetnék most azon kívül, hogy még jobban magamhoz szorítom Hayley naplóját?


  –Hayley.


  Olyan erővel szorítom magamhoz a naplót, hogy a hasamba vágódnak az élei, a sarkai belemélyednek a puha húsba a köldököm körül.


  –Annyira sajnálom! Olyan nagyon sajnálom!


  Hayley rémült volt, elveszettnek érezte magát, és annyira, de annyira magányos lehetett. Hogyan lehetséges az, hogy nekem fogalmam sem volt minderről? Valószínűnek tartom, hogy másnap bejött a suliba, és ugyanott ült, ahol mindig, és hallgatta a nyafogásomat amiatt, hogy még azon a héten el kell készítenem egy hétoldalas dolgozatot, miközben egy nagy úszóversenyre is készülök ugyanakkor. Megdöbbentő, hogy mi minden miatt nem tudtam aludni éjjelente.


  Amikor megszólal a reggeli ébresztőm, egy újabb borzalmas gondolat lesz úrrá rajtam.


  Sawyer.


  Hogy a fenébe nézzek most Sawyer szemébe?


  A tüdőm fájdalmasan összepréselődik, és egyszerre csak úgy érzem, nem jutok elég oxigénhez.


  Hayley olyan világlátott lány volt. Olyan bölcs, amilyennek egy tizenhét évesnek nem is szabadna lennie. Úgy éreztem magam hozzá képest, mint egy ebihal, ő pedig egyike volt azoknak a pompás amazóniai esőerdei békáknak, amelyek lenyűgöző színei elárulták nemcsak a szépségüket, de azt is, hogy halálos mérgük van. Ő mindig tudta a válaszokat a kérdésekre, és mindig biztosított arról, hogy bármennyire is naiv vagyok, ő minden helyzetben vigyázni fog rám.


  Sohasem láttam őt félni, sohasem hallottam elbizonytalanodni a hangját sem. És fogalmam sem volt az igazságról Sawyerrel kapcsolatban.


  Hayley-n kívül senkim sem volt, aki mellett biztonságban éreztem magam. Még ha voltak is kétségeim bizonyos pillanatokban, ha tegnap este arra kért volna, hogy sétáljak le a kedvéért egy hídról, akkor bizony megtettem volna.


  Nem vigasztal az a tudat, hogy nem vagyok egyedül ebben a helyzetben.


  Sawyer mindannyiunkat átvert.


  Arra riadok fel, hogy valaki kopogtat a hálószobám ajtaján. A naplót elrejtem a matracom alá.


  –Ella? Miért vagy még mindig ágyban?


  Anya felkapcsolja a hálószobámban a lámpákat, és elkomorodik az arca, amikor látja, hogy összerezzenek a fénytől.


  Midna bevágtat hozzám az előszobából, és halk nyávogások kíséretében felugrik az ágyra. Felkapom, és belefúrom az arcomat a meleg, puha macskabundába.


  –Mi…


  Anya megfordul, amikor meghallja, hogy szipogok. – Te jóságos ég, Ella! Mi a baj?


  Midna dorombolni kezd, én pedig sírva fakadok.


  Érzem, hogy megmozdul alattam a matrac, és egy kéz megfogja a lábamat.


  –Beteg vagy? Történt valami?


  Újabb szipogás kíséretében felemelem a tekintetemet anyára. Aggódik értem, és ez az érzés kiül az arcára. Egy pillanatra elképzelem, milyen megkönnyebbülést éreznék, ha átadhatnám neki a terheimet. Mennyire jó lenne megosztani a gondjaimat egy felnőttel, aztán összegömbölyödni és aludni úgy egymillió évig!


  Anya megszorítja a bokámat, félig bátorítóan, és én egy pillanatra fontolgatom, hogy elmondok neki mindent. De képtelen lenne túltenni magát azon, amit Sawyer és én tettünk.


  A titkolózást, ami megtörtént közöttünk, és ami még nem. Már így is annyira csalódott bennem.


  De legfőképpen… miért terhelném őt egy halott lány naplójában olvasható borzalmakkal?


  Elengedem Midna karcsú, puha testét. Ráhajtja a fejét a kezemre, és odasimul a combomhoz.


  –Semmi sem történt, anya – felelem rekedtes hangon. – Csak nem érzem valami jól magam. Nem vagyok benne biztos, hogy el tudok menni ma a suliba.


  Vagy ami azt illeti, valaha is.


  Anya a homlokomhoz simítja a kézfejét.


  –Hát, nincsen lázad.


  Összevonja a szemöldökét, és rám szegezi a tekintetét. – Kicsim, elárulnád nekem, mi folyik itt valójában?


  A gyerekkori megszólítás és a hangjából érződő sürgető hang arra csábít, hogy kiöntsem a szívemet. Mert ez a legnehezebb. És anya tényleg segíteni akar nekem.


  De nem tud. Becsukom a szemem. – Semmi, anya. Azt hiszem, csak… nem aludtam valami jól.


  Anya sohasem tudna túllépni azon, hogy visszaéltem a bizalmával. Széttörtem azt a képet a kislányáról, aki valaha voltam. A szüleim…


  Kinyitom a szemem.


  Nem fordulhatok a szüleimhez ezekkel a problémákkal. De van egy felnőtt, akivel megoszthatom a titkaimat. Aki még emlékszik arra, milyen volt fiatalnak és ostobának lenni.


  Kipattanok az ágyból, amivel ráhozom a frászt anyára és Midnára is.


  –A francba! Most jutott eszembe, hogy ma van a kvíz az ország kormányáról. Nem maradhatok itthon!


  Odafutok a ruhásszekrényemhez, hogy átöltözzek. Anya arcán a sértődöttség jeleit látom. De csak egy pillanat erejéig. Aztán feláll és bólint, majd végigsimítja a blúzát, és arca ismét elkomorodik.


  –Ha egészen biztos vagy benne, hogy jól vagy… Mindjárt jön a buszod!


  –Igen – mondom neki szórakozottan, miközben belebújok a farmeromba. Nincs miért aggódnia. Kizárt dolog, hogy lekéssem a buszt.


  AMINT MEGÉRKEZEM AZ iskolába, egyenesen Mr. Wilkens irodájába sietek. Az ajtaját résnyire nyitva találom, ő maga az íróasztalánál ül, és ír valamit a laptopján. Zene is szól a hangszórókból. Hála istennek, hogy egyedül találom.


  Remegő kezemet ökölbe szorítva kopogtatok az ajtaján. Mr. Wilkens felpillant. Elsőre elmosolyodik, de amint meglátja az arckifejezésemet, eltűnik a mosolya.


  –Ella, mi történt? Jól vagy?


  –Nem. Nem vagyok jól.


  De micsoda megkönnyebbülés, hogy elmondhatom neki, mi az igazság!


  –Valójában nagyon messze vagyok attól, hogy jól legyek.


  A tekintete megenyhül.


  –Ó, Ella!


  Mr. Wilkens odasiet és becsukja az ajtót. Összegömbölyödöm a széken, a karjaimmal körülölelve a derekamat, és próbálom visszafojtani a heves zokogást. Felkap az asztaláról egy doboz papír zsebkendőt és aztán letelepszik a mellettem álló fotelba.


  –Tessék – mondja, és én elfogadom tőle a felkínált zsebkendőket. – Van nálam egy csomó ilyen doboz, úgyhogy fújd csak tele egész nyugodtan!


  Csuklok egyet, nevetni szeretnék, de csak még hevesebben zokogok. Mr. Wilkens csak üldögél ott mellettem, türelmesen és szelíden. Egy pillanatra se veszi le rólam a szemét, mégsem érzem úgy, mintha ítélkezne felettem, vagy mintha olvasni próbálna a gondolataimban. Inkább olyan érzés a jelenléte, mintha a család németjuhászkutyája lenne. Azért van itt, hogy megvédjen engem, és meg akar bizonyosodni afelől, hogy jól vagyok.


  Rájöttem, hogy végre semmit sem kell visszatartanom. Semmit sem kell titkolnom. Ez itt egy biztonságos hely számomra. Olyan mély hálát érzek Mr. Wilkens iránt, hogy nehezen esik ellenállni a késztetésnek, hogy megöleljem.


  –Tudja – mondom rekedtes hangon –, ön tényleg nagyon jó ebben…


  –Hm?


  Tétován gesztikulálok, körbemutatva az irodáján.


  –Nem is tudom. Ez az egész itt. Hogy meghallgat.


  Mr. Wilkens felnevet, barátságos és kedves hangon.


  –Emlékeztess majd arra, hogy a következő teljesítményértékelésemet veled töltessem ki!


  Találkozik a tekintetünk.


  –De most komolyan, jól vagy?


  –Összejöttem Sawyerrel.


  Olyan érzésem van, mintha egy gyémántot akarnék lenyelni.


  –Jól vagy?


  Mr. Wilkens pislogva néz rám. Gondolom, sok mindenre számított, de erre aligha. Megrázza a fejét, mintha most térne magához a meglepetéstől.


  –Rendben – mondja újra. – Feltételezem, hogy lelkiismeret-furdalásod van…? Hayley miatt.


  –Igen, erről van szó. Nagyon is. Én egy seggfej vagyok, nem barátnő. Az összes seggfej és barátság történetében én vagyok a legnagyobb seggfej.


  Ezt kimondani felszabadító érzés. Mintha egy gyóntatófülkében lennék.


  –Rendben van, érzem is a hangodból, hogy bűntudatod van, Ella. De semmi okod rá, hogy ilyen borzalmas és objektíven nézve képtelen dolgokat állíts magadról.


  Megrázza a fejét. – Mindentől függetlenül azonban teljesen érthető, hogy bűntudatot érzel. De szakítsunk…


  –Megütötte őt.


  –Micsoda? – Ezt halva megdermed. – Ki ütött meg kit, Ella?


  –Sawyer megütötte Hayley-t. Fogalmam sem volt róla. Még csak sejteni se sejtettem. Sawyer mindig is csodálatosan viselkedett velem, őszintén szólva, úgy érezhettem, mintha ő lenne az álompasim, de beleolvastam Hayley naplójába, és ő leírja, hogy megütötte…


  –Ella – mondja Mr. Wilkens –, lassabban! Menjünk csak vissza! Hiszek neked. És hiszek Hayley-nek is. De ezek nagyon súlyos vádak. Honnan veszed azt, hogy Sawyer fizikailag bántalmazta Hayley-t?


  –Hayley naplót vezetett.


  Forró könnyek csordulnak ki a szememből. – Tudom, hogy nem lett volna szabad… nem kellett volna beleolvasnom. Annyira hiányzott! De aztán elkezdett arról írni, hogy Sawyer mennyire uralkodni akart rajta és féltékenykedett, aztán… egy alkalommal, olyan erővel megütötte, hogy kiserkent a vére!


  Mr. Wilkens elsápadt.


  –Ezt valóban Sawyer művelte vele? – kérdezi suttogva.


  –Biztosan tudom.


  A szám elé tartok egy maroknyi zsebkendőt.


  –Olyan hülyén érzem magam emiatt.


  –Nem kell így érezned.


  Mr. Wilkens ekkor feláll, ujjait a halántékához szorítja. – Ne érezd butának magad emiatt, Ella. Ami történt, az nem a te hibád, és nem is Hayley hibája. Erről nem tehet senki más, csakis Sawyer.


  –Olyan sok éve ismertem már őt, és mindig is azt gondoltam róla, hogy ő a legcsodálatosabb ember… Hogyan volt képes ilyen jól eltitkolni előlem?


  Felhúzom a lábaimat, az államat rátámasztom a térdemre. Mr. Wilkens visszaül mellém, és szomorú tekintettel, meleg szemmel néz rám.


  –Sajnos, Ella, ez elég gyakori, ha bántalmazásról van szó. A mesterképzésem alatt családon belüli erőszak áldozataival dolgoztam együtt. Jellemző volt, hogy a barátok és a családtagok mélyen megdöbbentek, amikor megtudták, hogy egyik szerettük bántalmazó kapcsolatban élt. Azon siránkoztak, hogy milyen elbűvölő és csodálatos embernek tartották azt, aki valójában bántalmazó volt. „De hiszen annyira szerette őt!”, ezt mondták. És azt is, hogy „Olyan kedves és vicces ember volt!”


  Mr. Wilkens nyelt egy nagyot.


  –Tudom, hogy miközben senki sem hibás a történtekért, valakinek mégis csak fel kellett volna ismernie Sawyer igazi énjét. Ha valakinek mindenképpen segítenie kellett volna Hayley-nek, akkor én vagyok az.


  Egyik kezével beletúr a hajába. A következő pillanatban kisimulnak az arcvonásai.


  –Sajnálom, Ella. Ez nem volt valami profi tőlem.


  –Ne kérjen bocsánatot! – suttogom. – Megható, hogy mennyire a szívén viseli a történteket.


  –Jó érzés, hogy rajtam kívül valaki másnak is fontos ez. Még akkor is, ha Hayley már elment.


  Mr. Wilkens bólint, és a padlóra szegezi a tekintetét. – Minden egyes diákommal ugyanúgy törődöm, legyen az egykori vagy jelenlegi tanítványunk.


  A következő pillanatban Mr. Wilkens felkapja a fejét. – Ella, téged is bántott Sawyer?


  –Nem – felelem, de végigfut a hátamon a hideg. – Még nem.


  –Hála istennek! Tud arról, hogy nálad van ez a napló?


  –Nem, erről senki sem tud – felelem. – Önt kivéve.


  –Akkor jó.


  Mr. Wilkens feláll, és járkálni kezd az íróasztala mögött.


  –Egyelőre az a legbiztonságosabb megoldás számodra, ha senki sem tud erről. Ez a napló akár még bizonyíték is lehet. Már ha… ha egyáltalán bizonyítéknak tekinthető.


  Ráncolja a homlokát. – Hayley sajnos már nem tanúskodhat. Attól tartok, ez a napló nem sokat nyomna a latban a bíróságon.


  –A bíróságon?


  Pánikszerű érzés fog el, hirtelen felegyenesedek.


  –Várjunk csak, Mr. Wilkens! Ön börtönbe akarja küldeni Sawyert?


  Abbahagyja a járkálást, és amikor meglátja az arcomat, megenyhül a tekintete.


  –Ella – mondja gyöngéden, és odalép mellém, hogy megfogja a vállamat. – El sem tudom képzelni, milyen nehéz lehet ez most neked. Nemcsak azért, mert hosszabb ideje barátkozol Sawyerrel, hanem… Biztos vagyok benne, hogy az utóbbi időben sokkal mélyebb érzéseket táplálsz magadban iránta.


  Behunyom a szemem, összeszorítom a szemhéjamat. Hangot kell adnom ennek a gondolatnak, vagy hagynom kell, hogy elhamvadjon bennem.


  –Mr. Wilkens – suttogom. – Én tiszta szívemből bízom Hayley-ben. Ő volt a legjobb barátnőm az egész világon. De ez olyan elhamarkodottnak tűnik… mi van akkor, ha… Van rá esély… bármilyen távoli lehetőség, hogy… csak valamiféle félreértés történt? Hogy hibáztam, vagy félreértettem valamit, amit olvastam, vagy…


  –Ella.


  Megszorítja a vállamat, a hangja olyan megértő, hogy úgy érzem, megszakad a szívem.


  –Értem. Összeegyeztetni az általad ismert Sawyert ezzel a csúf, eltitkolt igazsággal… ez olyan képtelen és abszurd, amit bárkinek is nehéz lenne elfogadnia. És ezzel nem vagy egyedül. Nagyon sok ember ismeri azt a fajta összezavarodottságot és fájdalmat, amit érzel. De ettől még nem leszel rossz ember. Sőt – nyújtja át még egyszer a zsebkendős dobozt szerintem ez a tapasztalat nagyon is jó emberré tesz téged. Mindenkiben a jót szeretnéd látni, annak ellenére, hogy rút igazságokkal kell szembesülnöd.


  Érzem, hogy feltolul a keserű epe a torkomban. Nagyokat nyeldeklek, hogy szabaduljak tőle azzal a borzalmas valósággal együtt, amelyben Sawyer megütötte Hayley-t, miközben én vágytam az érintésére.


  –Ella, te egy nagyon okos lány vagy. Cantrell igazgató szerint egyenesen zseniális. De ebben az esetben bíznod kell a szakemberekben. Igaz, hogy Hayley-n nem tudtunk segíteni, de megakadályozhatjuk, hogy valaki mással is megtörténhessen ugyanez.


  Van egy másik dolog is, amit megtanultam a praxisom során, éspedig az, hogy a Sawyerhez hasonló bántalmazok nemigen képesek változtatni a szokásaikon. Hacsak nem történik valamilyen csoda, akkor Sawyer újra és újra meg fogja tenni ezt. Még veled is!


  Küzdök a késztetés ellen, hogy magamba forduljak és elzárkózzak a továbbiak elől. Ezt senki más nem teheti meg helyettem.


  Téged már nem menthetlek meg, Hayley, de másokat talán igen.


  Nagyot nyelek és felszegem az államat.


  –Mégis mit kellene tennem?


  Mr. Wilkens komor arccal, de elégedetten bólint.


  –Van egy jó rejtekhelyed a naplónak?


  –A szobámban tartom, igen.


  –Ez egyelőre megteszi. Megkeresem Rick bácsikámat a rendőrségen. Fogalmam sincs róla, mit mondanak az idevágó törvények, hogy mit lehet tenni ebben az esetben, vagy hogy lehet-e bármit is tenni, főleg mert Sawyer még nem töltötte be a tizennyolcat…


  Frusztráltan rázza a fejét. – Beszélek majd vele, hadd tudja meg, mi folyik itt, és kiderítem, hogy az iskola vagy a bűnüldöző szervek tehetnek-e valamit …


  –Mi van akkor, ha behatolt az Y uszodába záróra után?


  Mr. Wilkens felvonja a szemöldökét. – Van bizonyítékod erre?


  A szégyenérzettől felforrósodik az arcom.


  –Semmi olyasmi, ami ne keverne engem is gyanúba.


  Egy ideig merev tekintettel, megfontoltan figyel engem, aztán megrázza a fejét.


  –Nem kockáztathatjuk a te jövődet is. Majd kitalálok valamit. Te csak légy erős továbbra is, és tegyél meg mindent, hogy a tanulásra és az iskolára koncentrálhass!


  Elhallgat egy kis időre. – Ella, biztos vagyok benne, hogy ezt nem is kellene mondanom. De mostantól fogva tartózkodnod kell Sawyertől. Tartsd távol magadtól! A biztonságod a legfontosabb most.


  Látva, hogy összerezzenek erre, Mr. Wilkens visszahuppan a mellettem lévő székre.


  –Olyan erős voltál eddig is! Az, amin keresztülmentél, a legtöbb embert már rég összetörte volna. Büszke lehetsz magadra!


  –Köszönöm – mondom szánalmas hangon.


  Oldalra billenti a fejét. – Van otthon valaki, akihez bizalommal fordulhatsz, hogy támogasson? Más barátaid esetleg? Vagy rokonok? Vagy…


  Elhallgat, amikor látja a fájdalmas igazságot az arcomon.


  Senki. Senkim sincsen. A szüleim kivennének az iskolából, és elküldenének az ország másik végébe. Jess még annyira ártatlan és fiatal! Már így is hatalmas terhet jelentettem Seema számára. Egyébként is közeleg a határidő, amikorra be kell adnia az UGA elő felvételijére a jelentkezési lapokat. Ő most minden idegszálával erre koncentrál. Csak egyetlen ember akadt, akihez fordulhattam. De ezt már eddig is tudtam, nem igaz?


  Mr. Wilkens kotorászik a zsebében, és előveszi a telefonját


  –Nézd csak! Írd be nekem ide a számodat!


  Beütöm, ő pedig felhívja. Érzem, ahogy a telefonom rezegni kezd a combomon.


  –Most már megvan a számom. Ha hirtelen rád törne a magány, vagy úgy érzed, összezavarodtál, vagy félsz valamitől, hívj fel!


  Megérintem a telefont a zsebemben. Olyan érzés, mintha egy mentőkötelet kaptam volna tőle. Vagy egy ejtőernyőt. Szinte szédülök, annyira megkönnyebbültem.


  Úgy érzem, hogy Mr. Wilkens átölel lelkes, barátságos tekintetével.


  –Vigyázz magadra, Ella!


  Olyan egyszerű kijelentés ez, de most fogalmam sincs róla, hogyan fogom újra elérni azt, hogy biztonságban erezzem magam.


  25. fejezet


  ella


  Bármelyik másik életben vagy univerzumban tökéletes lenne a mai este. Szeptember vége van, és a georgiai éjszakákhoz képest szokatlanul hűvös az idő. A csípős őszi szél friss vattacukor, széna és forró almabor illatát hordozza.


  Olyan sokan vagyunk, mintha az egész iskola eljött volna ide, az őszi fesztiválra. A tantestület tagjainak többsége itt nyüzsög. Ms. Langley az este kezdetén gyorsan megölelt, karperecei csilingeltek, amikor ismét megköszönte, hogy eljöttem. Mr. Wilkens a jegypénztár közeli helyéről bátorítóan odabiccentett nekem. Nia, Beth és Rachael magukhoz öleltek, mielőtt elindultak a kukoricalabirintus felé, Seema pedig integetett nekem a vattacukorstandról. Jess és Kelly S’morest vettek tőlem, mielőtt csatlakoztak a barátaikhoz a tömegben. Mindenki nevetett és felhőtlenül boldognak tűnt, még Scott is, aki olyan diadalmasan emelte a magasba a célba dobáson nyert plüssmackóját, mintha a Stanley-kupa lenne.


  Én viszont ennél szerencsétlenebbnek már nem is érezhettem volna magam.


  Alig látom az élő koncertet adó bluegrass zenekart, amely a vásár területének túloldalán játszik, a tömeg együtt tapsol a bendzsóra és a vidám hegedűszóra.


  A sétakocsikáztató traktor dübörgése, a víz csobogása onnan, ahol egy vödör vízből próbálnak almát enni a vállalkozó kedvűek, a kukoricalabirintusból hallatszó vidám sikongatások… mind háttérbe szorulnak.


  Az egyetlen dolog, ami eljut a tudatomig, az Sawyer látványa: velem szemben, néhány standdal lejjebb álldogál és cukrozott almát árul.


  Akkor reggel kábultan sétáltam ki Mr. Wilkens irodájából. Olyan érzés volt, mintha egy medvével birkóztam volna, olyannyira kimerített a szembesülés azzal az új fejleménnyel, hogy Sawyer veszélyes rám nézve, és hogy a biztonságom azon múlik, hogy sikerül-e minél távolabb tartanom őt magamtól.


  De most, miután órákon át kínálgattam a kekszet, a pillecukrot és a bonbonokat, és mindvégig szemmel tartottam közben Sawyert, úgy érzem, hogy kezd elmenni a józan eszem. Őt figyeltem, miközben úgy tettem, mintha az aprópénzt rendezgetném a fiókomban, és egyszerűen nem tudom nem észrevenni, hogy ma este nem sokat mosolyog, és ha mégis elmosolyodik, az szívszorító. Halkan és udvariasan árulja a kandírozott almákat, és nehéz megállnom, hogy el ne olvadjak a látványtól, amikor a gyerekekkel beszélget.


  Sawyer épp a pult fölé hajol, amikor egy kislány az anyukája kezét szorongatva, félénken rámutat egy cukrozott almára. Az arca nyitottságot sugall és szeretetet, a szája mosolyra húzódik és meg-megrándul, mintha nevetést próbálna visszatartani.


  Az összes alma közül a legvilágosabbat emeli ki, majd lehajol, hogy odaadja a kislánynak. Az mohón megragadja a pálcikát, de az alma nehezebb, mint amire számított, és kiejti a kezéből. Az alma a poros földre esik, ahol szénaszálak is rátapadnak.


  A lány arcocskája eltorzul a kétségbeeséstől, miközben hol az édesanyjára, hol pedig Sawyerre néz, majd ismét az édesanyjára. A nő lehajol, és nem hallom, mit mond, de amikor látom, hogy a kislány könnyekben tör ki, egyértelmű, hogy nem kaphat másik almát tőle.


  Sawyer ide-oda pillantgat, keresve, hogy látja-e valaki őket a tanárok közül. Amikor konstatálja, hogy nincs szemtanúja a jelenetüknek, magához vesz két almát, és átadja őket az édesanyának.


  Gondolom, mindkettőjüknek egyet-egyet szánt. Az anyuka visszautasítási kísérletét elhárítja, és mosolyogva előrehajol, miközben mond valamit a kislánynak. El tudom képzelni, ahogy azon a meleg, bársonyos hangján azt mondja neki, hogy az alma még neki is nehéz, de ha két kézzel fogja, akkor elbírja majd.


  Elfordulok a jelenettől, képtelen vagyok tovább nézni. Még egy másodpercet látok az egészből, amikor a kislány rajongó tekintettel néz Sawyerre, és egyszerre mindent megértek, amit Mr. Wilkens mondott. Erősnek kell lennem és annak kell maradnom.


  Különösen akkor, amikor látom, hogy kik közelednek a bódémhoz: Sean és Phoebe. El sem akarom hinni, hogy itt vannak. De miért is vagyok megdöbbenve? Egyre világosabbá válik számomra, hogy Phoebe mindig is azt tette, amit akart – magasról tett arra, hogy mások mit éreznek vagy gondolnak.


  Phoebe szája fanyar mosolyra húzódik, és minden egyes lépéssel nő a bizonytalansága. Úgy néz ki… nos, részegnek tűnik – de ugyanakkor gyönyörűnek is. Barna haját alacsonyan ülő lófarokba fogta, virágmintás ruhája kiemeli az idomait. A körmei kifestve, a sminkje hibátlan. Szinte túlöltözöttnek tűnik Sean mellett, aki egy kopott farmerdzsekit, Timberland bakancsot és ugyanolyan órát visel, mint Scott. Meglep, hogy ezt megengedheti magának. Phoebe tovább közeledik felém, miközben Sean hátradől, nekitámaszkodva a sütőtökökből készített kirakatnak, miközben cigarettázik, és rám szegezi a tekintetét.


  Amikor Phoebe odaér a standom pultjához, megcsap a leheleté, az alkohol édeskés illata.


  –Két s’morest kérek, Ella kislány – mondja ki végül.


  Önkéntelenül ráncolom az orromat, miközben kiveszek egy újabb zacskó pillecukrot.


  Phoebe felvonja a szemöldökét.


  –Tudod, ha így ráncolod a homlokodat, a végén még úgy maradsz. Ki fog akkor kívánni téged?


  Ezen sem kellene meglepődnöm. Mégis keserű düh támad bennem, olyan erővel, hogy véletlenül kettétöröm a kezemben fogott kekszet.


  –Ha valaki szerint egy ember értékét a bőre simasága jelenti, akkor nekem semmi dolgom az illetővel. Sőt, ettől csak még hamarabb szeretnék ráncokat!


  Phoebe kuncog. – Hogy is van az az idézet? A fiatalok meg sem érdemlik az ifjúságot? Hívj majd fel, ha már betöltötted a hatvanat, és évtizedek óta egyedül élsz. Majd akkor dicsekedj el nekem azzal, hogy mennyire szereted a ráncaidat.


  Phoebe háta mögött Sean felfortyan. Felforrósodik a vérem, és rászegezem a tekintetemet.


  –Inkább maradok egész életemben egyedül, mint hogy akármilyen pasival éljek – mormogom. Phoebe követi a tekintetemet, és megvonja a vállát.


  –Seanra gondolsz? Persze, ő sem egy szent. De én sem vagyok az, úgyhogy megértjük egymást.


  Eszembe jut, amit Sawyer mondott nekem Seanról, hogy nézte Hayley-t egy szál törölközőben, és hogy Phoebe tudott erről, de nem foglalkozott vele. És bennem elpattant valami ekkor.


  –Hayley jobbat érdemelt nálad. Te pedig egyáltalán nem érdemelted meg őt.


  Phoebe forgatja a szemét. – És én is jobbat érdemeltem anyámnál, és így tovább – ez az emberiség történetének legrégebbi sztorija, kislány.


  Elneveti magát. – Akár hiszed, akár nem, ez az egyik happy end. Hayley megmenekült az élet fájdalmától, én pedig kaptam egy második esélyt.


  Kiszalad a szusz a tüdőmből. Arra a Phoebe-re gondolok, aki a konyhában üldögélt, túlságosan összetörve ahhoz, hogy képes legyen betenni a lábát Hayley szobájába. Annyira megdöbbentett az akkori állapota. De eszembe jut, amit a lolám mondott a szeretettől, miszerint semmi sem lehet olyan egyszerű, mint az a kanyargós, szövevényes folyó, miközben némelyik nyugodt vizű, mások viszont megtévesztőek. És most már látom, hogy vannak olyan folyók, amelyeket valósággal megfojtanak a gátak, amelyeket azok építettek, akik végül úgy döntöttek, hogy a szeretet mindig is csak teher. Átadom Phoebe-nek az édességet, csak aztán teszem hozzá:


  –Ha ez minden, amit szerettél volna vásárolni tőlem, akkor arra kérlek, hogy most már távozz.


  Phoebe megdermed, az arcvonásai eltorzulnak a dühtől. Valóban ez lenne az, amin felhúzta magát?


  –Nem megyek sehova! – fröcsögi. – Nem fogadok el utasításokat egy kis…


  –Jól van már, elég legyen!


  Érzem, hogy erős kezek fogják meg finoman a vállamat, és hátrébb tolnak. Sawyer pedig odalép elém, az arca elsötétedik a dühtől.


  –Ön részeg! Kérem, hogy távozzon innen!


  Phoebe gúnyosan Sawyerre sandít, éppen akkor, amikor Sean megjelenik a válla mellett, feszülten és éberen. Phoebe hol rám, hol pedig Sawyerre pillant, látszik az arcvonásain, hogy megértett valamit. Felém fordul, amikor megszólal.


  –Micsoda kis képmutató vagy! – mondja. – Még hat hónapja sincs, hogy Hayley meghalt, te pedig az ő ékszereit viseled és a fiújával édelegsz…


  Képtelen vagyok tovább hallgatni ezeket a szavakat. Kilépek a pult mögül, remélve, hogy látok a közelben egy tanárt, akinek inthetek, hogy kísérje ki Phoebe-t a vásár területéről. Néhány standdal lejjebb észreveszem Cud edzőt, aki almaborral kínálja a junior futócsapat egyik lánytagját. Tökéletes.


  –Ó, dehogyis, nem szabadultok meg tőlem! – Phoebe részeg hangja egyre erősödik, és még mielőtt szólhatnék Cud edzőnek, tesz felém egy tántorgó lépést. Levegő után kapkodva hátrálok előle. Sawyer ott terem kettőnk között, Sean pedig átkarolja


  Phoebe-t, és olyan arckifejezéssel húzza magával, mint aki jó] szórakozik.


  –Semmit sem szeretnék jobban, mint látni, ahogyan ti ketten egymásnak estek, de ez most nem a megfelelő hely és idő erre – jelenti ki Sean, magához ölelve Phoebe-t, aki a karjaiban vergődik. Elvezeti a káromkodó, fröcsögő nőt, és ezt a jelenetet már a diákok és a szülők is megbámulják. Scott, aki épp most vált ki a végzős diákok tömegéből, hogy végignézze a fejleményeket, kissé eltátott szájjal, értelmezhetetlen arckifejezéssel bámul utánuk. Még mielőtt Sean és Phoebe eltűnne a szemünk elől, Sean még egyszer utoljára visszapillant és rám kacsint.


  26. fejezet


  ella


  Sawyer és én egy pillanatig csak állunk ott, levegő után kapkodva és tanácstalanul.


  –Ez… ez egy rémséges nőszemély – mondja Sawyer kisvártatva. – Jól vagy, Ella?


  –Igen – felelem halkan. Amikor Sawyer egészen közel hajol az arcomhoz, megdöbbenve látom a sötét karikákat a szeme alatt, a fáradtságot, amely kiült az arcára. Hátborzongató, hogy pontosan azt tükrözi, amit én is érzek. És mintha napok óta ő sem aludt volna. De pontosan mi is az, ami ébren tartja?


  –Nos, utálom kimondani, de azt hiszem, ez is csak egy újabb csütörtök este Phoebe életében.


  Sawyer kifújja a levegőt.


  –Örülök, hogy jól vagy. Nem volt alkalmam beszélgetni veled az utóbbi néhány napban.


  Könnyedén felnevet, de látom, hogy motoszkál benne egy kérdés. – Hiányoztál.


  Kinyújtja a kezét, hogy hátrasimítsa a hajamat az arcomból. Erre önkéntelenül összerezzenek. Sawyer arckifejezése hirtelen megváltozik erre. Sértődöttnek tűnik. És összezavarodottnak. És isten látja lelkem, nincs egyedül ezzel.


  –Sajnálom.


  Szorosan átkarolom a derekamat.


  –Még most sem tudok napirendre térni afölött, amit Phoebe mondott.


  Sawyer ökölbe szorítja a kezét.


  –Ne emészd magad emiatt! Szörnyű volt.


  Az őszi fesztivál zajai már lecsengőben. Nem hallani a traktor zúgását. Ehelyett egy farmer kiabál a fiainak, hogy ne dobálják olyan hanyagul a szénát a szekérről. A bluegrass zenekar tagjai összepakoltak. A tömeg morajlása mélyebb, mert a gyerekek többsége hazament mostanra, és főleg felnőttek maradtak velünk.


  –Csak azt akarom mondani… szóval, megértelek, ha nincs kedved hozzá, de… – Sawyer a zsebébe nyúl, és előhúz két jegyet, amely a kukoricalabirintusba szól.


  –Szereztem magunknak kettőt ebből. A műszakunk gyakorlatilag véget ért, úgyhogy… Arra gondoltam, hogy talán lenne kedved… nem is tudom… eltévedni velem együtt egy kukoricalabirintusban?


  Tiszta, hideg levegőt hozó szél fújdogál, érzem Sawyer finom füstös bőrillatát a pultomnál. Felvillan egy emlékkép, eszembe juttatja, milyen markáns és egyedi ez az illat. Ezt éreztem rajta akkor is, amikor az arcommal a nyakához simultam. Milyen jó az íze… ahogyan az illata is, amelyben bőrének sóssága is érződik.


  Arra emlékeztet, hogy nem is olyan régen még az lett volna minden vágyam, hogy Sawyer Hawkins társaságában elveszhessek bármilyen labirintusban. És most, még ha belegondolok is mindabba, amit Mr. Wilkens mondott, és amit a naplóban olvastam róla… nos, háborog a bensőm.


  –Ella, biztos, hogy jól vagy? Egészen zöldnek tűnik az arcod.


  Bólintok.


  –Azt hiszem… Azt hiszem, le kell ülnöm egy kicsit.


  Sawyer máris ugrik, hogy kerítsen nekem valamilyen ülőalkalmatosságot. A mozdulatai nyugtalanságról árulkodnak és szögletesek. Amikor visszajön hozzám, egy nagy tuskót hoz magával, egyet azok közül, amelyeket ülőhelynek szánva szétszórtunk a vásár területén.


  –Tessék – dünnyögi, és a földre ejti a tuskót. – Ülj csak le ide!


  –Köszönöm.


  Átpillantok a szétszórtan heverő pillecukros és kekszes zacskókra.


  –Csak egy percre van szükségem, aztán majd mindent összepakolok.


  –Te csak ülj itt egészen nyugodtan! – erősködik Sawyer. –Majd én elpakolok helyetted.


  Halvány, féloldalas mosolyra húzódik a szája. A holdfényben ezüstös vonalként rajzolódik ki a szemöldökét metsző sebhely. Azóta sem csókoltam meg persze, fogalmazódik meg bennem ez az áruló, kéretlen gondolat. A gyomromhoz kapva leroskadok a tuskóra.


  Rezzenéstelen arccal, pislogás nélkül figyelem Sawyert, miközben összepakol, majd módszeresen és óvatosan elkezdi lebontani a standomat. Kétség munkál a mellkasomban, amely nem akar elmúlni. Nevezzenek ostobának, nevezzenek naivnak, de… a két szememmel kell látnom. Bizonyítékra van szükségem. Nem csak Mr. Wilkens miatt, hanem magam miatt is. Hogy tudjam, mire számíthatok.


  Mégis miféle bizonyítékra van még szükséged? Ezt kérdem magamtól. Olvastam a naplót. Meghallgattam Mr. Wilkens véleményét. Mi kellene még? Egy kórházi számla?


  Egy kézzelfoghatóbb bizonyíték?


  –Készen van! – mondja Sawyer, mire önkéntelenül összerezzenek. Éles szeme rögtön kiszúrja ezt.


  –Bocsánat… Továbbra is rosszul vagy? Akkor… most kihagyjuk a kukoricalabirintust?


  Vágyakozó pillantást vet hátra, a válla fölött a horizontot határoló, magasra nőtt kukoricaszárak tengerére. – Jövőre még mindig visszajöhetünk…


  –Ella!


  Seema odasétál hozzánk. Bordó színű kötött ruhát visel. Vele van néhány barátnője is, akiket ismerek már az iskola lacrosse csapatából. Seema kezében a kukoricalabirintusba szóló jegyeket látok.


  –A csajokkal be akartunk nézni a labirintusba, még mielőtt bezár a hely. Mit szóltok hozzá?


  Seema ekkor Sawyer felé biccent. – Természetesen Mr. Izompacsirta is jöhet.


  Sawyer felvonja sötét szemöldökét.


  –Izompacsirta? – kérdezi és összefonja karjait a mellkasán.


  Én továbbra is a tuskón üldögélek, nyirkos tenyeremet beletörlöm a farmeromba. Talán minden rendben lesz, ha egy nagyobb társasággal megyünk oda, nem pedig kettesben. Vagy ha mégsem, akkor én vagyok a legnagyobb idióta, akit a hátán hord ez a föld.


  Seema felnyög.


  –Gyere, Ella! – Közelebb lép hozzám, és megsimogatja a fejemet. – Ez az év eddigi legjobb estéje, te meg úgy nézel ki, mintha Cud edzőt látnád, amint épp a nagydolgát végzi. Ráadásul hallottam, milyen incidens történt a standodnál.


  Zavaromban nyögök egyet, konstatálva, hogy máris elterjedt a pletyka.


  –Felejtsd el őket! Fejezzük be jó hangulatban ezt az estét!


  Vetek egy pillantást Sawyerre. Reménykedve néz rám, elkerekedett kakaóbarna szemmel.


  Bizonyítékra van szükségem.


  –Rendben van! – mondom, és bólintok.


  –Király! – Seema tapsikol örömében. – De akkor mostantól viselkedj úgy, mint aki szórakozni megy a barátaival, ne pedig úgy, mint akit a guillotine felé vezetnek!


  Sawyer odalép mellém, miközben elindulunk a bejárat felé. Igyekszem nem visszahúzni a kezemet, amikor érzem, hogy a kisujja súrolja az enyémet. Ez a gesztusa egy szavak nélküli kérés. El kell altatnom a gyanúját, ha ma este válaszokat szeretnék kapni, ezért összekulcsolom az ujjaimat az övével. Sawyer ettől szemmel láthatóan megnyugszik.


  Seema sietősen lebonyolítja a bemutatkozásokat, aztán besétálunk a labirintusba, és néhány másodperc után elhallgat.


  –Hűha! – szalad ki belőle a kiáltás, hangot adva a mi gondolatainknak is. – Ez hátborzongató!


  Mivel a látogatók többsége már elment, a csend szinte tapintható. A kukoricaszárak alkotta falak teljesen kizárják a fesztivál zajait és a fényt is. Idebent nem látni mást, csak a holdfényt és nem hallani egyebet, mint a száradó kukoricalevelek időnkénti zizegését, és azt, ahogyan a hideg őszi szél fütyül közöttük.


  A szívem egyre hevesebben kalapál.


  –Na, ez a labirintus nem fogja magától megmutatni nekünk az utat, nyuszikáim!


  Seema ezzel elindul a hosszú folyosón, mutatva az utat egészen az első elágazásig. Középen egy táblát látunk, rajta egy kvízkérdéssel.


  –Ha ismered Georgia államot, akkor nem fogsz eltévedni. Válaszd ki a helyes választ, hogy a jó úton haladj! – szól hátra Seema a csapat többi tagjának.


  –Jól van, kapjátok össze magatokat, georgiaiak!


  Ez az első kérdés elég fogós! „Melyik folyó a legmélyebb medrű és leggyorsabb folyású…?”


  –Itt jobbra megyünk – mondom halkan, érezve, hogy görcsbe rándul a gyomrom.


  Seema a homlokát ráncolva néz rám.


  –Nem szeretnék már az első elágazásnál rossz irányba fordulni, Ella! Egészen biztos vagy benne?


  –Igaza van. Biztosak vagyunk benne.


  Amikor Sawyer megfogja a kezemet, már nem akarok elhúzódni tőle. Seemának kell még egy kis idő.


  –Az Ezüst folyó lenne a helyes válasz? Az, amelyik épp itt van…?


  Sohasem láttam még ilyen zavarban Seemát.


  –Igen. Igen… Itt jobbra megyünk. Bocsánat, Ella!


  A következő néhány elágazásnál könnyű kvízkérdések várnak ránk, olyanok, amelyeket a csoport többi tagja is könnyedén megválaszol. Lopva figyelem közben Sawyert, azon gondolkodva, mit mondhatnék vagy kérdezhetnék, amivel finoman rávehetem, hogy elárulja magát. Seema és a csapata tagjai szerencsére beszélgetnek közben, és ez eltereli a figyelmemet a labirintus vészjósló sötétségéről és csendjéről. De aztán odaérünk egy táblához, ami megtorpanásra késztet bennünket. Az eddigi kérdések elég egyszerűek voltak ahhoz, hogy ne kelljen túl sokáig törnünk a fejünket, de most, miután Seema és lacrosse-barátai mereven bámulják már egy ideje a táblát, hozzánk fordul segítségért.


  –Rendben, most szükségünk van a hatalmas agyatokra! Azt mondja, hogy „Az Amicalola-vízesés a legmagasabb vízesés Georgia államban. Milyen magas?” Ha 222 méter magas, akkor balra fordulunk. Ha viszont 286 méteres, akkor jobbra megyünk tovább.


  Seema mordul egyet.


  –Ez nem fair, ugye?


  –Jobbra megyünk tovább – erősködik Seema egyik lacrosse-os barátnője, beletúrva szőke hajába. – Egyszer egy nyáron jártam is ott a szüleimmel.


  Már épp a nyomukba szegődnénk, amikor Sawyer halkan megállít.


  –Mi balra megyünk – jelenti ki. – Régebben mindig oda jártunk.


  Érzem, hogy nyirkos lesz a tenyerem. Seema ide-oda pillantgat, hol Sawyerre, hol meg a barátnőjére nézve.


  –Oké… de mennyire vagytok biztosak benne?


  –Én maximálisan – erősködik a szőke lány. – Ráadásul a 222 méteres magasság nem is hangzik valami soknak, nem igaz?


  –Én is biztos vagyok benne, hogy a másik adat az igaz –mondja Sawyer. – Már milliószor elolvastam az erről szóló prospektust.


  Seema sóhajt.


  – Én Kaley-vel megyek. Akkor nagyobb csoportban vagyunk, és én amúgy is inkább azt az irányt választanám.


  Grimaszt vág, amikor látja, hogy mi ketten mégsem tartunk velük.


  –Te is jössz, Ella?


  Összeszorul a szívem, miközben Seemáról Sawyerre pillantok.


  –Ella.


  Sawyer hitetlenkedve rázza a fejét.


  –Úgy értsem… te nem bízol bennem?


  Bárcsak tudnám, hogyan válaszoljak erre a kérdésre! Fürkészem Sawyer tekintetét, és elképzelem, hogy lemerülök a mélybarna íriszben, és megtalálom az igazságokat. Mivel Seema és a barátai körülvesznek, nem látok lehetőséget arra, hogy mélyebbre ássak, és választ kapjak a kérdéseimre.


  –Én balra megyek – jelentem ki végül, a tekintetemet Sawyerre szegezve. A szemhéja megrebben, és kifújja a levegőt.


  –Ahogy gondolod – szól vissza Seema. – Majd utánatok küldünk egy keresőcsapatot, hogy megtaláljanak, ha mégsem sikerül egyedül kijutnotok.


  Miután Seema és a barátnői távoznak, kezdem nyomasztónak érezni a csendet körülöttünk. Megmarkolom a pulóverem alját, miközben egymás mellett lépdelve elindulunk. Meg is érkezünk a következő kereszteződéshez, de mielőtt elolvashatnám a táblán a feliratot, Sawyer megszólal.


  –Várjunk csak!


  Sawyer megtorpan. – Ella. Minden rendben van közöttünk?


  –Micsoda?


  Kissé remegve veszek levegőt. – Persze. Miért ne lenne?


  Csalódott pillantást vet rám.


  –Elmondhatnád. Azóta az éjszaka óta, amikor a medencében… olyan érzésem van, mintha megváltoztál volna. Nem… nem bántad meg, amit tettünk?


  Behunyom a szememet, összeszorítom a szemhéjamat.


  –Nem.


  Bevallom a szörnyű igazságot. Még most is az a szégyenteljes, áruló igazságom, hogy… – Sohasem fogom elfelejteni, amíg csak élek.


  Sawyer erre azonnal reagál. Nagy tenyerei az arcomhoz simulnak, a frufruja érinti a homlokomat, miközben lehajtja a fejét. Ahogy magához ölel, érzem meleg, fűszeres illatát. Halk nyöszörgést hallok, és megalázottan veszem tudomásul, hogy ez a hang belőlem tört elő.


  –Akkor miért? – suttogja sürgetően, miközben az ajka már súrolja a számat. – Miért voltál olyan rideg hozzám?


  Remegnek az ujjaim, miközben a csuklójához emelem a kezem, de nem fejtem le rólam az övét, igaz, nem is bátorítom. Szüksége van rám, nekem pedig bűntudatom van, és mindent megteszek azért, hogy leküzdjem az ösztönöket, amelyek miatt gyűlölöm magam. Többször is majdnem beadom a derekam, mert a szám arra vágyik, hogy rátapadjon az övére.


  De képtelen vagyok megtenni. És később sem leszek képes rá.


  Sikerül elhúzódnom tőle. Úgy teszek, mintha nem látnám a sértettség kifejezését az arcán, és nekiszegezem a kérdést:


  –Sawyer, van valami, amit titkolsz előlem?


  Mozdulatlanná dermed, és azon nyomban megbánom, hogy egyáltalán kinyitottam a számat.


  –Ez meg mit akar jelenteni?


  A hangja lágy, de ugyanakkor hideg is, mint a hó. Megnyalom az ajkamat. Most már nincs visszaút.


  –Ha neked… problémáid lennének. Tudod, hogy nekem elmondhatnád, ugye? Hogy megbízhatsz bennem? Hogy bármit elmondhatsz nekem?


  Látom, hogy megfeszül a bőr a szeme körül.


  –Mégis mit gondolsz, miféle dolgokat titkolok előled, Ella?


  –Te csak…


  Megnyalom a számat és félrekapom a fejem, hátha találok valamit, amibe belekapaszkodhatok. A szeme alatti lila karikákra gondolok, a fáradtságára.


  – Csak ma este valahogy nem olyan vagy, mint máskor. Ennyi az egész.


  Valamiféle perzselő érzést látok fellángolni az arckifejezésében, mielőtt visszarendeződnek a vonásai. Egyre inkább tudatosodik bennem, hogy semmi mást nem hallok azon a zajon kívül, amelyet Sawyer lábai keltenek, miközben ingerülten lépdel a száraz szalmában. És nincs több fény itt, mint amennyi a fejünk fölötti félholdból árad. Egyetlen neszt sem hallani.


  Sawyer jól hallhatóan belélegzi a levegőt, és egy szalmabála felé halad, amely a fatáblához simul.


  –Azt hiszem, mégsem tudok olyan jól pókerarcot vágni, mint gondoltam.


  Eltűnődve néz rám.


  –Meglehetősen rossz híreket kaptam a medencés éjszakánk után. Még mindig a hatása alatt vagyok. Azt hittem, hogy sikerül jobban lepleznem.


  Várom, hogy kifejtse a részleteket, de most már hallgatásba burkolózik.


  Miféle hírekről lehet szó?


  –Ez rémes lehet – mondom elképedve.


  Olyan óvatosan próbálom presszionálni a folytatásra, amennyire csak tudom.


  –Annyira sajnálom, hogy ez történt. Ez a hír… Segíthetek valamiben?


  Sawyer sóhajt egyet.


  –Nem, hacsak nincsen egy remek állásajánlat a zsebedben, megfelelő fizetéssel és juttatásokkal. Anya tökéletesen alkalmas lett volna arra a munkára, amire pályázott. Ezzel végre megváltozhatott volna az egész életünk.


  Belerúg a földbe.


  –Valaki mást vettek fel helyette.


  –Az édesanyád nem kapta meg ezt a munkát… ez az, ami miatt kiakadtál?


  Nem így akartam ezt megfogalmazni, és azt sem szerettem volna, hogy ez úgy hangozzon, mintha megkönnyebbülést éreznék, de Sawyer bepöccen.


  –Igen, emiatt akadtam ki. Vagy ez nem elég rossz hír szerinted? Anya három helyen is dolgozik. El tudod képzelni, milyen az?


  Egyre feljebb kúszik és erősödik a hangja.


  –Sawyer, én nem úgy értettem…


  –Csak azért, mert nincs meg az a drága diplomája, ami miatt el kellett volna adósodnia élete végéig…! – Sawyer a szemhéjára tapasztja az ujjhegyeit. – Ez annyira igazságtalan! És… nem csak maga a rossz hír emészt. Az is, hogy rosszul reagáltam rá… nagyon rosszul.


  Élesítem a riadókészültséget. Rosszul reagált?


  –Hogy érted ezt? Hogy rosszul reagáltál.


  –Kiborultam. Dührohamot kaptam! Abban reménykedtem, hogy végre mellénk szegődik a szerencse, de persze nem így történt, és ez a hír annyira lesújtó volt, és…


  Sawyer megdermed.


  –Valahogy minden kirobbant belőlem egyszerre. Nem akartam pedig…


  A kezébe temeti az arcát. – És most Callan retteg tőlem ezért. Még mindig fél tőlem. Lábujjhegyen járkál körülöttem, és úgy érzem, ez teljesen kikészít engem. Belehalok!


  A szavak kiszaladnak a számon, még mielőtt magamba fojthatnám.


  –Sawyer, mit műveltél Callannel? Jól van? És az édesanyád… ő is jól van?


  Sawyer felkapja a fejét. Az arca most már olyan fehér, mint a lepedő.


  –Callan… jól van?


  –Én csak úgy értem… Sawyer, tudom, hogy soha senkit sem akarnál bántani, akit szeretsz…


  Látva, hogy Sawyer tekintetében gyorsan támadt düh lángol, rádöbbenek, milyen súlyos hibát követtem el ezzel.


  – Ella, te tényleg képes vagy feltételezni rólam, hogy bántani tudnám az anyámat? A kisöcsémet?


  –Nem, Sawyer, dehogy! Persze, hogy nem! Sohasem akarnád… sohasem tudnád…


  –Szóval szerinted tényleg képes lennék bántani őket, ha elég dühös vagy eléggé feldúlt vagyok?


  Tesz egy lépést felém, és kiül az arcára a rémület, amikor látja, hogy összerezzenek.


  –Ez nem a te hibád, Sawyer. Nem tehetsz róla… azok után, amit az apád művelt veled, persze, hogy van… persze, hogy küzdesz az ellen…


  Minden egyes alkalommal, amikor kiejtek egy szót, olyan, mintha pofon vágnám Sawyert. De az utolsó szavaimra, amiket kimondok, elsötétül az arca.


  –Mit mondtál?


  Sawyer halálosan halk hangon kérdezi ezt. – Miért kellett a szádra venned az apámat? Miért? Én nem vagyok azonos az apámmal. Megértetted? Sohasem leszek az apám!


  Valamiféle borzalmas indulatot látok megvillanni a szemében.


  –Különben is, honnan tudsz te erről egyáltalán?


  –Én csak azt mondtam…


  –Ezt Hayley mesélte neked?


  Pánikba esek, és forró könnyeket kezdek hullatni, miközben kétségbeesetten kapkodom a fejem, képtelen vagyok kitalálni, hogy mit mondjak.


  –Nem emlékszem rá, esküszöm neked, Sawyer, hogy nem emlékszem, és sajnálom! Lehet, hogy ő mondta, vagy én olvastam valahol…


  Sawyer megdermed és rám szegezi a tekintetét.


  –Olvastad? Mit olvastál? Mi a fenét jelentsen ez?


  –Semmit… semmit. Azt sem tudom, hogy mit mondok. Nem azért hoztam fel, hogy megbántsalak, én csak… Van mód arra, hogy begyógyítsuk a sebeket, amiket ejtett rajtad. Tudok valakit… Ha beszélni akarsz valakivel, akkor Mr. Wilkens nekem is segített nemrégiben. Én megbízom benne, és el vihettek hozzá, el tudlak…


  –Ella, te most csak viccelsz velem, ugye?


  Sawyer dühösen járkál, arcvonásai ijesztően eltorzulnak.


  –Azok után, amit én… Itt vagyok neked én, hogy beszélj velem!


  Ekkor a tábla felé fordul, mindkét kezével a hajába túr és tépkedni kezdi.


  –És te Mr. Wilkenshez jársz? – már-már üvöltve kérdi ezt.


  –Sawyer – könyörgő hangon mondom ki a nevét és hátrálok egy lépést. – Én nem… Sajnálom, hogy… Kérlek, ne kiabálj velem!


  De mostanra már túlságosan a hatalmába kerítette a düh ahhoz, hogy egyáltalán meghallja, amit mondok. Mély morgás kíséretében hátrahúzza a lábát, és olyan nagy erővel rúg bele a bálába, hogy az szétesik. A merev, aranysárga szalmaszálak szanaszét röpülnek a levegőben.


  –Sawyer – könyörgök neki most már zokogva. – Sawyer, megijesztesz!


  Erre mozdulatlanná dermed. Remegve fordul felém, és úgy bámulja a testét, reszkető kezeit és lábait, mintha nem tudná, kihez tartoznak. Amikor felemeli rémült arcát és rám szegezi a tekintetét, vadságról árulkodik a szeme és egészen feketének tűnik.


  –Ella – szólal meg rekedtes hangon és tétován botorkálva elindul felém.


  De még mielőtt megtehetné a második lépést is, sarkon fordulok és futásnak eredek.


  Elvakítanak a forró könnyek, miközben sprintelek a kukoricaszárakból épített, hátborzongató labirintus folyosóján. A szívem veszettül kalapál, a tüdőm perzsel, és szilánkokként szúrnak a pulóverembe tapadt szalmaszáldarabok.


  Alig bírom elviselni a tüdőmet és torkomat is fojtogató szomorúságot. Nem tehetek róla.


  Még egy utolsó pillantást vetek hátrafelé, mielőtt eltűnne a szemem elől az éjszakában: Sawyer még mindig ott áll, ahogyan faképnél hagytam az imént, és a kezét bámulja. Szobormerevségű fekete sziluettként rajzolódik ki alakja a fagyos holdfényben. Ebben a pillanatban idegennek látom őt: senkire sem hasonlít, akit valaha is ismertem, és úgy érzem, megszakad a szívem, miközben azon tűnődöm, hogy egyáltalán ismerhettem-e őt valaha is.
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  Úgy érzem, kezdem elveszítem az eszemet. A hetekkel ezelőtti borzalmas éjszaka után S szörnyen érezte magát. Azt mondta, azt is megérti, ha nem akarom többé látni öt. Hogy ez felnyitotta a szemét arra, mennyire elcseszett még mindig a lelkivilága mindazok miatt, amiket az apja művelt gyerekkorában. Hogy a lelki sebei miatt milyen borzalmasan viselkedik, és olyan szörnyű dolgokra vetemedik, amilyenekre sohasem gondolta volna képesnek magát.


  S azt is mondta, hogy gyűlölte az apját, és mélységesen megvetette őt. És most itt van ő, aki még mindig magában hordozza a gyermekkori sérelmeit, és továbbra is ugyanaz a düh munkál benne, és hagyta, hogy ezek az indulatok olyan emberré változtassák, amilyenné sohasem szeretett volna válni. Hogy a harag mennyire képes a hatalmába keríteni, és hogy szeretné, ha képes lenne megszabadulni ettől.


  Annyira meghatódtam ezt hallva tőle – olyan dolgok voltak ezek, amiket senkinek sem lenne könnyű bevallania, és pontosan tudom, hogy az ilyesmi különösen nehezen megy a férfiaknak. A mérgező férfiasság pokoli dolog, és S-nek nehéz megküzdenie azokkal a társadalmilag kikényszerített szabályokkal, hogy mit is jelent férfinak lenni.


  Úgy értem, egyetlen pasi sem akarja beismerni, hogy a lelke mélyén egy érzékeny és érző lény.


  Amikor megköszöntem S-nek, hogy őszinte volt hozzám, és megemlítettem, hogy a viselkedése rémülettel tölt el, ezzel újabb örvénybe taszítottam.


  –Te vagy az egyetlen ember ezen a világon, akivel valaha is ennyire őszintén tudtam beszélni – állította és erre az első dolog, amit teszel, amikor úgy döntök, hogy megnyílok előtted, hogy pont oda vágod belém a kést, ahol a legjobban fáj!


  Milyen gyötrelmet bűntudatom volt! Tudom, hogy szeretne jobb emberré válni. Önmagunk fejlesztésén dolgozni talán az egyik legnehezebb feladat. Arra késztet, hogy ássunk egészen mélyre a lelkűnkben, hogy tépjük fel újra a sebeinket, és vizsgáljuk meg valamennyit jó alaposan. Olyan gyötrelmes ez, mintha újra összetörnénk az egyszer már eltört csontjainkat csak azért, hogy biztosan jól gyógyuljanak be.


  Ez a folyamat kiszolgáltatottá és sebezhetővé tette S-t, ezért nagyon óvatosnak kell lennem, amikor együtt vagyok vele. Nem az ő hibája, hogy a lelkét harmadfokú égési sérülések borítják. Időbe telik, amíg begyógyulnak a sebei, ezért ügyelnem kellett arra, hogy csak finoman, aloéval kenegessem, és vigyáznom kell, nehogy fájdalmat okozzak neki közben, és véletlenül beletaszítsam a dühkitörés egy újabb örvényébe.


  Ő egy jó ember, aki komoly megpróbáltatásokon ment már keresztül, amelyek miatt úgy viselkedik, ahogyan nem szeretne vagy nem akarna.


  Szóval mitől tartok? Mégpedig állandóan…?


  És miért van mostanában olyan erős előérzetem, amitől állandósult hányingert érzek? Aggódom, rohadtul aggódom, és veszélyesnek érzem magamban hordozni ezt a fajta aggodalmat. Ezért aztán próbálok nem is gondolni rá. Mások előtt nem is nehéz úgy tennem, mintha nem is létezne.


  De egyre nehezebben megy. Mostanában már nehezemre esik olyan meggyőzően mosolyogni S-re, hogy ne vegye észre, hogy a lelkem mélyén a leginkább sikítani vagy üvölteni szeretnék. Ez az állandósult rettegés érzése, ami egykor csak egyfajta háttérzajként munkált bennem, a föld morajlására emlékeztetően, most már egyre hangosabb és hangosabb.


  Egész egyszerűen nem akarok tudomást venni róla. De ha a legnagyobb félelmem beigazolódik, akkor eljön majd az a pont, amikor már senki sem tudja figyelmen kívül hagyni.


  Istenem, már a gondolatától is megtelik a gyomrom savval!


  Nem fogok rá gondolni. Még írni sem fogok róla többé. Nem tudok.


  Azt sem kockáztathatom meg, hogy egyáltalán gondoljak rá. Rettegek attól, hogy bármilyen, ezzel kapcsolatos gondolat miatt valahogyan valóra válhat a rémálmom.
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  Ella – annyira sajnálom a múltkori éjszakát!


  Az apám nagyon kényes téma számomra.


  Tudom, hogy ez nem mentség. Csak meg


  akartam bizonyosodni róla, hogy jól vagy.


  Beszélhetnénk, kérlek?


  Ella?


  Előbb-utóbb megnyíltam volna neked mindazokról


  a borzalmakról, amiken apám miatt kellett


  keresztülmennünk. Megígérem.


  Ella, ha Hayley nem árulta el neked, akkor


  elmondanád, hogyan jöttél rá mégis?


  


  FURCSA ÉRZÉS ENNEK a helyzetnek a másik oldalán állni. Azon gondolkodom, hogy törölni fogom Sawyer összes üzenetét, de végül úgy döntök, nem árt, ha vannak bizonyítékaim. Már csak azért is, hogy emlékeztessem magam Sawyer valódi énjére és képességeire.


  Egyik este, amint hazaértem, írtam Mr. Wilkensnek, mindent elmondtam neki. Bár már későre járt az idő, azonnal válaszolt. Még így, üzenetben is megnyugtató volt számomra a jelenléte. Hallottam meleg, bársonyosan finom hangját, miközben olvastam a szavait.


  


  W


  Köszönöm, hogy elmondtad mindezt nekem.


  Tudom, hogy amin keresztülmentél, az félelmetes


  volt számodra. Nagyon bátor vagy! Pihenj egy kicsit,


  és tartsd magad távol tőle, és mi ketten majd


  gondoskodunk róla, hogy biztonságban legyél!


  


  Aztán tegnap este, miután elolvastam Hayley naplóbejegyzését, ismét írtam Mr. Wilkensnek. A válasza ismét szinte azonnal megérkezett.


  


  W


  Ne kérj bocsánatot, Ella! Egyáltalán nem zavarsz.


  Ez a munkám. Ezért vagyok itt. Nagyon sajnálom,


  hogy ezen kell keresztülmenned. Gyere be holnap


  tanítás után az irodámba, hogy személyesen is


  átbeszélhessük a dolgokat!


  


  Egész nap szorongásos rohamokkal küszködtem, de túléltem valahogyan az iskolát a hetedik óra végéig. Ismét nézegetem az órámat, és visszafelé számolom a perceket a csengetésig. A telefonom legalább már nem rezeg. Ahelyett, hogy ez megkönnyebbülést hozna számomra, a hallgatás inkább rettegéssel tölt el.


  Sawyer biztosan tud a naplóról.


  Az én hibám, ha tudja. Az én hülye, meggondolatlan elszólásom.


  Alig ér véget a kicsengetés, máris felpattanok a helyemről. A szekrényemhez sietek, kicserélem a könyveimet, és félig-meddig sétálva, vagy inkább kocogva elindulok az iskola bejárata felé, ahol Mr. Wilkens irodája is van.


  Már majdnem odaérek, amikor Sawyer elém lép a sarkon és elállja az utamat. Olyan hangosan kapkodok levegő után, hogy néhány diák felénk fordítja a fejét.


  Sawyer szörnyen néz ki, mintha le se hunyta volna a szemét azóta, hogy utoljára láttam őt a kukoricalabirintusban. A szemei véreresek és vörösek, az arca sápadt és beesett. Amikor ijedtemben hátrálok egy lépést, becsukja a szemét.


  –Már megint ez a tekintet. Reméltem, hogy csak rémálom volt.


  Kinyitja a szemét.


  –Mit kellene tennem azért, hogy soha többé ne nézz rám így?


  Mr. Wilkens ajtaja felé pillantok. Mindössze néhány lépésnyire tőlem vár egy biztonságos hely, de összeszorul a gyomrom a gondolattól, hogy Sawyerről beszéljek vele, miközben ő itt áll az ajtó előtt.


  Sawyer követi a tekintetemet Mr. Wilkens ajtajáig, és hirtelen észbe kap.


  –Ella, ne!


  A szeme elsötétedik. – Csak beszélj hozzám! Muszáj beszélned velem!


  Tesz egy lépést felém, én pedig kibújok előle a karja alatt és végigrohanok a folyosón, csatlakozva a diákok kifelé áradó tömegéhez, és egyszer sem merek hátranézni.


  Úgy harminc perccel később a Hollow Grove Park egyik padján üldögélek, és Mr. Wilkensre várok. Jó volt, hogy most az egyszer kivételesen nem kellett hazudnom anyának. Úgy tűnt, kifejezetten örült, amikor felhívtam azzal, hogy a délutánt az iskolapszichológussal töltöm.


  Még sosem jártam itt a Hollow Grove Parkban, de gyönyörű hely. Van itt néhány kövekkel kirakott ösvény, amelyek egy mezőre vezetnek a magasra nőtt, barnuló fűben és a színüket lassan elvesztő tölgyfák között. Néhol nők beszélgetnek, miközben babakocsit tolnak párosával; máshol kocogókat látok és kutyát sétáltató embereket.


  Elkocog mellettünk két főiskolásnak tűnő lány, és lelassítanak, hogy alaposabban is megnézzenek valakit. Amikor felpillantok, meg sem lepődöm azon, hogy kit bámulnak: Mr. Wilkens az. És nem is hibáztatom őket ezért.


  Szürke Georgia Tech pólót és fekete futónadrágot visel. Általában takarosan megfésült gesztenyebarna haja most kócos. Feltartja a kezét, hogy integessen, majd ráncolja a homlokát az arcomat látva.


  –Mi a baj? – kérdezi és végigpillant magán. – Megint a szennyesből kaptam elő a pólómat? Ezután futni megyek, szóval, tudod, úgy gondoltam, hogy két legyet ütök egy csapásra.


  Megrázom a fejem, és érzem, hogy átforrósodik az arcom.


  –Nem, nem. Csak még nem láttam… civil ruhában. Ez… furcsa egy kicsit.


  Miután elhagytam az iskolát, üzenetet írtam Mr. Wilkensnek, hogy elmondjam neki, mi történt. Azt javasolta, hogy itt találkozzunk, ahol Sawyer biztosan nem lát majd bennünket.


  –Fogalmam sem volt róla, hogy ez a hely létezik egyáltalán – mondom. – Gyönyörű pedig!


  –Ez egy új park – mondja. – Csak valamikor a nyár vége felé nyitották meg, és most ide járok futni.


  Int nekem, hogy kövessem, miközben elindul egy tölgy- és szilfákkal szegélyezett erdei ösvény felé.


  –Tudod, amikor először láttam errefelé építőipari járműveket, traktorokat és hasonlókat… felháborodtam. Én Cedarbrookban nőttem fel, és még emlékszem azokra az időkre, amikor itt még vadregényes erdők voltak. Csak fák és bozót, ameddig a szem ellátott.


  Az ösvény körüli bokrok és a fák felé intek.


  –Nem elég ez a sok növény?


  Elneveti magát, és megrázza a fejét.


  – Nem, ez a tökéletes mennyiség. Ennél többről van szó… Inkább arra gondolok, hogy régen kukoricával etethettem itt egy egész szarvascsaládot egy kis réten, ami most már egy park területe. Valaha képregényeket olvasgattam egy elhagyott faházban, az itteni erdőben ott, ahol ma egy bank parkolója van. Az első csókom pedig egy harmincéves szomorúfűz alatt csattant el.


  Összeszorul a szívem.


  –Jól gondolom, hogy annak a fának se kegyelmeztek meg? Megrázza a fejét.


  –Egy mexikói étterem áll most azon a helyen – feleli szomorúan. – Ami különösen fájdalmas, mert imádom a burritójukat.


  Most én nevetek, és belerúgok az avarba az ösvényen.


  –A változás mindig nehéz. Ez a veszteség egyik formája, ami, mint te is tudod, mindig megrázó. Butaságnak hangzik, persze. A szarvasok, a régi faház, egy emlék még kilencedikes koromból… de aztán látni azt, hogy a helyébe valami teljesen más lép…


  –Olyan érzés, mintha az a régi soha nem is létezett volna –suttogom, miközben fájdalmas görcsbe rándul a gyomrom.


  –Ez valójában a veszteség legrosszabb formája… amikor egy hely, egy személy, aki része annak, aki vagy, és aki segített abban, hogy azzá válj, akivé lettél… egész egyszerűen eltűnik.


  Mr. Wilkens gyöngéd mozdulattal megállít, a tekintete megértést sugall.


  –Gyere csak ide, Ella!


  Egy sűrű zöld folthoz vezet, majd a bokrok között rámutat egy loncra. Letép róla egy sárga virágot, és a kezembe nyomja.


  –Most éppen nincs más a világon, csak ez a virág. Vedd észre az illatát! Édes, ugye? Nézd csak meg a szirmát! Ugye, milyen sima? De vajon minden egyes szirom egyforma? Ugyanolyan sárgák, vagy különböző színekből áll össze a palettájuk?


  Elhallgat, én pedig azt teszem, amire kér engem. Behunyom a szemem, és mélyen magamba szívom az illatát. Olyan édes, mint a cukor. A vékony porzó csiklandozza az orromat. A napokra gondolok, amelyeket az árnyas erdőben tölthetett el, és a bársonyos szirmokon táncoló apró rovarlábak százaira.


  Amikor kinyitom a szemem, olyan nyugalom jár át, amelyhez foghatót napok óta nem érezhettem.


  –Így már jobb, ugye? – kérdezi Mr. Wilkens, miközben engem figyel.


  –Igen.


  Bólintok, és csodálkozva vizsgálgatom a kezemben tartott virágszirmokat.


  –Akkor jó.


  Int, hogy kanyarodjunk vissza az ösvényre, és folytassuk a sétánkat.


  –Ez a park gyönyörű. És nem létezne, ha nem alakították volna át azt a területet, ahol a nagyanyámmal feketeszedret szedtünk annak idején.


  Jelentőségteljesen rám néz.


  –Néha a változás jó dolgokat is hozhat nekünk.


  Néhány percig szótlanul sétálunk, jó nagy távolságot teszünk meg az ösvényen, a fák ölelésében. Nem hallani mást errefelé, mint a madarak csicsergését és a szél susogását, amely olyan játékosan futkározik a leveleken, mintha harangjátékon játszana. Egy lélek sincs rajtunk kívül a közelben, és ellentétben a kukoricalabirintussal, ahol az elszigeteltségtől klausztrofóbiás lettem, itt a szabadban úgy érzem, hogy végre fellélegezhetek.


  –Nos, készen állsz a beszélgetésre? – kérdezi Mr. Wilkens. A hangja visszafogott.


  Bólintok, és belefogok. Mesélni kezdek neki az őszi fesztiválról. Figyelmesen hallgat, egy-egy ponton bólogat, máskor komoran rázza a fejét, és még ökölbe is szorítja a kezét, amikor a végére érve leírom Sawyer dühkitörését.


  –Még sohasem láttam őt ilyennek. Valójában továbbra is voltak kétségeim vele kapcsolatban. Még a legvégéig is.


  Megdörzsölöm a csuklóm belső oldalát, ott, ahol Sawyer hüvelykujja az izmomba mélyedt, amikor megrántotta a karomat.


  –Hagyott rajtad valamilyen nyomot?


  Mr. Wilkens gyors pillantást vet rám, és megérinti a kezemet ott, ahol dörzsölgetem.


  – Nem – mondom neki. – Fizikai nyomok nincsenek.


  – Hála istennek! – mondja komor képpel.


  – Félek – vallom be, és közben tördelem a kezeimet. – Azt hittem, hogy ismerem Sawyert. Hayley is abban a meggyőződésben élt, hogy már kiismerte őt. Még most sem tudom elhinni, mekkorát tévedtünk mindketten!


  Megbicsaklik a hangom. – Annyira ostoba voltam!


  Mr. Wilkens megtorpan és szembefordul velem.


  –Ella, figyelj rám! Mi is történik Sawyerrel? Erről senki más nem tehet, csakis ő maga.


  Hogy megnyugtasson, megszorítja a vállamat, és az érintésétől bizseregni kezd és átforrósodik a bőröm.


  Próbálom eltitkolni a remegést, amelyet a szavai keltenek a végtagjaimban. Próbálom leplezni, hogy milyen nagy hatással vannak rám. Tudom, hogy Mr. Wilkens nem más, mint egy jó iskolapszichológus. Talán azért tesz meg minden tőle telhetőt, mert nem szeretné, hogy az ő felügyelete alatt valami bajom essen. Mint ahogyan Hayley-vel történt.


  De ez nem akadálya annak, hogy a szavai jelentéssel bírjanak számomra, hogy aranyló szikrákkal lángra lobbantsák a csontjaimat.


  –Köszönöm – suttogom, remélve, hogy tudja, mennyire komolyan gondolom.


  Mr. Wilkens ekkor megrázza a fejét, és visszalép egyet az ösvényen.


  –Én csak kimondom az igazságot, Ella, Nem szolgáltam rá a köszönetedre. Nem érdemlem meg senki más köszönetét sem. Te érzed ostobának magad? Akkor mit mondjak én? Pontosan ez az, ami a munkámhoz tartozik. Cserben hagytam Hayley-t, és most veled is kudarcot vallok.


  Bár távolodik tőlem néhány lépést, és háttal van nekem, így is kihallom a komor elszántságot a következő szavaiból.


  –De ez soha többé nem fordul elő!


  Éppen akkor fordulunk rá egy kanyarra, ahol ritkulnak a fák, felfedve egy egysávos utat, amely párhuzamosan fut az ösvénnyel.


  –Ez a hely valahogy ismerősnek tűnik – tűnődöm.


  –Lehetséges, hogy egy korábbi megyei park közelében járunk. Igyekeztek kis összekötő ösvényeket kialakítani az összes között. Jó, hogy ilyen sok útvonal közül választhatunk.


  Nem telik el sok idő, mire rájövök, hogy valójában miért is ismerős nekem ez az útszakasz. Van egy kanyar az ösvényen, és amikor arra ráfordulunk, elakad a lélegzetem.


  –Ó, a francba is, Ella! Nem tudtam…


  Mr. Wilkens felém fordul, az arca egészen elsápadt. Ott van előttünk az Ezüst folyó hídja. Hogyhogy eddig nem ütötte meg a fülemet a száguldó folyó zaja? A szikláknak csapódó víz robajlása? Az acélkorlátot azóta sem javították meg, a meghajlott fémen karmokra emlékeztető görbületek és horpadások keletkeztek ott, ahol az autóm nekivágódott, mielőtt lezuhant az alatta húzódó töltésre.


  Viszonylag jól tartom magam ahhoz képest, hogy még egyszer sem láttam azóta a helyszínt és az ütközés utóhatását. Alig emlékeztem erre a helyre, és most, hogy elém tárul a látvány, megdöbbenek azon, hogy ezt egyáltalán túléltem. Most már az a két hét sem tűnik túlságosan hosszú időnek, amit a kórházban kellett eltöltenem. Még azt követően is bent tartottak egy hétig megfigyelés céljából, hogy lényegében felépültem a bordatörésekből és az agyrázkódásból. Most, hogy mindezt szemrevételezhettem… nos, másképp éreztem magam. ítélkezőnek. Ridegnek. Ironikus módon, azt hiszem, arról szerettek volna megbizonyosodni, hogy mentálisan rendben vagyok-e, miközben azt éreztették velem, hogy elveszítettem a fejemet.


  Nem számított, hányszor bizonygattam nekik, hogy csak egy sört ittam előtte, és hogy józan voltam, és hogy felfoghatatlan számomra, hogyan történhetett mindez, az orvosok mindig csak bólogattak, összepréselve a szájukat. Senki sem hitt nekem. És végül én magam sem. Végül is, mi másért tartottak volna ott olyan sokáig?


  De most, látva ezt a helyet, hogy még mindig ott vannak a baleset nyomai a helyszínen, közel fél év elteltével, és hallva és látva az alattunk zúgó folyó erejét, már azon csodálkozom, hogy nem tartottak bent még ennél is tovább a kórházban.


  Az is meglepő, hogy egyáltalán itt állok, és nem ugyanott fekszem, ahol Hayley van most.


  Ettől a gondolattól kis híján kiszalad alólam a lábam. Aztán kiszakad belőlem egy fájdalmas, artikulálatlan hang, mert most látom csak, hogy ott, az út túloldalán egy nagy fehér kereszt áll, fényes műanyag rózsákkal borítva.


  Sohasem láttam még ilyet. Hayley kis emlékműve az. A közösségi oldalakról persze emlékeztem a rengeteg virágról és gyertyáról közvetlenül a történtek után posztolt fényképekre, de aztán töröltem az összes fiókomat. Ez az emlékmű sokkal szerényebb és maradandóbb. Ez az emléktábla itt fog állni, és örökre emlékeztet majd arra, hogy mit követtem el ellene azon az éjszakán.


  Utálná ezt, tudom. Eleve ki nem állhatta a műanyagot. És a művirágokat mindenekelőtt rühellte. A természet teremtéseit megcsúfoló, hátborzongató produktumoknak titulálta őket.


  Önkéntelenül és öntudatlanul átsprintelek az úton. Hallom, hogy Mr. Wilkens utánam kiált, hogy álljak meg.


  Elengedem a fülem mellett. Mindenképpen meg akarok szabadulni azoktól az ocsmány művirágoktól.


  Annyira elszántan vágok neki az útnak, hogy észre sem veszem a kanyarban közeledő kisteherautót. Az utolsó pillanatban ugrok el az útjából. A sofőr eszelősen nyomja a dudát, dühösen villogtatja rám a fényszórókat. Feltartom a kezem, hogy védjem magam az engem büntető fénytől, és abban a pillanatban bevillan egy emlékkép. Akkor is itt voltam, ezen a hídon, csak éppenséggel hat hónappal ezelőtt.


  –MIT CSINÁLSZ? – kiáltom, és padlógázt adok. Hayley kikapcsolta a biztonsági övét, és elfordult az ülésben. Mindkét kezem a kormányon van, így nem tudom visszarántani.


  –Ó, istenem, meg akar ölni! – sikoltja Hayley. Felém fordul, a szeme kitágul a halálfélelemtől.


  –Meg fog ölni minket!


  –Ella, én vagyok az! Minden rendben van. Én vagyok az. Nyugodj meg!


  Kinyitom a szemem, és Mr. Wilkens fehér arcát látom magam előtt, amint rám néz. A földön fekszem, és képtelen vagyok megmozdulni. Időbe telik, mire felfogom, hogy Mr. Wilkens szorosan magához ölel.


  –Sikoltoztál. A földön fetrengtél. Szerencsére épp ideértem, mielőtt lezuhantál volna az útpadkáról.


  Remeg a hangja. Óvatosan felsegít, de továbbra sem enged el, mintha attól tartana, hogy újabb rohamot kapok.


  –Már emlékszem rá, mi történt azon az éjszakán – dünnyögöm. Mr. Wilkens karjai erre még szorosabban fonódnak körém, kék szeme elkerekedik. Ha ezt egyáltalán lehet még fokozni, akkor sápadtabb az arca, mint eddig volt.


  –Valóban?


  –Hayley sikoltozott. Közvetlenül azelőtt, hogy karamboloztunk, még mielőtt elveszítettem volna az irányítást a kocsi felett… azt mondta, hogy… meg fog ölni minket.


  Most már annyira remegek, hogy összecsattannak a fogaim. Mr. Wilkens még jobban magához húz, hátha így csillapíthatja a testemet rázó remegést.


  –Mr. Wilkens… ki akart volna megölni minket?


  Lepillant rám, az arca most már hamuszürke. Félelmet látok átsuhanni a tekintetén, majd rideggé válik a pillantása. Mindketten tudjuk, hogy csak egyetlen válasz létezik.


  Sawyer.
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    A rémálmom valóra vált.


    Terhes vagyok.


    Kérdés: Létezik-e annál szánalmasabb dolog, mint a Walgreens egyik mosdójában a vécé és egy terhességi teszt fiié hajolva guggolni, miközben eredménytelenül próbálod megakadályozni, hogy a pisi ráfröccsenjen a Dave & Buster’sben vett hangulatgyűrűdre?


    A válasz: igen, igen, létezik. Mégpedig az, hogy a Walgreens egyik mosdójában a vécé és egy terhességi teszt fölé hajolva guggolsz, és miközben eredménytelenül próbálod megakadályozni, hogy a pisi ráfröccsenjen a Dave & Buster’sben vett hangulatgyűrűdre, hirtelen muszáj megfordulnod, mert olyan erős hányingered támad, és bele okádsz az említett vécékagylóba.


    Miközben a fejemet a vécé fölé hajtottam, a markomban szorongatott tesztre pillantva láttam, hogy a hangulatgyűrűm kékre változott. Még szerencse, hogy senki más nem volt bent a mosdóban akkor, aki hallhatta volna, hogyan szakad ki belőlem a nevetés, amely aztán gyorsan átváltott zokogásba, amikor a második rózsaszínű csík is megjelent.


    Nem maradt sok pénzem, de mindet arra költöttem, hogy több terhességi tesztet is vegyek, mind különböző márkájút. Cleave, az idős férfi a pult mögött, már biztosan felismert, amikor másodszorra is ott álltam előtte. Minden egyes tesztet gondosan szemügyre vett, és kissé remegő ujjait óvatosan végighúzta rajtuk.


    Éreztem az ítéletét, és ettől úgy éreztem, hogy lávává változik a vérem. Kértem volna egy csomag Marlborót, ha maradt volna rá pénzem, vagy egy csomag Bud Lightot, ha lett volna hamis személyim, csak hogy lássam a megbotránkozó arckifejezését.


    Amikor végre találkozott a tekintetünk, minden reményem elszállt.


    –Drágám – szólított meg. – Jól vagy?


    –Nem – feleltem és felemeltem az állam. – Még távolról sem jól.


    Abban a pillanatban eszembe jutott, hogy Cleave valószínűleg jobban ismer engem, mint bárki más ezen a bolygón. Komótosan bólintott vén fejével.


    –Én is így gondoltam.


    Megnyomott néhány gombot, majd egy fiókból elővett kártya beolvasása után azt mondta:


    –Egy dollár ötven lesz.


    –Micsoda? – kaptam fel a fejemet. Számításaim szerint ennek legalább negyvenszer ennyibe kellett volna kerülnie.


    –Egy dollár ötven cent, kedvesem. Mégis mit csinálhatnak velem? – megvonta a vállát. – Kirúgnak talán? Nyolcvankét éves vagyok.


    –Ó, Cleave…


    Könnyekben törtem ki. Sohasem éreztem még, hogy ilyen erővel öntött volna el a hála és a szeretet érzése, hogy ennyire megkönnyebbültem volna. Ez vízválasztó volt az életemben. Kis híján megkérdeztem tőle, nem akarna-e örökbe fogadni engem és elmenekíteni innen. Cleave megengedte, hogy átnyúljak a pulton, és megöleljem, mielőtt elküldött volna, mert nem akarta, hogy felfigyeljen ránk az üzletvezető.


    És harminc perccel később, voilá: öt különböző teszt igazolta ugyanazt a tényt.


    A végzetemet. A bukásomat. A terhességemet.


    Hogy miért nem tűnök rémültnek? Mert már rég túl vagyok a félelem mezsgyéjén, hogy ott álltam egy új küszöb előtt: egy érzéketlen, zsibbadt, határeseti állapotot értem el, amelyben közel kerültem a józan eszem elvesztéséhez.


    Van az az emlékképem, amikor apa négyéves koromban körbekergetett a házban. Sikoltoztam és nevettem, miközben ő úgy tett, mintha egy dinoszaurusz lenne, aki a nyomomba szegődött. Hevesen kalapált a szívem, és ahogy egyre közelebb ért hozzám, a jókedvem egyszerre csak átcsapott félelembe. Sőt, rettegéssé fajult. És amikor már biztos voltam benne, hogy el fog kapni, levetettem magam a földre, és, szorosan összegömbölyödtem.


    –Ne egyél meg, ne egyél meg! – ezt sikoltoztam, valóban megrémülve. És miközben ott feküdtem, érzéketlenné váltam, és egyre szorosabbra és szorosabbra gömbölyödtem össze.


    Néha úgy érzem, ez az érzés is ilyen. De tudom, hogy át kell küzdenem magam rajta. Szükségem van egy tervre. Mert nem létezik olyan forgatókönyv, hogy a dolgok csak úgy mennek a maguk útján, és aztán minden rendben lesz.


    Valami nagyon, nagyon rossz fog történni.


    Lehetek őszinte? Egészen mostanáig fel sem fogtam, hogy milyen nagy veszélyben vagyok.


    Olyan ez, mint azok a régi, régi Tapsi Hapsi rajzfilmek. Tudod, azokról, akik azt gondolják, hogy egy pihentető, forró fürdőt vehetnek egy dézsában az erdő közepén. Olyan jóleső érzés elmerülni a vízben. Még az sem tűnik fel, amikor hozzákeverik a répát meg az apróra vágott hagymát. És akkor, istenem, mmm-mmm, mi is az, aminek ilyen finom illata van? Nyúlpörkölt, mondja Elmer Fudd. És Tapsi Hapsi elsőre azt gondolja: Hát, ez nagyon jól hangzik. De aztán persze rájön, hogy mi történik, és felüvölt.


    Nos, velem is olyan lassan történt mindez, hogy észre sem vettem, hogy az imént még ínycsiklandó illat a saját elszenesedett húsomé. Nem tűnt fel, hogy amikor S, az én életem fénye, akit imádtam, azt mondta, hogy szeret, akkor a szeretete valójában kontrollt jelentett, hogy a szerelem az ő esetében a másik ember birtoklását jelentette. És mit is teszek, amikor úgy érzem, mintha a belőlem készülő húsleveshez adták volna hozzá a sárgarépát és a hagymát? Amikor egyszer tetszett, hogy milyen biztonságban érzem magam ennek köszönhetően? Hogy a lelkem egy része jónak találta a forgatókönyvet, miszerint valaki annyira megkívánhat engem, hogy soha többé nem akar majd elengedni, és azt szeretné, hogy ne is nézzen rám többé senki más?


    Hogy ezt magamnak köszönhetem?


    Mindegy, most már mindennek vége. Vége az egyensúlyozásnak Hattori Hanzo katanájának pengéjén. Azzal, hogy teherbe estem, elfordult alattam a penge, és ez a kard olyan tagadhatatlanul éles, hogy így is, úgy is felszeletel.


    Egyetlen útvonalat látok magam előtt: S örül annak, hogy terhes vagyok. Ez lesz a cáfolhatatlan bizonyítéka annak, hogy kívül-belül, testestül-lelkestül az övé vagyok. A kezét a hasamon fogja tartani, miközben vezet, amikor vizet engedek a poharamba a konyhai mosogató előtt állva, és amikor tankolok a kocsimba. Minden tekintetben a kezébe veszi az irányítást az életemmel kapcsolatban (már ami maradt még belőle egyáltalán): megmondja majd, hogy mit egyek, milyen palackozott vizet ihatok, milyen pózban aludjak… Miért is ne? Ó csak azt akarja, ami a legjobb nekem és á babának.


    A terhességet arra fogja használni, hogy teljesen birtokba vegyen engem. Visszafordíthatatlanul. Testben és lélekben egyaránt.


    És ez még csak maga a terhesség lenne. Mi történne azt követően, hogy megszületett a baba? Képzeljünk csak el egy gyermeket, akit S nevel! Ezzel egyszerre két emberi lényt is megfoszt a jövőjétől.


    Vagy itt van egy másik útvonal: S senkivel sem szeret osztozkodni.


    Még a saját gyerekével sem. El tudnám képzelni, hogy eszelősen féltékeny lesz már csak annak a gondolatától is, hogy bármi is elsőbbséget élvezzen az életemben hozzá képest. Ó, mennyire kiborulna! Egyfelől az ő utódjáról, az Ő DNS-éről van szó, másrészt pedig nem maradna más választása, mint hogy letaszítsa a trónról azt, aki a legfontosabb személlyé lépett elő az életemben helyette.


    Mindössze egyetlen választási lehetőségem maradt, és pontosan tudom, hogy ő ezt soha nem engedné meg.


    Abortuszra akarok menni. Ez az egyetlen dolog, amit most akarok.


    Persze, egyszer majd valamikor később szeretnék gyermeket. De nem tőle. És nem most. Nem most, amikor még tizenhét éves sem vagyok. Nem most, amikor eldöntöttem, hogy külföldön akarok tanulni és Németországba költözök, és legalább három különböző országban szeretnék élni, még mielőtt betöltőm a huszonötödik életévemet.


    Nem most, amikor még arra vágyom, hogy akár huszonnégy órát is eltölthessek az Archive of our Ownon, ha ahhoz van kedvem. Nem most, amikor még ahhoz sincs elég bátorságom, hogy aranyhalat tartsak.


    Nem, nekem most nem lehet gyerekem. Millió és egy oka van ennek. Véget vetne az életemnek. Nem lenne fair a gyerekkel szemben.


    És nem lenne fair velem szemben sem.


    Nekem nem lesz gyerekem. Nem akarom az ő gyermekét.


    De hogyan oldjam meg?


    Még ha S nem is akarná uralni és ellenőrizni az életem minden egyes pillanatát, az abortusz kivitelezése akkor is lehetetlennek tűnik most. Teljesen le vagyok égve, és ezenkívül van egyáltalán olyan hely ebben az államban, ahová mehetnék? És ha rákeresek a Google-ban… S megtalálhatja a keresési előzményeimet? A kezem már a puszta gondolattól is remeg, annyira rettegek attól, hogy rájön, hogy abortuszt akarok.


    Kizárt, hogy ne engem hibáztasson mindezért. Még akkor is, ha ő az, aki nem szeret óvszert húzni, az pedig nagyon nem tetszett neki, hogy milyen szeszélyes lett a hangulatom a hormontablettáktól.


    A falak egyre jobban bezárulnak körülöttem. Úgy érzem, mintha lassan megfulladnék.


    Ó, istenem…! Mitévő legyek?


    Mi a fészkes fenét csináljak?


    

  


  30. fejezet


  ella


  Rosszul érzem magam amiatt, hogy Seema itt üldögél a hálószobámban, és rám pazarolja az egész péntek estéjét. Pattogatott kukoricát ettünk, és bár már majdnem végignéztük a Sikolyt, és készülünk megnézni a második részét is, de Seema számtalanszor volt kénytelen leállítani a filmet a laptopomon, mert felkeltem, hogy kimenjek sírni a fürdőszobába, vagy azért kellett visszatekernie, mert teljesen ki voltam ütve, és képtelen voltam koncentrálni, és eddig még csak ott tartottunk, hogy Drew Barrymore karaktere és a barátja meghaltak.


  Seema egészen mostanáig végtelenül türelmes volt, törökülésben üldögélt az ágyam lábánál, de most már látom rajta, hogy csalódott. Szörnyen érzem magam emiatt. Ennek egy ünnepi hangulatú péntek estének kellene lennie. Seema még az előfelvételi határidő előtt beadta a jelentkezési lapját az UGA-ra, és a hét elején megkérdezte tőlem, hogy nincs-e kedvem egy közös horrorfilm-maratonnal és egy ottalvással megünnepelni ezt. Akkor még izgatottan fogadtam a meghívását. Később azonban eszembe jutott, hogy ez lesz az első – barátnős – programom Hayley halála óta. Ez a gondolat pedig keserédes volt.


  De ez még azelőtt történt, hogy elolvastam volna Hayley legutolsó naplóbejegyzését. Voltam olyan idióta, hogy elolvastam, még mielőtt Seema átjött volna hozzánk, és most egy rakás szerencsétlenségnek érzem magam.


  Valamilyen ürüggyel ismét magára hagytam Seemát, hogy még egyszer kimehessek a mosdóba. Egyedül akarok maradni még néhány értékes pillanat erejéig, amíg megpróbálok megbirkózni minden fejleménnyel, amit megtudtam.


  Hayley gyermeket várt. Teherbe esett, és nem volt hová fordulnia… és ezt még nekem sem árulta el. Miért, ó, miért hallgatta el előlem?


  Ugyanakkor ott van a másik felismerés is. Egy sokkal sötétebb részlet.


  Vajon a terhessége volt az oka? Ez volt az, ami teljesen kiakasztotta Sawyert? Ezért szorított le minket az útról?


  Rá kell jönnöm, mi minden történt még azon a bizonyos éjszakán. Több mindenre kellene visszaemlékeznem.


  Ha ez sikerül, akkor talán lesz olyan bizonyíték a kezemben, amellyel igazságot szolgáltathatunk és megbüntethetjük Sawyert. Hogy bosszút álljunk Hayley-ért.


  A könnyek ismét fojtogatni kezdik a torkomat. Istenem, annyira elegem van már a sírásból!


  De valószínűleg nem annyira, mint amennyire Seemának abból, hogy képtelen vagyok abbahagyni.


  Amikor az imént kimentettem magam, hogy ismét kimehessek a mosdóba, észrevettem, hogy Seema két ujjával csalódottan összecsípi az orrnyergét.


  Nem is hibáztathatom érte.


  Amikor visszasétálok a szobámba, a laptopom be van csukva, és Seema ott áll a hálószobám közepén, összefont karral.


  –Ella – szólít meg –, te valójában nem is szeretnél együtt lenni velem, ugye?


  Meginog, az arca olyasfajta bizonytalanságról árulkodik, amilyet még sohasem láttam tőle.


  –Nem akarod, hogy itt legyek veled?


  –Istenem, Seema, egyáltalán nem erről van szó! Őszintén szólva, nem tudom, mihez kezdenék nélküled. Most is, meg az elmúlt hónapokban is.


  Mély sóhajjal roskadok le az ágyra.


  –Életmentő voltál.


  –Rendben…


  Seema leül az íróasztalomhoz, szemöldökét összehúzva.


  –Hát akkor mi a helyzet? Nem is figyeltél a filmre; kétszer is megdobtalak pattogatott kukoricával, de te meg se rezzentél. Sőt, még ott van a hajadban.


  Felnyúlok, és bizony két kukoricaszemet találok a hajamban a fejem búbján. Ekkor Midna betrappol a szobába, felpattan az asztalomra, és egy rekedtes nyávogást címez Seemának. Seema tekintete megenyhül erre, és előrehajol, hogy a homlokát odaszorítsa Midnáéhoz.


  –Szia, édes kicsi lányom – duruzsolja. – Elég tonhalat adnak itt neked? Hívj fel nyugodtan, ha nem! Majd én beszélek a főnök fejével!


  Midna erre még hangosabban dorombol, és összegömbölyödik az asztalon úgy, hogy a fejével odasimulhasson Seemához.


  –Ella – folytatja Seema, most már halkabban. – Nyilvánvaló, hogy valami nincs rendben. Mondd el nekem, mi az! De ha nem akarsz beszélni róla, az sem baj. Csak arra kérlek, ha folytatjuk a filmnézést, és egy jó kis horrorfilmes éjszakát akarunk csapni, akkor csináljuk azt! De semmi mást! Nem bámulod a telefonodat, és nem osonsz ki sírdogálni. Ha ezt kell tenned, megértem. De én akkor most elmegyek.


  Seema szeme elkerekedik, látom, mennyire érzékeny. Megvakargatja Midna fejét, és lehajol, hogy egyszer-kétszer megcsókolja a füle között. A kedvessége, a bölcsessége és a gyöngédsége megható. Nyelek egy nagyot.


  –Seema – mondom. – Ha elmesélek neked valamit… akkor megígéred, hogy köztünk marad?


  Seema forgatja a szemét, és Midnára pillant.


  –Hallottad ezt? Úgy csinál, mintha egyáltalán nem is ismerne. Azt hiszi, hogy valami narkós vagyok, akinek eljár a szája?


  Felém fordul, felvonja sötét, gyönyörű szemöldökét.


  –Csupa fül vagyok, Ella, de tartani fogom a számat.


  Úgyhogy elmondom neki. Azzal kezdem, hogy elmesélem neki a részleteket Sawyerről, arról, hogy álompasinak tűnt eleinte. Seema bólogat, és figyelmesen hallgat.


  –Még Hayley naplójának elején is hihetetlennek tűnt az, amikor először jöttek össze…


  –Várj csak! – mondja. – Miről beszélsz? Hayley naplójáról?


  –Ööö… nos, tudom, hogy nem vet valami jó fényt rám. Nem akartam, hogy Phoebe vagy bárki más elolvassa, ezért magamhoz vettem, hogy biztonságos helyen legyen.


  –Uh-huh.


  Seema megcsóválja a fejét. – És mi a helyzet azóta?


  Tiltakozásképpen feltartom a kezem.


  –Hé, én nem akartam, hogy így legyen. De muszáj volt beleolvasnom, oké? Nem tudod, milyen érzés volt. Minden szalmaszálba belekapaszkodok, hogy minél több dologra emlékezzek vele kapcsolatban, amire csak képes vagyok. És még jó, hogy elolvastam a naplóját, mert megtudtam belőle néhány fontos részletet, és ez talán segít abban is, hogy visszajöjjenek az emlékeim arról, hogy mi is történt azon az éjszakán, amikor…


  –Állj!


  Seema hangja olyan rideg, amilyennek még sosem hallottam. – Most azt akarod mondani, hogy jó dolog elolvasnod valaki másnak a naplóját?


  Megköszörülöm a torkomat.


  –Én… Nem, Seema, nem ezt akartam mondani. Hanem… Ezek a körülmények másmilyenek…


  –Tényleg? Világosíts fel! Mivel indokolod, hogy kinyitod valakinek a naplóját, mintha egy romantikus regény lenne, és csak úgy elolvasod?


  Seema összefonja a karját. Midna hol egyikünkre, hol a másikunkra néz, majd leugrik az asztalról, és elbújik a szekrényben.


  –Oké, ez egyáltalán nem így történt.


  Kezd felforrni a vérem. Seema nem érti a lényeget.


  –Először is, fogalmad sincs róla, milyen az. Egy napon nyomtalanul eltűnik az életedből a legjobb barátnőd, aki bizonyos szempontból az egyetlen barátod is. Te pedig erre bármit megadnál azért…


  –Valójában igen.


  Gyorsan pislogok egyet.


  –Micsoda?


  –Én nagyon is tudom, milyen érzés ez. Sőt, szerintem te vagy az kettőnk közül, akinek fogalma sincs róla. Nem tudod, milyen nyolcévesen új helyre költözni. Ahol nem ismersz senkit. Az egyetlen indiai lánynak lenni egy georgiai kisvárosban. Aztán végre találkozol egy lánnyal, akivel sikerül összebarátkoznod. Aki tudja, hogy milyen érzés másnak lenni, és ti ketten a legjobb barátnőkké váltok. És te akkor azt gondolod: „Oké, végre nem vagyok egyedül. Van egy legjobb barátnőm a világon”, ahogy mondani szokták. És aztán egy napon, puff, eltűnik.


  Seema feláll, a szeme könnyektől csillog.


  –Csakhogy ez még rosszabb, Ella. Sokkal rosszabb. Mert az én legjobb barátnőmet nem valamiféle borzalmas isteni beavatkozás veszi el tőled. Hanem ő maga döntött úgy, hogy magadra hagy. Ez volt az ő akarata.


  Kinyitom a számat, hogy mondjak valamit, bármit. De semmi sem jön ki rajta. Seema lehajtja a fejét.


  –Igen, Ella. Mindazok a dolgok, amiket az előbb mondtam? Senki sem volt, akivel beszélhettem volna erről. Úgyhogy leírtam. Igen kitaláltad, a naplómba. Amiről a tízéves énem még azt gondolta, hála istennek, hogy soha senki sem fogja látni ezt a rémséget, ezt a mérhetetlen lelki szenvedést.


  Seema hangja elcsuklik.


  –Nevetséges vagyok, ugye? De nem baj, mert Dev hülye volt, őt kifütyülték, én meg kaptam egy kiskutyát, és minden ki tapsolt, igaz? A történet többi részét kihagytam. Azt a részt amikor annyira megaláztak, hogy hetekig képtelen voltam abbahagyni a sírást. A családomból senki sem tudta, hogyan beszéljen velem erről, úgyhogy nem is tették… nem tették. Hónapokon át többet beszélgettem a kutyával, mint a saját apámmal.


  Megfeszítette az állkapcsát.


  –És te nem gondolod, hogy ez valami nagy dolog lenne.


  Összeszorul a gyomrom, hányingerem van a bűntudattól, a szégyentől és furcsa mód egyfajta dühtől is.


  –Seema – szólalok meg végül –, ha visszacsinálhatnám, ami megtörtént, akkor megtenném. Bárcsak barátnők maradtunk volna! Annyira sajnálom, hogy ez történt. De ez nem így van… Nem azért olvasom a naplóját, hogy jól szórakozzak rajta, oké?


  –Hihetetlen.


  Seema undorodva rázza a fejét.


  –Ide figyelj, Ella! Nem én vagyok a te közönséged, ha olyasvalakit keresel, aki támogatja a titkos naplóolvasó könyvklubodat. Én nem vagyok az a típus, aki visszaél mások bizalmával és megsérti mások jogát a magánélethez. Én tudom, mit jelent igazi jó barátnak lenni.


  Már forr bennem a düh.


  –Jézusom, Seema, mindössze tízéves voltam akkor! Még gyerek. Csak egy gyerek! Hányszor kell még bocsánatot kérnem a történtekért? Sajnálom! Bocsánat, bocsánat, bocsánat! Ez itt most nem is rólad szól! Hanem arról, hogy próbálok minél többet megtudni arról az éjszakáról, Scott bulijának éjszakájáról, és Hayley naplója az egyetlen esélyem erre…


  –Hűha.


  Seema halk hangja az, ami elhallgatásra int.


  –Ella – mondja –, te még ennyi év után sem veszel észre engem. Én is ott voltam Scott partiján akkor este.


  Ez mélyen megdöbbent.


  – Én… ez… Seema, ezt nyilván nem tudtam. Semmire sem emlékszem…


  – Ezt mondod te. De eszedbe jutott valaha is, hogy engem is megkérdezz erről? Hogy beszélj velem róla? Mire is jó Seema, hm? Kapok tőle tampont és lelket önt belém a beszélgetéseink során. De amikor valóban fontos dolgokról van szó, mint az emlékezeted visszanyerése… az, hogy emlékezz az egész életedet megváltoztató baleset éjszakájára? Akkor az egyetlen lehetőségedet egy halott lány naplójában látod.


  A fejemhez szorítom a kezemet.


  –Seema, ez közel sem igaz. De most komolyan nem tudok ezzel foglalkozni…


  –Persze, hogy nem tudsz. Mert ez az egész rólad szól. Tudod, akkor se voltál jó barátnő és most sem vagy az!


  –Ugh, értem én, én vagyok a legrosszabb barátnő ezen a világon…


  –Az egész bolygón…


  –Akkor miért vagy még mindig itt?


  –Jó kérdés!


  Most már kiabálunk egymással. A düh forró könnyei patakzanak az arcomon. Seema arca is foltos, a szeme nedvesen csillog. Heves mozdulatokkal összeszedi a holmiját, a táskáját odavágja az asztalomra, olyan erővel, hogy beleremegnek a fiókjaim, az asztali állólámpám pedig vészjóslóan imbolyog. Amikor már megfogja a hálószobám kilincsét, kinyújtom felé a kezem.


  –Seema, várj!


  Megfordul, a tekintete óvatosságról árulkodik. A lelkem mélyén tudom, hogy nem jó ötlet ezt kérni tőle, miközben veszekszünk és miközben sír. De én is sírok és fájlalom az egészet. És most fontos dolgok forognak kockán, olyasmik, amikről tudnom kell.


  –Te mire… mire emlékszel? Scott partijának estéjéről?


  Seema hitetlenkedve rázza a fejét, és keserűen nevet.


  –Jóságos ég, Hayley még akkor is fontosabb neked, mint én vagyok, miután meghalt!


  Lehunyja a szemét. Amikor kinyitja, kifejezéstelen a tekintete. És rideg.


  –Te és Hayley nem igazán voltatok együtt a bulin. Egyikőtökkel sem beszéltem, így nem tudom, hogy veszekedtetek-e. Csak azt tudom, hogy Hayley folyton ivott. Úgy tűnt… Nem is tudom. Idegesnek látszott, azt hiszem. Egy időre eltűnt az emeleten. Azt hittem, hogy Sawyerrel kefél, de amikor lefelé jött a lépcsőn, akkor Scott követte őt…


  –Várjunk csak! Scott volt a nyomában?


  –Ella, ezt még hajlandó vagyok elmondani, de aztán szeretnék végre hazamenni! Igen, Scott követte. Tökrészeg volt. De valahogy furcsa is. Nem ismerem őt igazán, de még sohasem láttam ennyire feldúltnak. Olyan volt, mintha… folyton beszélni próbált volna Hayley-vel, de ő mindig elhajtotta.


  Megvonja a vállát.


  –És ennyi.


  –Várjunk csak… ez minden?


  –Igen, végeztem, Ella.


  Komor arccal néz rám. – Részemről tényleg ennyi. Elmegyek. Ne hívj, ne üzenj! Vége.


  Az ajka megremeg. – Viszlát.


  ANYA ZOKOGVA TALÁL RÁM AZ ÁGYBAN.


  –Semmi gond, anya.


  A matracra görnyedek, a térdeimet felhúzom a mellkasomhoz.


  –Úgy érzem, most már csak aludni szeretnék.


  –Ella – szólít meg, odatelepedve mellém. – Ella, mégis mi folyik itt? Hónapok óta először történt meg végre, hogy elhoztad egy barátnődet… Jól gondolom, hogy valami félresikerült?


  Érzem, ahogy megérinti a hajamat, és ez a gesztus olyan hihetetlenül gyöngéd tőle, különösen azután, hogy alaposan eltávolodtunk egymástól, hogy egy pillanatra kísértésbe esem, hogy kiöntsem neki a lelkemet és mindent elmeséljek.


  De nem tehetem. Már így is bebizonyítottam neki, hogy nem vagyok az a tökéletes lány, akinek gondoltak. Az a lány, akit ők akartak. Nem bírnám elviselni, ha tovább rontanám a helyzetet. Ha mindent elmesélnék anyának, akkor azt is el kellene mondanom, hogy ellógtam Sawyerrel, hogy hazudtam neki, és hogy elolvastam Hayley naplóját. Képtelen lennék elviselni a tekintetét, amikor felfedem előtte, hogy milyen szörnyű teremtés is vagyok valójában.


  –Ez csak egy hülye pasiügy, anya – mondom végül. Midna megjelenik mellettem az ágyon, és odatörleszkedik a fejével az arcomhoz.


  –Aggódik érted – állapítja meg anya.


  –Csak azt akarja, hogy etessem meg.


  Az arcomat az ágytakaróba temetem, belefojtva a szavaimat. Anya megköszörüli a torkát.


  –Nincs kedved lejönni és megnézni egy filmet apával, Jess-szel és velem? Jól jönne a szavazatod. Különben megint a Godzillát fogják választani, és én már annyira unom Mothrát.


  –Ez igaz.


  Jess ott állt az ajtókeretnek támaszkodva, összefont karral. – A megszállott rajongója vagyok Mothra apró ikreinek.


  Képtelen vagyok nemet mondani a dalaikra. De…


  Egy kis vigyort küld felém.


  –Ha lejössz, akkor hajlandó vagyok megfontolni, hogy helyette A Gyűrűk Ura első részét nézzük meg.


  Anya szeme megtelt félelemmel.


  –Kérlek, ne a hosszabbik változatot! Könyörgöm!


  Sírós-nevetős artikulálatlan hang tör elő belőlem. Ez csábító ötlet. De komolyan gondoltam, amikor azt mondtam, hogy nem vágyom másra, mint ágyban maradni. Hirtelen nagyon kimerültnek érzem magam.


  –Tegyük át holnapra! Rendben?


  –Rendben van, Ella.


  Anya ezzel fel is áll.


  –Jössz, Midna?
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  Midna csak ásít és hozzám simul. Anya lágyan elmosolyo. dik, mielőtt kilép az ajtón. Jess elidőzik még egy kis ideig, aztán halkan azt duruzsolja:


  –Jó éjt, Els! – és becsukja az ajtót.


  Folyton-folyvást arra gondolok, amit Seema mondott.


  Bárcsak azt mondhatnám, hogy kemény vagy kegyetlen volt hozzám.


  De belátom, hogy igaza lehetett. Igen, lehetséges, hogy nagyon rossz barátnő vagyok. Erre a gondolatra megfájdul a fejem. Félrefordítom az arcomat, hogy odasimulhassak vele Midna puha, meleg oldalához. Folyamatosan dorombol, és ez a világ legmegnyugtatóbb hangja. Úgyhogy pillanatok alatt álomba merülök tőle.


  MINTHA MIDNA MORGÁSÁT hallottam volna. Legalábbis azt hiszem, hogy erre riadtam fel. De Midna sohasem morog. Álmosan pislogok, akkorát ásítva, hogy belereccsen az állkapcsom. Midna ott kuporog a fejem mellett, és ide-oda csapkod a farkával.


  –Ó, Midna, utoljára mondom, ez nem egy bogár!


  Nyögök egyet és a hátamra fordulok. A falon van egy karcolás, amelyet már évek óta próbál elkapni, mert biztosra veszi, hogy egy molylepkét lát.


  Egy hirtelen csattanást hallok a jobb oldalamon, és levegő után kapkodva bebukok a takaróm alá. Amikor kikukucskálok, rájövök, hogy az ablakom faredőnyei csapódnak egymáshoz a szélben.


  Megkönnyebbülten sóhajtok fel. Csak a szél volt…


  De aztán mozdulatlanná dermedek. Biztos vagyok benne, hogy nem hagytam nyitva az ablakot.


  Szörnyű félelem fog el. Miért van nyitva az az ablak?


  Midna megint mordul egyet.


  Aztán fújtatni kezd.


  Adrenalinlöketet kapva ledobom magamról a takarót, és felülök. Ott, az ágyam lábánál, ahol Midna éppen fújtat, egy magas, sötét alak rajzolódik ki a matracom szélénél. Hirtelen mozdulatot tesz, kinyújtva a karját, de amikor felsikoltok, hátralép.


  Én pedig sikítok és egyre csak sikítok, olyan hangosan, hogy úgy érzem, mindjárt elszakadnak a hangszalagjaim.


  Megbotlok, miközben a lámpához megyek. Csattanás hallatszik a szobámban, és eszeveszett kapkodásra utaló zajok. A szüleim berontanak a szobába, éppen akkor, amikor felkapcsolom a villanyt, de az alak addigra már eltűnt.


  –Ella, Ella, mi a…


  –Hívjátok a rendőrséget! – mondom remegő hangon. A nyitott ablakra mutatok, ahol még mindig lobog a kettéhúzott függöny.


  –Valaki betört a szobámba! Arra riadtam fel, hogy itt áll és az ágyam fölé magaslik.


  Apám szitkozódni kezd, és előveszi a telefonját, anya pedig keresztet vet. Látom, hogy Jess ott van a folyosón, összehúzva magát, a szeme akkorára nyílt, mint egy baseball-labda. És most látom csak, milyen állapotban van a szobám. Feldúlta valaki. Ruhákat dobált ki a szekrényemből, és az összes fiókomat kihúzogatta.


  –Azt hittem, ez egy biztonságos város. Azt gondoltam, ilyesmi csak a nagyvárosokban történhet meg.


  Anyám minden ízében reszket, kezét a szájára tapasztja. Ez a betörő olyasvalaki volt, aki konkrétan keresett valamit. Valaki, aki ugyanezen az ablakon keresztül már korábban is behatolt ebbe a szobába.


  És ezt mondom a rendőröknek is, amikor úgy tíz perccel később megérkeznek hozzánk.


  –Tudom, ki tört be ide – állítom. – Sawyer volt az. Sawyer Hawkins.


  31. fejezet


  sawyer


  Már vagy két-három órája hagyták, hogy itt izzadjak ebben az ablaktalan helyiségben, mire kinyílik az ajtó.


  Egy ötvenes éveiben járó, köpcös férfi, aki a seriffek jellegzetes, sebtapasz-színű egyenruháját viseli, betoppan a kihallgatószobába. Vastag keretes szemüvege és olyan bajusza van, ami egy bringa kormányára emlékeztet. Ő maga úgy néz ki, mint aki a hetvenes évek vacak pornófilmjeiből kölcsönzött ötleteket a stílusához. Magamba fojtom a késztetést, hogy ezt elmondjam neki.


  –Hú – mondja, leveszi széles karimájú seriffkalapját, és legyezgetni kezdi magát vele. – Itt pokoli meleg van. Jól érzed magad, fiam?


  Válasz helyett csak bámulom őt. Némán, szemrebbenés nélkül. Nem törlőm le a nyakamon és az arcomon csordogáló izzadságcseppeket. A hallgatásom a legkevésbé sem zavarja. Egyik kezével végigsimít zsíros, piszkosszőke haján.


  –Kérsz egy kólát? Csak maradj a helyeden!


  Az ajtó becsapódik, én pedig mély lélegzetet veszek.


  A francba! A francba is!


  Éppen hazaértem egy hosszú műszakot követően az étteremből, amikor dörömbölni kezdtek a bejárati ajtónkon. Anya kinyitotta, és három zsaru tolongott előtte. Tudtam, mi lehet ennek a vége. Ha nem vagyok hajlandó velük menni, hogy kihallgassanak, akkor mindent megtesznek azért, hogy megszerezzék a letartóztatási parancsot. Nem sok kellett volna hozzá, hogy ellenálljak. Épp elégszer láttam már ilyet apámmal, amikor fiatalabb voltam, mielőtt anyának sikerült kihoznia minket, és elköltöznie velünk Cedarbrookba.


  És akkor még ott van az a körülmény is, hogy Ella, a városunk kis ékköve, megadta a nevemet a zsaruknak.


  Csak az szolgálhat mentségemül, hogy nincs ellenem semmilyen bizonyítékuk. Semmi konkrétum.


  Úgyhogy azt mondtam nekik, hogy velük jövök, és kihallgathatnak, azt kérdezhetnek tőlem, amit csak akarnak. Nem vagyok köteles válaszolni nekik. Ezzel időt nyerhetek, és nem fognak megbilincselni, amíg meg nem találom a kiutat ebből a helyzetből. Így hát elléptem anya mellett, csitítgattam a tiltakozását, miközben azt hajtogatta, hogy sohasem tennék olyasmit, amivel vádolnak. Azt mondtam neki, hogy rendben van, elmegyek velük, és tisztázom a helyzetet.


  Most behunytam a szemem, és olyan erővel szorítottam össze az állkapcsomat, hogy azt hittem, szétreped. Az a tekintet… A járőrautó vörös és kék fényeiben láttam riadt szemét. Mintha egy másodpercig azt sem tudta volna, ki áll előtte: a saját fia vagy egy vadidegen.


  Mindketten bocsánatot kértünk egymástól a múltkori este után. Én az iskolából jöttem haza, ő pedig munkába indult. Csak egy futó ölelésre volt időnk a folyosón, ő pedig félúton volt az ajtó felé. A feszültség még mindig ott vibrál a levegőben. Callan alig hajlandó egy szobában lenni velem.


  Késztetést érzek arra, hogy írjak Ellának, de ebből most semmi jó nem sülhet ki. Csak nyugodtan kell viselkednem, befogni a számat, és figyelni, hogy pontosan mit is tudnak ezek az idióták, és mit nem.


  Nyílik az ajtó, és belép az előbbi tiszt, a karja hajlatában egy dobozos kólával, egy Sprite-tal és vizespalackokkal.


  –Nincs semmi öntörvényűbb ebben az épületben, mint ez az istenverte automata! – morogja.


  Becsapódik mögötte az ajtó, és az italokat leborítja az előttem lévő acélasztalra.


  –És hadd áruljam el, mivel a főnököt is az öntörvényűek közé sorolom, ez már mond valamit!


  Megállítom az egyik kólásdobozt, még mielőtt legurulhatna az asztallapról, miközben helyet foglal mellettem, majd előhúz a zsebéből egy zsebkendőt, hogy megtörölje a homlokát. Int egyet a dobozok és üvegek felé, majd kinyit egyet magának.


  –Ne szégyenlősködj, válassz egyet, amelyiket csak akarod. A dokim persze nem nézné jó szemmel, ha látná, hogy cukrosat iszom. Vércukorszint meg minden. Képzeld csak, minél jobb íze van valaminek, annál dühösebb rám a dokim azért, ha fogyasztom!


  Kiszáradt a torkom, de tudom, mire megy ki a játék. A seriff szénsavas üdítőitallal kínál, győzködve engem arról, hogy ő lesz az az apafigura, aki mindig is hiányzott az életemből, és a következő pillanatban már alá is írom a vallomást, miszerint én vagyok a filmből ismert „Zodiákus gyilkos”. Nem számít, hogy soha még egy gyorshajtási bírságot sem kaptam eddig. Azzal a papírdarabbal egy életre rács mögé kerülnék.


  Vagy még annál is rosszabb történne velem.


  Mereven bámulom a férfit, az egyetlen zaj a helyiségben a pukkanás, amikor kinyitja a szénsavas üdítőt. Egy pillanatra rám néz, aztán lágy mosoly jelenik meg az arcán, és felém fordítva a tenyerét a kezét nyújtja.


  –Egyébként Rick vagyok.


  Egy tapodtat sem mozdulok.


  Miután felfogta, hogy nem fogadom el a kézfogását, Rick hátradől, a szék megnyikordul közben alatta.


  –Tudod, nekem túl fiatalnak tűnsz ahhoz, hogy a North Davisbe járj.


  Megvakarja az állát. – Átkozottul jó focicsapatuk van! Az nem kifejezés! Én magam is oda jártam. Bár azt nem árulom el neked, hogy melyik évben. Ha hangosan is kimondom, akkor fpég rosszabb lesz a kedvem.


  Sóhajt egyet.


  – Milyen gyorsan repül az idő!


  Rick megnézi az óráját, dobol egy ideig az asztallapon, majd nyögve feláll.


  –Mindenható Krisztus!


  Megrázza magát és a hátára szorítja a kezét.


  –Elmegyek könnyíteni magamon, fiam. Nem vagy éhes? Kérsz valami harapnivalót? Csak szólnod kell!


  Azzal távozik anélkül, hogy megvárná a válaszomat. Nagy levegőt veszek, amikor kilép az ajtón, és egy üveg vízért nyúlok. Tudom, hogy a kétirányú tükrön keresztül bizonyára figyel most engem valaki, de nem érdekel. Kiiszom az összes vizet a palackból, mielőtt visszaérne.


  A szívem hevesen kalapál. A látszat ellenére nehezemre esett megállni, hogy ne válaszoljak Ricknek. A barátságos locsogása, látszólagos kedvessége – ez nem más, mint csapda.


  Ez az egész egy nagy csapda. Mert pontosan tudom, milyen bizonytalan a helyzetem, és azt is tudom, ki ez a bizonyos Rick. Mr. Wilkens nagybátyja. Most először hálát érzek azért, hogy egy kisvárosban lakom, ahol mindenki ismer mindenkit. Az ujjaim megrándulnak a zsebem mellett. Istenem, annyira szeretnék írni Ellának! De ehhez előbb ki kell derítenem, mit tudnak.


  Órák telhetnek el. Nehéz lenne megmondani, pontosan mennyi idő. Hintázni kezdek a székemben, a szemhéjam elnehezül. Aztán ellenállok a késztetésnek, hogy fészkelődjek a helyemen, és hogy végigfuttassam az ujjam a tenyeremen húzódó hegen, vagy hogy bármit is tegyek, amitől rossz szemmel nézhetnek vagy rossz fényt vethet rám. Mert ez is hozzátartozik az összképhez. A csapda része. Nem fogom hagyni, hogy kelepcébe csaljanak.


  Rick végül visszatér hozzám. Úgy néz ki, mintha szundított volna egyet valahol itt az őrsön, és ugyanúgy ragyog a szeme, mint mindig. Rám mosolyog, és a karja hajlatában egy mappa és egy kis könyvet hozott.


  Kiegyenesítem a hátamat és megropogtatom az ujjperceimet.


  Helyben is vagyunk.


  –Elnézést kérek azért, hogy megvárakoztattalak, Sawyer. Sawyer. Jó név, nagyon jó név. Én magam mindig is jobban kedveltem Tom Sawyert, mint Huckleberry Finnt. Persze az is segít, hogy a gimnáziumi szerelmemet Beckynek hívták.


  Rick ekkor lecsapja az asztalra a mappát meg a könyvet, majd ezúttal a velem szemben lévő széken foglal helyet.


  –Sawyer Hawkins…


  Feljebb tolja az orrnyergén a szemüvegét, és átlapozza a mappát. Nyújtogatom a nyakam, de semmit sem látok abból, ami a dossziéban állhat.


  –Na, úgy hallom, elég népszerű vagy a hölgyek körében. Mit gondolsz, igaz ez?


  Biztos vághattam erre valamiféle grimaszt, mert elneveti magát.


  –Á, ne légy ilyen szerény, fiam! Nincs ebben semmi meglepő számomra. Magas vagy, sötét hajú és szemű, és titokzatos. Nagyon, nagyon titokzatos, ha fogalmazhatok így. Áruld el nekem! Igaz az, hogy mostanában egy Ella Graham nevű kislánnyal lófrálsz?


  Foga. Be. A. Száját!


  Rick rendőr megnyalja az ujjai hegyét, és tovább lapozgat a mappában.


  –Ez inkább csak afféle költői kérdés volt, fiam. Mindössze teszteltelek, ez minden. Nem akarlak untatni a részletekkel, de azt hiszem, érdekesnek fogod találni a hírt, hogy valaki betört Miss Ella hálószobájába, miközben ő aludt. És amikor kiszálltam hozzájuk, odarohant hozzám, és még mielőtt még csak egy köszönés is elhangozhatott volna, közölte velem, hogy te voltál az. Hogy Sawyer Hawkins tört be a szobájába. Na, mi a véleményed erről?


  A testem összes izma megrándul, és remegek a feszültségtől. Rick odahajol hozzám, mogyoróbarna szemét résnyire szűkíti.


  –Jól vagy, Sawyer? Olyan indulatosnak tűnsz, mint aki mindjárt szétrobban. Kidagad egy ér a nyakadon, meg minden. Vannak, akik szerint egyenesen egy gyilkos benyomását kelted.


  Behunyom a szemem, hogy ne érezzék kísértést, hogy állon vágjam. Úgy érzem magam, mintha egy tigris lennék a ketrecben, akit bökdösnek és piszkálnak kívülről. Először csak tompa végű botokkal, most pedig tűhegyes vasvillákkal. Fel kell készülnöm arra, hogy égő fáklyákkal, éles kardokkal vagy még ezeknél is fájdalmasabb tárgyakkal fognak kínozni. De bármi történjék is, nem fogok megtörni.


  Tudom, milyen sorsra jut az a tigris, amelyik nem bírja tovább idegekkel.


  Rick rendőr hátradől és sóhajt, aztán leveszi a kalapját és megvakarja a fejét.


  –Persze, teljesen érthető, hogy dühös vagy. Nem találtunk semmiféle bizonyítékot a szobájában, ami alátámasztaná, hogy ma éjjel ott jártál volna nála.


  Megvonja a vállát.


  –Persze, nincsen alibid. „Kocsikáztam egyet a városban, hogy munka után kiszellőztessem a fejemet?”


  Hát, csak úgy magunk között szólva, ez elég gyanúsan hangzik, fiacskám. De persze még nem jelenti azt, hogy ott voltál ma este. Nem helyes az, ahogyan a nők szinte a semmiért büntetnek bennünket, pasikat. Ha túl sokáig bámulod valakinek a barátnőjét, ha nem válaszolsz egy lánynak elég gyorsan az üzenetére, ha nem köszönöd meg kellő hálával azt a pocsék kaját, amit egy nyamvadt mirelitdobozból készített… és ők ezt olyan jelzésnek tekintik, hogy máris megnyomják az atombombát indító piros gombot! Mindazok után, amit értük teszünk!


  Megrázza a fejét.


  –Minden jogod megvan ahhoz, hogy dühös légy, Sawyer. Ott voltál a konyhában a szegény, fáradt anyukáddal, és most meg ide kellett jönnöd, agyonütve az egész péntek estédet csak azért, mert Ella a fejébe vette, hogy rád uszítja a rendőrséget.


  Arra koncentrálok, ahogyan kimondja a „rendőrség” szót. Mintha nem is egy, hanem három szó lenne, olyan keményen elvágja egymástól a szótagokat. Ez visszatart attól, hogy kinyissam a számat, és valami irdatlan nagy baromságot mondjak.


  Rick szemeit olyannak látom, mintha mogyoróbarna jégcsákányok lennének, amelyekkel le akar faragni belőlem. De hiába, nem fog tudni rávenni, hogy törjek meg. Nem fog sikerülni neki.


  Nem képes rá.


  Miután továbbra is szótlan maradok, egyszer csak bólint, és úgy érzem, mintha egy kicsit imponálnék neki.


  –Igen, igazad van… talán ez nem az a helyzet. Ella biztosan nem tenne ilyet, ugye?


  Megvakarja az állát.


  –Mindenesetre mondott valami nagyon érdekes dolgot. Azt, hogy a betörő nyilvánvalóan keresett nála valamit. Valamiféle… könyvet vagy ilyesmit?


  Hegyezem a fülemet, a szívem hevesen kalapál. Ez nem hangzik valami jól. De eddig nem adtam nekik semmiféle támpontot. Minden eddigi erőfeszítésem kárba vész azonban, ha most mégis megtörök.


  Rick szeme résnyire szűkül, a tekintete lézersugárként pásztáz rajtam. De én továbbra is kőszobornak álcázom magam, amennyire csak lehetséges. Kis idő múlva így folytatja:


  –Őszinte leszek hozzád, fiam. Nem gondolom, hogy afféle könyvmoly lennél, ezért nem is látom értelmét annak a verziónak, hogy bemásztál volna egy emeleti szobába egy könyvért… vagy talán nem is egy könyv volt az. Esetleg egy napló?


  Megállt a szívverésem.


  Rick felemel egy fekete, vászonkötésű kis könyvet.


  –Ezt a naplót kerested?


  Minden erőmre szükségem van ahhoz, hogy ne pattanjak fel a székemből, hogy elmeneküljek innen. Nem voltam benne biztos… de most, hogy Rick az arcomba tolja, úgy érzem, mintha a falak bezárulnának körülöttem.


  Képtelen vagyok felmérni az összes következményt. Arra kell koncentrálnom, hogy életem legjobb pókerarcát vágjam.


  –Tudod, mit, Sawyer, elég rámenősen vallattalak. És elismerem, hogy pokolian kemény dió megtörni téged. De mostanra elfáradtam. Tartsunk egy kis szünetet. Apám mindig olvasott nekem esti meséket gyerekkoromban. A te apádnak is szokása volt ez?


  –Ühüm.


  –Nem hiszem. Akkor most én fogok felolvasni neked, fiacskám. Meséljünk egy kicsit, rendben?


  Rick kifejezetten derűs arcot vág, amikor megnyalja a mutatóujját, és kinyitja a naplót.


  –Ó, és mivel nem kérdezted, feltételezem, hogy már tudod, hogy ez itt nem Ella naplója. Hanem Hayley-é. És nagyon érdekes dolgokat ír benne rólad.


  Elakad a lélegzetem. Hosszasan mérlegelek magamban. Bármit megteszek azért, hogy el ne árulja az arcom, hogy vihar készül kirobbanni a mellkasomból.


  –Lássuk csak…! Ó, itt van egy érdekes részlet. „S megragadta a poharát, és a falhoz vágta, csak úgy záporzott szanaszét a sok üvegszilánk.” Ez nem valami hízelgő rád nézve… de, eh, ez sem igazán annyira érdekes. Úgy értem, ki nem vágta még a falhoz egyszer vagy kétszer az étkészletet egy családi étkezés közben?


  A hüvelykujjam körmét olyan mélyre mélyesztem a sebhelyembe, hogy felszakadjon a bőröm. Igyekszem nem pislogni közben.


  –Ó, itt van egy szaftosabb részlet. „Hátrahúzta a karját, és olyan érővel vágott pofon, hogy a fejem nekivágódott az ablaknak.”


  Elmondhatatlan düh és félelem munkál a testemben, hegymagasságú hullámokban érkezve. Nyelek egyet, mert érzem, ahogyan a gyomromban kavarognak az indulataim és küzdök a késztetés ellen, hogy becsukjam a szemem és összeszorítsam a szemhéjamat.


  Rick végigpillant az arcomon, az állkapcsában ütemesen rángatózik egy izom. Kezdem dühíteni. De úgy döntök, továbbra is erősíteni fogom a frusztrációját, a kudarcérzését.


  –Nehezedre esik végighallgatni ezt, ugye?


  A hangja halk, visszafogott.


  –Ez még egy felnőtt férfit is zokogásra késztetne, ugye? Nos, ne aggódj, már csak egyetlen részletet akarok felolvasni neked… Itt is van, tessék. Ez az utolsó bejegyzés az egész naplóban.


  Lapoz egyet.


  –Itt van. „A francba is, tényleg ez lenne az egyetlen út? Nem érdekes. Kifutottam az időből, és képtelen vagyok másra gondolni, mint hogy biztonságban tudjam magamat és mindenkit, akit csak szeretek, hogy biztonságban legyünk. A legnehezebb az lesz, hogy titkolózni tudjak S előtt. Ezt könnyebb mondani, mint megtenni most. De nem maradt más választásom. És nem hagyhatom, hogy rájöjjön. Ez most élet-halál kérdése.”


  Rick színpadiasan megborzong.


  –Ez a te kis exed aztán tudott bánni a szavakkal. Úgy értem, persze, nem volt valami következetes a naplóbejegyzéseiben, és ez egy bizonytalan kimenetelű drámai helyzet. Ezeknek a részleteknek nem sokan fognak örülni. De attól még elég pontos képet fest rólad, nem igaz?


  Küzdök a késztetés ellen, hogy vicsorítsak rá. Ha kinyitom a számat, akkor nekem befellegzett. Onnantól fogva nincs kiút. A jelenlegi állás szerint csak ez a napló az egyetlen bizonyítékuk, amelyben Hayley egy bizonyos „S”-ről mesél, no meg egy halálra rémült tinilány állításai, amelyek az éjszaka közepén hangzottak el. Nincs is semmiféle bizonyíték ellenem a kezükben. Nem tarthatnak fogva itt.


  És miközben Rick tekintetét fürkészem, rájövök, hogy ő is tisztában van ezzel.


  Lekapja a kedves déli zsaru álarcát, és ott van az arca, dühtől torzult vonásokkal. Látom benne az igazi énjét, azt az aljas diákot, aki előrehajol, vörös foltos arca mindössze néhány centiméterre van tőlem.


  –Te kis rohadék! – vicsorítja, és megragadja az ingemet a grabancomnál. És ez az utolsó dühkitörése majdnem elég ahhoz, hogy megtörjek. Már épp kinyitnám a számat, hogy megszólaljak, amikor kivágódik az ajtó.


  –Talán tarthatnál egy kis szünetet, Rick.


  Egy fáradtnak tűnő rendőr támaszkodik az ajtónak, kezét a kilincsen tartva. Rick azonban egy pillanatra se kapja el a tekintetét rólam: farkasszemet nézünk egymással. Alaposan megrázza a galléromat.


  –Még nem végeztem vele.


  Megjelenik egy másik rendőr is, termete kitölti az ajtónyílást. Szögletes az arcú és szigorúak a vonásai.


  –Rick, menj ki és járj egyet!


  Rick ekkor egy cifra káromkodás kíséretében hátralök engem. Kivonul a helyiségből, az ajtó becsapódik utána, és hirtelen egyedül találom magam.


  Nagy levegőt veszek. Valósággal szédülök a kimerültségtől és az utóbbi órákban az izmaimban hullámzó adrenalintól. A tenyerem nyirkos lett, és amikor lepillantok, látom, hogy az izzadságfoltok között vérvörös, félhold alakú mélyedések vannak ott, ahol a körmeim a bőrömbe vájtak. Majdnem belehaltam, mégis sikerült összeszednem magam. Kívülről nézve legalábbis így tűnhetett.


  Belül azonban továbbra is üvöltök.


  De legalább tudom, hogy jól állok. Egyelőre. Előhúzom a telefonomat, és bepötyögök egy üzenetet Ellának.


  S


  Ella, nem vagyok dühös. Csak tudnom kell,


  hol vagy. Kérlek, kérlek szépen! Írd meg,


  hol vagy most!


  Elmondok magamban egy üdvözlégyet, remélve, hogy napok óta először mégis csak válaszolni fog nekem. De mindenképpen meg kell győződnöm róla, hogy otthon van a szüleivel. És nem valahol máshol. Vagy valaki mással.


  Ez a gondolat olyan hirtelen haraggal tölt el, hogy rácsapok az öklömmel az asztalra. A tekintetemet a kétirányú tükörre, az ajtóra, a szoba sarkában villogó kamera vörös fényére villantom Gyerünk, Sawyer! Szedd össze magad! Már majdnem szabad vagy!


  Akkor majd én magam is utánajárhatok, hogy mi van Ellával.


  Még akkorra sem érkezett válasz az üzenetemre, amikor Rick, két másik zsaru kíséretében, visszatér hozzám. Végre, gondolom!


  De aztán meglátom Rick rendőr arckifejezését.


  Önelégültnek tűnik. Nagyon is annak.


  Rezegni kezd a telefonom, és önkéntelenül előveszem, hogy megnézzem, Ella válaszolt-e. Nagyot dobban a szívem, amikor látom, hogy Ellától érkezett, de csak egyetlen pillantást vethetek az üzenetre, és látom a „rendben” és „Mr. W” szavakat, mert azon nyomban kikapják a kezemből a készülékemet.


  –Mi a franc?! – szakad ki belőlem.


  –Sürgősségi parancs, fiam.


  Rick egy hivatalosnak tűnő dokumentumot kezd bontogatni az orrom előtt.


  –Ez azt jelenti, hogy elvihetjük és át is nézhetjük. Nagyon ügyes játékos vagy, Sawyer. De én tényleg képtelen vagyok elviselni a tudatot, hogy a lányokat verő gazemberek szabadon járkáljanak ebben a városban, és a bíró történetesen egyetért velem.


  Felforrósodom, miközben pörgeti az üzeneteimet a telefonomban.


  –A fenébe is, fiam! Tíz percre magadra hagylak, és te máris Ellát zaklatod? És a fenébe is, úgy néz ki, hogy már több napja tart ez a zaklatás! Hát még nem tanultad meg, hogy ha egy nő nem válaszol, akkor az azt jelenti, hogy nem érdekled?


  – Úgy értsem, le vagyok tartóztatva? – kérdezem, és közben olyan hevesen ver a szívem, mintha maratoni távot futnék. Fülsiketítő csend támad.


  – Azt hittem, hogy ez nyilvánvaló. Igen. Igen, le vagy tartóztatva – feleli Rick.


  –Akkor telefonálnom kell – mondom morogva. Egy pillanatra elakad a lélegzetem.


  –Még be sem fejezte az üzenetek olvasását… – kezd tiltakozni egy másik rendőr.


  –Telefonálni akarok! – követelek. – A törvény szerint telefonálhatok!


  – Az istenit neki, majd útközben felolvasom neki a jogait! Vigyétek el ezt a kis szarházit, hogy telefonálhasson!


  Talán még van kiút ebből a helyzetből.


  32. fejezet


  ella


  Alig veszem észre, hogy már közeledik a reggel. A szüleim sem aludtak, fel-alá járkálnak a nappaliban, miközben mozdulatlanul üldögélek a kanapén, térdeimet felhúzva a mellkasomhoz, és üres tekintettel bámulom a hideg kőkandallónkat.


  –Miért gondoltad, hogy Sawyer az? És hogy értetted azt, hogy már korábban is bejött hozzád azon az ablakon? Kérlek, Ella, beszélj végre!


  Alig jut el a hangjuk hozzám, mert minden oldalról köd vesz körül. Tényleg ott járt a szobámban. Az a magas, settenkedő árnyék. Soha életemben nem féltem még ennyire. De miután a rendőrök elmentek, olyan érzésem volt, hogy a vádaskodásom kővé vált, amely a gyomromat nyomja.


  Az egy dolog volt, hogy Mr. Wilkenshez fordultam a félelmeimmel, és hogy elmondtam neki a Sawyerrel kapcsolatos feltevéseimet. Teljesen más lapra tartozik, hogy bilincset kattintottak a csuklójára. Nem kellett volna előbb utánajárnom? Adnom kellett volna neki egy esélyt arra, hogy magyarázatot adjon? Nehezen tudom elképzelni: a rendőrök kopogtatnak az ajtaján, és ez egy újabb csapással sújtja az édesanyja és Callan életét.


  Sawyer most már letartóztatásban van, és ezért megkönnyebbülést kellene éreznem, de valahogy mégsem tapasztalok ilyesmit. Emlékszem rá, hogy apám egyszer azt mondta, miután a saját apja fél évet töltött a hospice-ban, képtelen volt járni, beszélni, sőt, látni sem látott, hogy alig várja, hogy a nagyapám meghaljon, mert az elvesztése miatt érzett fájdalma nem lesz súlyosabb, mint amennyit az apja szenvedett, mint a gyötrelem volt, amit mindennek szemtanújaként átélhetett.


  Most már biztonságban vagyok. Tudom, hogy biztonságban érezhetem magam. Érzem, ahogy ezt a tudatot magamban hordozom a vállam lazaságában, és hogy a tüdőm most már szabadon tágul és szűkül, nem préseli már össze az állandósult félelem. Ez a megkönnyebbülés olyasmi, mint egy túlélt tornádó, de az a komor elhatározás párosul hozzá, amellyel szétesett otthonát bámulja az ember, amelyről azt hitte, hogy ott fog megöregedni.


  –Hé!


  Egy kis kéz megérinti a vállamat. Jess az.


  –Elküldtem anyát és apát a konyhába, hogy lehiggadjanak. Jól vagy?


  Megfogom a kezét, és jó erősen megszorítom.


  –Köszönöm, Jess. Jövök neked egy szívességgel!


  Nyelek egyet, hogy ne remegjen a hangom. Megvonja a vállát, és a lábujjait tanulmányozza, ahogy begörbíti őket a szőnyegen.


  –Egyébként adtam Midnának extra tonhalat. Megérdemelte.


  –Adj neki annyit, amennyit csak szeretne! – mondom sírós hangon.


  Jess mosolygó arcát megvilágítja a hajnali nap barackszínű fénye. Ez az első pillanat, amikor azt gondolom, hogy talán minden rendben lesz.


  De még mindig ott munkál az a szörnyű nyugtalanság a mellkasomban. A gondolat, hogy bezárva maradjak ebben a házban, ebben a házban, ahol Sawyer olyan dolgokat éreztetett velem, amiket korábban soha, ahol Seema közölte velem a barátságunk végét, ahol Sawyer betört a szobámba, a sötétben ólálkodva mondjuk úgy, hogy el kellene tűnnöm innen a fenébe.


  Jess figyelmesen tanulmányoz engem.


  –Anya és apa sohasem engedné meg, hogy elmenj – jelenti ki.


  –Micsoda? Miért mondod ezt?


  –Olyan a nézésed, mint amikor fertőző beteg voltál, és hetekig nem hagyhattad el a házat.


  Lesüti a szemét és elmosolyodik.


  –Igazából jó látni. Ezt az arckifejezést.


  –Miért?


  –Hát… Az egész nyarat az ágyban töltötted akkor. És mégsem borultál ki. Aggódtam miattad… Féltem, hogy örökké ilyen szomorú maradsz.


  Megfogom a kezét.


  –Tudom, akkor egy rakás szerencsétlenség voltam. És sajnálom. Te vagy a legjobb testvér!


  Jess bólint.


  –Tudom. Mert most is fedezni foglak téged. Menj el sétálni, és csináld azt, amit tenned kell! Én majd azt mondom nekik, hogy most aludnod kell, vagy valami ilyesmi, és hogy ezért bezárkóztál a szobádba. Majd gondoskodom róla, hogy ne menjenek be. Annyi időd van, amennyit csak akarsz.


  –Jess…


  Megszólalni is alig tudok, annyira meghatódtam.


  –Komolyan mondom, hogy meg sem érdemellek téged.


  Lágy mosolyt csal az arcomra.


  –Tudom. De mire valók a testvérek, ha nem erre?


  Megdöbbentő felismerésként csak most jut el a tudatomig, hogy mennyi mindent tett értem Jess Hayley halála óta. És ha jobban belegondolok, már azt megelőzően is. Jess mindig is itt volt nekem, mint egyfajta titkos menedékem. Belefájdul a szívem, olyan mély hálát és szeretet érzek iránta. Hatalmas öleléssel magamhoz szorítom. Aztán felkapom a táskámat és a telefonomat, és kisurranok a hátsó ajtón.


  Így történhetett meg, hogy azon kaptam magam, hogy egy tiszta, hűvös októberi reggelen céltalanul sétálok Cedarbrook környékén. Az első néhány órányi lődörgés kifejezetten jólesik. Átmozgatom a testemet. Úgy érzem, hogy tartok valahová, és hogy magam mögött hagyom a rossz dolgokat.


  De aztán egy idő után megint úgy érzem, hogy nyomaszt az egész. Egyedül vagyok. És félek. És nem csak ez: valahogy elveszettnek érzem magam. Egy olyan környékre keveredtem, ahol egyetlen ház sem tűnik ismerősnek. Megállok, mérlegelem magamban a lehetőségeimet.


  Felhívhatnám anyát és apát, elküldhetném nekik, hogy hol vagyok és kérhetném őket, hogy jöjjenek értem. De még nem állok készen arra, hogy hazamenjek. A legkevésbé sem. Különben is, millió évre szobafogságra ítélnének, és ami még rosszabb, Jesst is ezzel büntetnék, amiért segített nekem.


  És akkor eszembe jutott a megoldás. Előkeresem Mr. Wilkens számát a telefonomban, és megnyomom a hívás gombot. Bizonytalanságot érzek közben. Szombat délelőtt van. Ez a szabadnapja. Talán mégsem kellene… Mr. Wilkens azonban azonnal fogadja a hívásomat.


  –Ella? Jól vagy?


  A megkönnyebbülés meleg hullámként önt el.


  Mindenről beszámolok neki: Sawyer betöréséről, arról, amit a naplóban olvastam. Elmondom azt is, hogy még nem szeretnék hazamenni, és hogy ő az egyetlen ember, aki mindent tud, és aki megérti, min megyek keresztül.


  –Ha szükséged van egy biztonságos helyre – mondja –, átjöhetsz hozzám néhány órára, amíg készen nem állsz arra, hogy hazamenj.


  –Az nagyon jó lenne – mondom, és a megkönnyebbüléstől elérzékenyülve elküldöm neki a tartózkodási helyem paramétereit.


  Miközben Mr. Wilkensre várok, rezgést érzek a zsebemben Előhúzom a telefonomat, és elakad a lélegzetem, amikor meglátom Sawyer üzenetét.


  S


  Ella, nem vagyok dühös. Csak tudnom kell, hol vagy.


  Kérlek, kérlek szépen! írd meg, hol vagy most!


  Rágcsálom kicserepesedett ajkamat, miközben fel-alá járkálok a járdán. Még hogy ő nem mérges rám? Képtelen vagyok elhinni, hogy Sawyer idáig elment. Még mindig azt gondolja, hogy vigyáz rám, hogy ő vigyázhat rám. Már mozdítom is a hüvelykujjamat, hogy kitöröljem az üzenetet, és letiltsam a számát, de megtorpanok.


  Még egy utolsó üzenetet el akarok küldeni neki, hogy le tudjam zárni ezt az egészet. El kell búcsúznom tőle.


  E


  Jól vagyok. Biztonságban vagyok Mr. W-nél.


  Kérlek, ne keress többé! Viszlát, S


  Aztán megnyomom a küldés gombot, és letiltom a számát.


  Mr. Wilkens otthona gyönyörű. Egy erdőben fekszik, és valójában egy tetszetős ranch ház, amely azonnal feltűnik, amint befordul az ember ebbe az utcába. Kívülről egészen sötét árnyalatú kékre van festve, mintha szénfekete lenne, de a palettát és a modern hangulatot ellensúlyozza az épületet befutó borostyán.


  Leparkol a felhajtónál, és a bejárati ajtó billentyűzetén beüt néhány számot, hogy bejuthassunk.


  –Üdvözöllek a Casa de Wilkensben!


  Lábujjhegyre állva kibújik a tornacipőjéből és egyik kezével megtörli az arcát. Olyan kimerültnek tűnik, mint amilyennek én is érzem magam.


  –Érezd magad otthon! Főzök egy kis kávét.


  Miután befordul a sarkon egy folyosóra, idegesen téblábolok, mert valósággal megfélemlít az elém táruló tágas, gyönyörű belső tér. A mennyezet magas és ferde. Bőrkanapék sorakoznak egy nagy kandalló körül, a kémény vörös és szürke kövei végigfutnak a falon. Látom a konyha felé vezető boltívet, a járólapot és a márványpult szélét, közvetlenül a nappalin túl. A ház szemközti oldalán fal helyett egy pár nagy üveg tolóajtó nyílik a tölgy- és szilfaerdő ölelte, buja növényzettel benőtt hátsó kertre.


  Könnyű elképzelni Mr. Wilkenst itt a barátnőjével: a lány lábát az ölébe veszi, miközben könyveket olvasgatnak csendes nyugalomban a tűz mellett.


  Levetem a teniszcipőmet, takarosan leteszem az ajtó mellé, és mellé dobom a táskámat is. A szőnyeg puha, süppedős, és drága lehet, és krémszínű. A háznak friss fenyő és napfény illata van.


  Végigsétálok a helyiségben, végigsimítok a vajpuha bőrfelületeken, ahogy elhaladok a kanapék mellett, és a homlokomat nekiszorítom a kertre néző hideg üvegajtónak. Fogadni mernék rá, hogy ezeket az ajtókat minden adandó alkalommal kinyitja és nyitva hagyja, így bevarázsolja az erdőt a nappalijába. Azokra a nyaralókról készült képekre emlékeztet a látvány, amelyeket az Instagramon szoktam látni, vagy amelyek a vastag, fényes borítójú utazási magazinok címlapjára szoktak kerülni. Mr. Wilkens befordul a sarkon.


  –Éhes vagy? Reggelit is készíthetek.


  Ekkor odaröppen egy kolibri az üvegajtóhoz. A kinti naptetőre egy piros színű madáretető van akasztva, amit eddig észre sem vettem, pedig épp a fejem fölött lengedez.


  Az. apró, ékkőszerű kismadár teste csillog a napfényben, mi közben cukros vizet keres az üres etetőben, apró szárnyai gyorsabban verdesnek, mint azt az emberi szem felfogni képes.


  Megrendülök a szépsége láttán, a tudattól, hogy éhes. Hayley mindig is utálta az üres madáretetők látványát. Ha itt lenne máris kutakodna Mr. Wilkens konyhaszekrényében a megfelelő edényt keresve, amelyben vizet forralhat a szirupkészítéshez.


  –El akartam menni a boltba…


  Mr. Wilkens becsukja a hűtőszekrényt, arckifejezése elnézést kérő.


  –Hadd nézzem csak meg, van-e itthon palacsintakeverék vagy valami ilyesmi.


  Kinyit egy szekrényt.


  –Mit szólnál áfonyás muffinhoz… Ó, várjunk csak! Ennek már lejárt a szavatossága.


  –Nekem tökéletesen megfelel a kávé, Mr. Wilkens. Esküszöm! Olyan sokat tett értem már eddig is.


  Szégyenlősen lesütöm a szemem és a lábfejemet nézem.


  –Nem tudom, hogyan fogom valaha is megköszönni.


  Mr. Wilkens elmosolyodik, és elmélyed a kávékészítés művészetében. Bólogatok és mosolygok, miközben mesél a különböző pörkölési eljárásokról, arról, hogy miért érdemes frissen darálni a kávébabot, hogy mindig ellenőrizzük a pörkölés dátumát a csomagoláson, mielőtt megvásároljuk, és hogy mindenkinek ki kellene dobnia az egyadagos és csepegtetős kávékészülékeket.


  Miközben beszél, a falakon sorakozó bekeretezett fényképeket nézegetem. A legtöbbjük művészi felvétel, fekete-fehér tájképek, egy drámai felvétel a sötét erdőről, amely fölött egyébként üres az égbolt. A fal túlsó végén, a nappalihoz közeledve, két bekeretezett diploma függ, egy az egyetemi és egy a mesterképzésről.


  Hunyorítva böngészem a díszes kézírással írt szöveget, a betűk fényesek, aranyszínben játszanak, és hangosan olvasni kezdem.


  – Ez az oklevél tanúsítja, hogy III. Andrew Samuel Wilkens… – felhúzott szemöldökkel fordulok felé. – Ön már a harmadik ezzel a névvel? Úgy hangzik, mintha egy királyi család tagja lenne.


  Grimaszol.


  –Távolról sem vagyok az. És utálom a keresztnevemet. Minden egyes változatát. A Drew-t. Az Andy-t. A klasszikus Andrew-t is. Apámra emlékeztetnek. A főiskolai barátnőm javasolta, hogy ha ennyire utálom, akkor kezdjem el a középső nevemet használni.


  –Ez tetszik nekem – mondom, és eszembe jut, hogy én is fontolgattam egy rövid ideig, hogy Annának hívassam magam, és megszabaduljak az összes tehertől, ami azzal járt együtt, hogy Ella volt a nevem. Ettől úgy érzem, hogy lehetséges a megújulás, az újjászületés, még ezek után is.


  Mr. Wilkens mesél nekem arról a kávéfajtáról is, amelyet választott, és arról, hogy véletlenül talált rá, amikor Montana államban autózott nyaralás közben. Szeretem hallgatni, ahogy beszél, élvezem a szenvedélyt a hangjában, azt, hogy felnőttként viselkedik. És szeretem nézegetni a házát, a minimalista és keleti stílusok keveredését. Terrakotta Buddhákat és zenélő tálakat látok a kőből faragott füstölők mellett. A szantálfa rudacskáknak erős illatuk van, még meggyújtatlanul is. Szobanövényeket fedezek fel szerteszéjjel a ház sarkaiban, polcokon, asztalokon, amelyeket eddig észre sem vettem.


  –Azt mondanám, hogy meg kellene öntözni ezeket a növényeket – mutatok egy barnuló páfrányra –, de lehet, hogy ez már nem is menthető.


  Mr. Wilkens nem pillant fel a darálóról, amelybe most tölti át a kávészemeket.


  –Igen, tudom. Sajnos, olyan, mintha meg akarnék szabadulni tőlük.


  Megnyomja a kávédaráló kapcsológombját, és az apró fémpengék forogni kezdenek, darabokra, majd porrá zúzva a kávészemek tucatjait. Ez a zaj minden mást elnyom.


  Egy nagy üvegvitrin felé veszem az irányt, amely tele van sportemléktárgyakkal. Látom mosolygó tükörképemet az üveg, felületen. A szoba egyik fele meditáláshoz van kialakítva, a másik oldalán Cracker Jack-zacskók és földimogyoró van kikészítve rágcsálnivalónak.


  Úgy tűnik, Mr. Wilkens nem ragaszkodik egyetlen sportághoz sem, de azt azért felfedezem, hogy minden csapat georgiai. Látok itt Braves baseballkártyákat, mindegyik egy-egy apró állványon pihen, és egy kis kék sisakot is, rajta az Atlanta Braves óriási piros A betűjével. De rengeteg Atlanta Falcons-relikvia is van itt – egy fényes, újszerű állapotban megőrzött programfüzet egy néhány évvel ezelőtti Super Bowl-mérkőzésről, és egy gondosan összehajtogatott mezt is felfedezek. A rögtönzött kiállítás koronaékszere azonban egy Braves-szuvenír: egy fényes faütő, az oldalán egy autogrammal, Samnek dedikálva.


  A kávédaráló elhallgat. Mosolyogva nézek felé.


  –Szóval nagy sportrajongó. Nem gondoltam volna.


  –Mit is mondhatnék erre? Bennem sok minden van.


  Mr. Wilkens a french pressbe tölti a megdarált kávét. Hallgat, miközben kikapcsolja a vízforralót.


  –Ez volt az egyetlen közös érdeklődési területünk az apámmal. Erről sohasem veszekedtünk. Nem volt valami jó a kapcsolatunk, és miután valamivel idősebb lettem, nem sok időt töltött velünk. De amikor meccs volt… akkor mindig megtaláltuk egymással a közös hangot, tudtunk beszélgetni.


  –Ez keménynek hangzik – jegyzem meg halkan.


  Gőzölgő vizet tölt a french press gépbe, és hamarosan ott gomolyog körülöttünk a kávé sötét, meggyes-csokoládés illata.


  Mr. Wilkens mosolya és a belső teret pettyező, a nagy üvegfalon át beszűrődő reggeli fények láttán eszembe jut, hogy lehet olyan életet élni is, amikor nem szorítja görcsbe az ember gyomrát a rettegés, amelyet olyan súlyosnak szoktam érezni, mintha lenyeltem volna egy téglát. Ahol a jövő ígéretét hordozzák a forró, fahéjjal fűszerezett italok a hideg, őszi, levélhullató reggeleken. Az ember mezítláb járkálhat a konyhában, a levegőben a palacsinta ígéretével. Egy olyan életben, ahol a legnagyobb veszteséget az jelenti, ha az ember elkeverte valahová a kulcsait, nem pedig az összetört szívemet, a szeretet újbóli és újbóli megvonását. Van lehetőség erre az életre, emlékeztetem magam.


  Nem most, és nem is itt, de egyszer majd.


  Ebben a konyhában, a lágy fényviszonyok mellett, miközben Mr. Wilkens készíti a kávénkat, a napfénytől gesztenyebarnának látom a haját, és arra gondolok, amit talán már elveszített. Amiről a sétánk során beszélt, a veszteség és a változás fájdalmáról. De mi van azokkal a veszteségekkel, amelyek abból fakadnak, hogy mivé válhatott volna? A dolgokkal, amelyek sohasem adattak meg neki? Az apja keze helyett egy kopott baseball-labdát szorongathatott. És mégis itt van most, dúdol a konyhájában, és mosolyog. Boldog, a történtek ellenére.


  Megkocogtatom az üvegvitrint, és új megvilágításban látom az összes tárgyat.


  –Sajnálom, hogy így alakult a kapcsolata az édesapjával. Nagyra értékelem, hogy megosztotta ezt velem.


  –A sebezhetőség a mi közös kapcsolódási pontunk, Ella. Ezt ne felejtsd el!


  Gesztikulálni kezd egy fehér bögrével, amelyet a polcról emelt le.


  Az orromat ráncolva veszek szemügyre egy labdát, amely a vitrin legfelső polcán pihen.


  –Szereti a St. Louis Cardinalst?


  –Hm?


  Mr. Wilkens követi a tekintetemet egy kis fehér-piros baseball-labdára, amelyen a lógó egy ütőn ülő piros kismadár.


  –Ó, az! Hah… Vicces kis emlék. Csak mindig is viccesnek tartottam, hogy egy kosárlabda egy baseballcsapat reklámhordozója lehet.


  Beállítja az ébresztőt a telefonján, és sóhajt.


  –Tíz perc múlva kész a kávé. Szeretnéd, hogy körbevezesselek?


  –Nagyon – felelem, és követem őt kifelé a házból.


  A legmeglepőbb dolog a hátsó kertben az, hogy csend fogad bennünket. Zizegnek ugyan a levelek, vörösbegyek és vörhenyes gezerigók énekelnek, de nem hallani autók zaját, ide nem hallatszik el az autópálya zúgása.


  –Istenem – sóhajtok egyet. – Ez az álmom.


  Elégedetten nyugtázza a dicséretemet.


  –Ez itt az én kis édenkertem.


  Maga a kert eklektikus, kicsi, gondozott parcellákra tagolódik, bennük mindenféle fajtájú növényekkel. Vannak fűszernövényei is, illatos levendula, rózsabokrok, zöld bazsalikomcsokrok. Egy kis paradicsomfácskán már érnek a bogyók a bolyhos szárakon. A virágok egy csoportja pillangók rajának ad otthont, akik a sárga és rózsaszín virágokra szálldosnak. A magasra nőtt napraforgók láttán összefacsarodik a szívem.


  –A bőség zavara – jegyzem meg. – Titokban ön is kertész.


  –Aligha.


  Elmosolyodik egy előttünk táncoló fehér pillangó láttán. A szél magával viszi a levendula és a fű illatát, és bele-belekap a hajamba. Olyan könnyűnek, tökéletesnek tűnik ez az élet. Elhatározom, hogy földi epret szeretnék a kertemben, egy nagy sor bazsalikom és levendula, kakukkfű és rozmaring mellett.


  És napraforgót is persze. Napraforgósorokat egymás után.


  Éppen meg akarom kérdezni, hogy mennyire nehéz őket termeszteni, amikor megpillantok néhány kerámiakaspót az ajtó mellett. De csak víz és óceánkék üveggolyók vannak benne. Nagyon is ismerős színárnyalatúak.


  –Ez olyan vicces, hogy ez is van önnél – jegyzem meg és a kaspókra mutatok.


  –Á, igen!


  Elneveti magát. – A méhecskéim folyadékpótló állomása. Ez a kertem titka.


  Egy varjú károgása hallatszik. Hallom a szélben táncoló levelek suhogását.


  Néhány másodpercig azonban semmit sem hallok.


  –Bocsánat. – Gyorsan pislogok Mr. Wilkensre. – Mit is mondott?


  –Ez egy olyan hely, ahová a méhek és más rovarok leszállhatnak és ihatnak anélkül, hogy belefulladnának a vízbe.


  Megvonja a vállát.


  –Ha nincsenek méhek, akkor a kert is megszűnik létezni.


  Miközben a kobaltkék golyókat bámulom, megállnak a fogaskerekek a fejemben. Hayley tornácára gondolok, a kellemetlen szagú kaspókra, amelyekben ugyanilyen kék golyók vannak, és valamiért eszembe jut egy emlék, amikor olyan rettenetesen magas lázam volt, hogy folyton azt hittem, anyám ott van velem a hálószobámban. Félrebeszéltem a szomjúságtól, és azt képzeltem, hogy anyám előrehajol, és egy pohár vizet kínál nekem. Újra és újra érte nyúltam, és a könnyeim szúrták a szemem, mert úgy éreztem, muszáj innom, hogy eloltsam a torkomban lángoló tüzet. Sohasem voltam még annyira összezavarodva, mint amikor az ujjaim újra és újra csak az üres levegőt markolták.


  Sohasem gondoltam volna, hogy nem bízhatok a saját szememben, a saját agyamban.


  Ugyanezt érzem most is, ahogy Mr. Wilkenst figyelem, miközben sietősen lépdel a gyógynövényei felé.


  Lehajol, hogy kitépkedje a gyomokat a bazsalikom körül. Amikor lehajol, észreveszek egy vágást a tenyerén. Friss sérülésnek tűnik.


  –Mi történt a kezével? – kérdezem.


  –Ó?


  Felegyenesedik és a homlokát ráncolva megnézi a tenyerét, mielőtt a zsebébe dugná.


  –Megvágtam a kezemet egy paradicsomkaróval ma reggel. Nem voltam elég óvatos.


  Gépiesen bólintok, a gondolataim kavarognak, az agyam kattog. Fából készült karók… Fából, mint a lugas az ablakom előtt?


  Mr. Wilkens mosolyog, a szemöldökét összehúzza.


  –Minden rendben van, Ella?


  –Azt hiszem, csak most jön ki rajtam sok minden – felelem – Az álmatlan éjszakák, a sok stressz.


  –Persze. Istenem, el sem tudom képzelni. Az a kávé majd rendbe hoz. Valójában már készen kell lennie. Menjünk be!


  Egyre csak pislogok, mint egy meghibásodott robot. Vagy egy oldal vagyok, amelyik nem akar betöltődni, és egyre csak forog, forog az ezt jelző karika a monitoron. Valakinek újra kellene indítania. Leállítania. Húzza ki, dugja vissza! Megállok az üvegvitrin előtt, amikor Mr. Wilkens a konyhába sétál, és mondja a magáét.


  De én nem figyelek rá.


  A baseballütőt bámulom! Különösen a feliratot.


  „Samnek.”


  És az „S” betű kivételével most minden háttérbe szorul.


  Minden hang elnémul; a tüdőmből hirtelen kipréselődik az összes oxigén.


  Elfelejtem, hogyan kell lélegezni. Nem működök rendesen. A hangok eltorzulnak, feszülnek és húzódnak, mint a karamella, a világ úgy himbálózik alattam, mint egy viharba került hajó fedélzete. A kijelző üvegén egy kis sárga fény villan. A kis St. Louis Cardinals kosárlabda előtti üveg felületén a kinti kert tükröződik: két tökéletes, virágzó napraforgó.


  Itt van minden. Minden, amit Hayley aprólékos gonddal feljegyzett a naplójába.


  –Ki kell mennem a mosdóba.


  Kibotorkálok az előszobába, nem törődve azzal, hogy utánam kiált. Még egy pillanat, és minden ézésem és felismerésem kiül az arcomra.


  Több ajtónál is próbálkozom, mire végül megtalálom a fürdőszobát. Becsukom és magamra is zárom az ajtót.


  Megnyitom a csapot, a kezemmel letámaszkodok a mosdókagyló két oldalára. A tükörben látható arc nem az enyém. Egy olyan lányé, akinek fekete karikák húzódnak a szeme alatt és vértelen az ajka. Egy lányé, aki bárányok között aludt el, és az oroszlán barlangjában ébredt fel, körülötte szétszórt tetemekkel.


  –Ella?


  Kis híján felsikoltok, amikor halkan bekopogtat az ajtón.


  –Jól vagy odabent? Úgy látom, valami nincs rendben.


  –Jól vagyok – mondom, de a hangom ennek az ellenkezőjéről árulkodik. – Hirtelen rosszul lettem. A stressz miatt. Mindjárt készen vagyok.


  –Rendben, itt leszek kint, ha szükséged van rám – mondja Mr. Wilkens.


  Mondja Sam.


  Mondja S.


  Néhányszor hideg vizet fröcskölök az arcomra, aztán megemberelem magam.


  Légy bátor, Ella! Később is összeomolhatunk.


  Sikerül nesztelenül kinyitnom a fürdőszoba ajtaját, és kikukucskálok, hátha látom őt. Nincs ott, úgyhogy kiviharzok és a bejárati ajtóhoz futok.


  –Minden rendben van?


  Mindössze néhány lépésre vagyok már az ajtótól, amikor Mr. Wilkens feláll a bőrkanapéról. Az arca mélységes aggodalomról árulkodik.


  –Igen – felelem, miközben közeledik felém. – Nem, úgy értem. Nem vagyok jól. Haza kell mennem.


  –Ez szörnyű. Hozom a kulcsaimat! Hazaviszlek!


  –Majd hazasétálok.


  Belecsúsztatom a lábam a cipőmbe, felkapom a táskámat. Teszek egy lépést az ajtó felé.


  –Ella, ez nevetséges.


  Összepréseli az ajkát, olyan lassan és türelmesen beszél hozzám, mintha egy kisgyerek hisztijét kellene kezelnie.


  –Majdnem húsz kilométer a távolság, ráadásul, ha rosszul érzed magad…


  –Köszönök mindent, komolyan mondom.


  Az ajtókilincsre teszem a kezem.


  –Ella, kérlek, beszélhetnénk egy pillanatra? Elmondanád mi van?


  A bejárati ajtó kis üvegbetétén keresztül látom Mr. Wilkena autóját. Észreveszek egy horzsolást az első lökhárítón. Milyen ostoba voltam! Égbekiáltóan ostoba!


  Abban a pillanatban, amikor elfordítom a bejárati ajtó gombját, egy erős kéz megragadja a vállamat, hogy megfordítson.


  –Ella! – szólít meg Mr. Wilkens. – Minden rendben lesz.


  Aztán egy ütést érzek a halántékomon, és elsötétül előttem az egész világ.
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  Nem tudom, hol vagyok. Éles, hasogató csengést hallok a fülemben. A szívverésem olyan gyors, hogy minden egyes lüktetésétől megduzzad a nyelvem és előreugrik a torkomon.


  Meg fogok halni, meg fogok halni, meg fogok halni, újra és újra ez cseng a fejemben. Küzdők azért, hogy visszanyerjem a nyugalmamat, hogy képes legyek tudatos gondolatokat megfogalmazni. Össze vagyok zavarodva, nem értem, miért nem látok az egyik szememre. Kiderül, hogy azt ki sem tudom nyitni, mert egy jégkockákkal teli zacskó préselődik hozzá.


  –Hála istennek, Ella! Már annyira aggódtam miattad!


  Mr. Wilkens ott ül egy székben velem szemben. A zacskó dermesztően hideg, a tekintete azonban perzselően forró. Az arcom egész bal oldala hevesen lüktet, ezenkívül szúró fájdalmat érzek a halántékomban.


  Aztán eszembe jut.


  A pánik visszatér, teljesen a hatalmába kerít. Úgy érzem, mintha a vérem üvöltene a félelemtől, a gondolataim összefüggéstelenül összekuszálódnak. Megpróbálok felállni, ellökni magam, de végül csak oldalra fordulok és lefordulok a székemből.


  A lábam a bokámnál összekötözve, a csuklóm a hátam mögé kötve.


  Mr. Wilkens elkap, még mielőtt a padlóra zuhannék, és kiejti a kezéből a jeges zacskót. Visszaérnél a székembe.


  –Ella!


  Meglepődöttnek tűnik. – Nyugodj meg! Igyekszem mindent megtenni érted.


  –Oldozzon el! – őrjöngve prüszkölök és rúgkapálok. Sikoltozva forgatom a fejem ide-oda. – Kérem! Valaki! Segítség!


  –Ella, miket beszélsz? Nem akarlak bántani…


  –Valaki!


  Kétségbeesetten pillantok körbe. Még sohasem voltam ebben a helyiségben. Alacsony a mennyezete, nincsenek ablakai. Vastag szőnyeget és kopott bőrkanapékat látok. Egy drága dobfelszerelést a sarokban, két olyan magas basszushangszórót, mint amekkora én magam vagyok. Egy pincében vagyok. Olyan hangszigeteléssel, amelyet arra terveztek, hogy akár egy stadionnyi üvöltést is elnyeljen.


  –Kérem! – kiáltom, mert képtelen vagyok szembenézni a következményekkel.


  –Beszélhetnénk, Ella? A végén még valami bajod esik, és már így sem vagy jól.


  Mr. Wilkens-Sam visszaül a velem szemközti székre, és ismét magához veszi a jéggel teli zacskót. – Rendben van, eloldozlak, de előbb le kell higgadnod, rendben? Megtennéd ezt nekem? Megnyugodnál végre?


  Vadul körülnézek a szobában. A lépcső Mr. Wilkens mögött van, jobbra tőlem. Nem látok egyetlen meglazult panelt, de még egy szellőzőnyílást vagy repedést sem. Menekülni, menekülni, menekülni innen!


  Soha életemben nem féltem még ennyire.


  Apa mesélt egyszer egy történetet egy kutyáról, amely gyerekkorában volt nekik. Július negyedikén bezárták a pincébe, remélve, hogy ott nem hallja a tűzijátékot. Másnap megtalálták, a hátsó fészer alatt, az oldala felemelkedve, mindkét mellső mancsa csontig vérzett, az ínye szétroncsolódott, a fogai kitörtek. Átkaparta magát a pinceajtón, amely olyan vastag és erős volt, hogy nagyapám szerint egy felnőtt embernek egy fejszével egész éjszaka kellett volna csapkodnia ahhoz, hogy áttörje.


  Szkeptikus voltam akkor, amikor hallottam ezt a történetet, és biztosra vettem, hogy erős túlzás. Istenem, mekkorát tévedtem!


  A legszívesebben átrágnám a saját csuklómat. Szeretnék egy Ella méretű lyukat vágni Wilkensen, hogy átfúrjam magamat rajta és a beleivel beborítva felkapaszkodni a lépcsőn, hogy biztonságos helyre menekülhessek.


  –Ella – mondja olyan halkan, mintha csak sóhajtana. – Istenem, milyen rémültnek látszol! Ezt utálom. Nézz rám!


  A jeges zacskót az arcom sérült feléhez simítja, a hideggel valósággal sokkol, hogy engedelmeskedjek neki.


  –Nem foglak bántani. Csak megvédelek önmagadtól.


  Nehezemre esik gondolkodni, miközben a fejemben lüktet a fájdalom.


  Wilkens hangja olajos és mézesmázos, a szavai összezavarnak. Úgy érzem, mintha fuldokolnék, de teljesen megfordulok. Nem emlékszem, merre kell rúgnom, merre kellene rúgnom, hogy merre van a felszín.


  Összeszorítom a szemhéjamat.


  Ne gondolkodj! Csak fuss!


  Újra felveszem a küzdelmet a bilincsek ellen, a vékony műanyag mélyen belevág a bőrömbe. Rájövök, hogy ez gyorskötöző. Wilkens járkál körülöttem.


  –A pszichotikus törések nem ritkák egy ilyen trauma után. Teljesen természetes, hogy így érzel. Azok után, amin keresztülmentél. Elveszítetted a legjobb barátnődet, aztán belezúgtál egy fickóba, aki elárult, most pedig börtönben érzed magad, és megint egyedül vagy. Logikus reakció erre, hogy kiszakadsz a valóságból.


  Wilkens rám néz, szinte kétségbeesetten, könyörögve.


  –Remélem, tudod, hogy ez nem igaz, Ella. Nem vagy egyedül. Sohasem vagy egyedül. És én nagyon, nagyon szeretném, ha jól éreznéd magad, Ella. Fontos vagy nekem. Hallasz engem? Nem szeretném, hogy bármi bajod essék!


  Mozdulatlanná dermedek, a szívem azzal a veszéllyel fenyeget, hogy felhasítja a bordáimat, és kirobban a mellkasomból. Emlékszem rá, milyen hosszú volt a kocsifelhajtó idáig, és milyen békésnek láttam a kertjét. Ha a sikolyaim kihallatszanának ebből a pincéből, akkor a közelben csak a pillangók, az ékszertestű kolibrik, távolabb talán egy-egy varjú hallhatná.


  Wilkens megfordul, ujjai között egy görbe metszőollóval, amelynek szétnyitott szárai keresztezik egymást. A pince félhomályában erőtlen árnyék vetődik az arcomra, ahogy Wilkens fölém tornyosul, és reménykedve mosolyog, kezében a metszőollóval. Sikerül elérnie, hogy ez egyszerre tűnjön büntetésnek és jutalomnak.


  –Szóval, mi lesz, Ella? Hajlandó vagy együttműködni velem?


  Csak ekkor döbbenek rá. Tényleg megütött.


  Meg fogok halni. Lehet, hogy tényleg meghalok, hacsak nem találok ki valamit.


  Nem tudok elmenekülni vagy felvenni vele a harcot, hogy kiszabaduljak innen. Az egyetlen kiút? Wilkensnek el kell engednie. El kell hitetnem vele, hogy elengedhet.


  –Igaza van – mondom, a hangszálaim nyersen fájnak a korábbi sikoltozástól. – Én… Nem vagyok valami jól. Volt egy pszichotikus pillanatom.


  Mióta magamhoz tértem, Wilkens eddig rezzenéstelen arcizmai most először torzulnak el.


  –Valóban?


  Bizonytalannak tűnik. Összekapom magam, a bizonytalansága vékony fonalát próbálom követni.


  –Maga mondta. Hogy megpróbáltam ártani magamnak. Nem tudom feldolgozni azt, hogy Sawyer elárult… Úgy értem, alig fogtam fel Hayley elvesztését. Ön… ön csak segíteni akart nekem. Tudom, hogy így volt.


  Könnyek csorognak le az arcomon, csípik a sérült szememet.


  Kérem, higgyen nekem!


  Mr. Wilkens leereszti az ollót, az arca kifürkészhetetlen, miközben engem szemlél.


  –Megértem, hogy segíteni akart nekem.


  Megnyalom az ajkamat. Küzdök a torkomban emelkedő epével.


  –Megértem, hogy… valószínűleg a legjobbat akarta Hayley-nek. Nem akarta bántani őt. Sohasem…


  Rájövök, hogy túlzásba vittem, amikor elejti az ollót, és nyomkodni kezdi a szemét az ujjaival.


  Hülye, hülye, hülye! Mintha valaha is elhinné, hogy szerintem rendben van, amit Hayley-vel tett.


  –Az istenit neki, Ella!


  Megbicsaklik a hangja. Ebből tudom, hogy semmit sem tehetek.


  Wilkens a szőnyegre ejti a metszőollót, és nehézkesen letelepszik az előttem lévő székre.


  –A francba, a francba, a francba! Azt hiszed talán, hogy én akartam ezt? Azt gondolod, hogy bármi is az én akaratom szerint történt? Én kedvellek téged, Ella. Rendes lány vagy. És értelmes is. Én szerettem őt… hallod? Szerettem Hayley-t.


  Öklét a szíve fölé szorítja, mintha ki akarna törni a mellkasából, és ha nem tartaná vissza, akkor kiszakadhatna, véresen és dobogva ott heverne kettőnk között a padlón.


  –Annyi mindenen mentem már keresztül – folytatja. – Van fogalmad róla, milyen gyötrelmes volt az út idáig? Na és most? Most pedig ezt kell tennem? Megkönnyíted a dolgomat? Vagy még nehezebb és még mocskosabb lesz?


  Beletelik egy kis időbe, mire felfogom, hogy már sír. Magas, vékony nyüszítő hangok préselődnek ki a torkából, miközben zokogva hintáztatja a törzsét előre-hátra a székében.


  Talán ez az a körülmény, amely végre megérteti velem, hogy nincs semmiféle kiút ebből a helyzetből. Talán végre elkezdtem felfogni és átlátni a történet egészét, a maga teljes terjedelmében. Azt, hogy ki is S valójában, és hogy mi történt Sawyerrel.


  Talán az a tény segíthet megértenem, hogy én vagyok az, aki meg fog halni, miközben Wilkens keservesebben zokog, mint amennyire elkeseredett én magam vagyok.


  Bármi is legyen az oka, minden bánatom és minden félelmem ellenére valamelyest megnyugszom. Olyan érzés ez, mintha a dühöm egy fényes gyémánttá préselődne.


  –Te szánalmas szarzsák! – fröcsögöm felé a szavakat. – Bántottad a legjobb barátnőmet. Ő szeretett téged, és megbízott benned, te pedig elcsábítottad, és aztán hagytad kivérezni. Te – te voltál az, aki leszorított minket az országútról! Megölted őt! És te kényszerítettél olyan helyzetbe, hogy börtönbe juttassam Sawyert!


  Félig a vádaskodás, félig a felismerés beszél belőlem ekkor.


  A fejem lüktet, a belőlem üvöltő fájdalom súlyos. – Minden miattad történt. Erről az egészről te tehetsz. Az a napló… te voltál, te vagy S, te vagy az egyetlen, akinek börtönben kellene ülnie most…


  –Ugyan már, mit tudhatsz te?


  Wilkens felpattan, és úgy kezd fel-alá járkálni, mint egy tigris.


  –Milyen volt a te gyerekkorod, hm? Esténként meséltek neked a szüleid és mindketten elmentek az iskolai előadásaidra? Ezt te egész egyszerűen nem is értheted. Ötéves voltam, és amikor csend lett a szüleim hálószobájában, miután abbamaradt a sírás és az ütések csattanása, azon tűnődtem, vajon az apám megölte-e az édesanyámat. Azon tépelődtem, hogy vajon meghalt-e már az édesanyám, és hogy akkor én leszek-e a következő áldozat. Fel tudod fogni, milyen érzés ez? Mit művel mindez valakivel?


  Wilkens most összekulcsolja maga előtt a kezeit.


  –Én szerettem őt. Mindent, amit csak tettem, érte tettem. Azért, hogy megvédjem őt.


  Amikor először felismertem Hayley jövőjét, láttam előre mindent. Hogy tizenkilenc évesen majd túladagolja magát. Alkoholmérgezést kap húszéves korában. Ő gyönyörű volt… és arra a sorsra rendeltetett, hogy pusztítsa el önmagát. Megértette, mi történik, ha az apa arctalan és erőszakos, az anya pedig olyan, mint Phoebe. Minden, amit tettem, egyedül azért történt, hogy megvédjem őt.


  –Hogy gondolhatod mindezt komolyan?


  Minden ízemben reszketek.


  –Hogy gondolhatod, hogy amit elkövettél, az teljesen rendben volt? Megölted őt!


  Wilkens állkapcsa leereszkedik, a harci vágy kihunyt belőle.


  –Engem nem érdekel, hogy hiszel-e nekem vagy sem. Akkor is ez az igazság. Nem vagyok szörnyeteg, Ella! Csak beszélni szerettem volna vele. De ő nem fogadta a hívásaimat. Rettegtem attól, hogy soha többé nem látom viszont. Ami… Tudom. Ironikus.


  Ekkor a szájához emeli az öklét.


  –Ő volt az, aki irányította a kezemet, Ella. Nem maradt más választásom, mint követni téged, azért vettelek üldözőbe titeket… Csak beszélgetni akartam, Ella. Csak azt szerettem volna, hogy állj félre és hadd beszéljek vele! Amikor a kocsid áttörte a szalagkorlátot, majdnem meghaltam. Egy részem meg is halt. Azonnal félreálltam. Lenéztem a lejtőre, és kiabáltam. De a kocsi olyan messze volt az útpadkától a mélyben. Épp azon voltam, hogy lemászok oda, amikor feltűnt egy autó a kanyarban. Muszáj volt eljönnöm onnan, különben a végén még félreértik a helyzetet. Istenem, majdnem én magam is lehajtottam a padkáról, amikor rájöttem, hogy Hayley… hogy Hayley eltűnt.


  –Igazad van, Sam – köpködtem a szavakat. – Te mégsem vagy szörnyeteg, mert a szörnyek… nos, ők nem igazán tehetnek arról, hogy szörnynek születtek, nem igaz? Veszett kutyák, mosómedvék. Képtelenek a tudatos gondolkodásra. Szörnyetegnek nevezni téged annyi lenne, mint felmenteni a viselt dolgaid alól. Te okoztad Hayley halálát. Te ölted meg őt! És kis híján engem is kinyírtál. Nemcsak azon a bizonyos éjszakán, hanem azt követően hat hónapon keresztül minden egyes éjszakán is.


  Zihálva kapkodok levegő után. – Azóta is magammal cipelem a bűntudat terhét. Akkor, mint egy szikla, majdnem engem is a mélybe rántott.


  –Ella – szólal meg Wilkens rekedtes hangon két ujja közé csípve az orrnyergét. De én még nem fejeztem be a mondandómat.


  –Olyan okosnak hiszed magad! Azt gondolod, hogy annyira bölcs vagy!


  Felemelem az államat és bökök egyet vele Wilkens felé, és gúnyos hangon folytatom. – Te semmire se tanítottál meg engem. Hayley viszont nagyon is sok mindenre. Ő tanított meg arra, hogy a legemberibb, legcsúnyább, legundokabb mivoltomban is szerethető vagyok.


  Megtanított arra, hogy legyek bátor, és arra is, hogy nem baj az, ha még nem vagyok képes bátor lenni. Ö megvédett engem, miközben arra próbált tanítani, hogy védjem meg magam.


  Nagyot nyelek közben. – De én sajnos csak lassan tanulok.


  Tisztában vagyok vele, hogy ez nem végződhet másképpen, de legalább néhány pillanat erejéig nyugalmam lehet. Nem én öltem meg Hayley-t! A kicsorduló könnyeimet tisztító erejűnek érzem, mintha mérget mosnának ki a szervezetemből.


  –Ella, a halogatás csak tovább rontja a helyzetet. Még egyszer megkérdezem tőled. Ez a te döntésed. Hajlandó vagy megkönnyíteni a dolgot? Vagy azt akarod, hogy nehéz és mocskos legyen?


  Úgy kell kényszerítenem magam, hogy Wilkens szemébe nézzek, és hogy meg se rezzenjenek az arcizmaim. Hogy rám nézzen, amikor kioltja az életemet. És ekkor pillantom meg. Egy emberalakot látok. Magas termetű, karcsú testalkatú, talpig feketét visel, maszk és csuklya is van a fején. Lefelé lopakodik a lépcsőn, Sam dedikált baseballütőjét a feje fölé emelve.


  A csuklyás alak most már csak egy lépéssel van Wilkens fölött. A magasba emeli az ütőt, amelyen megcsillan a dedikálás a pince félhomályában.


  –Nehéz és mocskos legyen – mondom ki végül.


  Az ütő hatalmasat csattan Wilkens koponyáján. A zaj robbanásszerű, mintha csak egy lövés dördült volna el. Wilkens felnyög, és aztán előrebukik, de sikerül talpon maradnia. Egyik kezét a fejéhez szorítja, miközben nyög, amikor látja, hogy hogy csordogál belőle az élénk rubinvörös vér. A csuklyás alak most még egyszer a magasba emeli az ütőt, és mintha kalapácsot tartana a kezében, másodszorra is lesújt rá.


  Wilkens hangtalanul térdre zuhan, majd leroskad a földre.


  A fekete ruhás alak kiejti a kezéből az ütőt, majd hátrahúzza a csuklyát, hogy láthatóvá váljon kontyba tekert rövid haja, az egyik oldalán felborotvált frizurája. Ezután egy sápadt arcot pillantok meg, amely keskenyebb, mint amilyenként az emlékeimben élt. De ugyanolyan szeplők pettyezik a kiálló járomcsontokat, és ugyanaz a szikrázó smaragdzöld szempár is…


  –Szia, Ella.


  Úgy egy másodpercig azon tűnődöm, vajon meghaltam-e már. Lehet, hogy Wilkens mégiscsak kioltotta az életemet.


  Mert aki ott áll előttem… az nem más, mint Hayley.
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  Nem helyeslem az erőszakot, tényleg nem.


  De ezt a helyzetet itt Sammel most az egyszer különleges esetnek tekintem. És az istenit neki, milyen jóleső érzés rácsapni a koponyájára, mintha egy harangot kongatnék meg, és érezni, ahogy a becsapódás remegése végighalad a baseballütő teljes hosszán, és vibrálnak tőle az ujjaim, azok, amelyek eltörtek és életem végéig mindig is egy kissé görbék maradnak.


  Utálja a vért, soha egy ujjal sem érne hozzám, amikor menstruálok, ezért kéjes örömmel hallgatom, amikor felüvölt, miután meglátja a vörös vérfoltot a tenyerén. De óriási volt a kockázat, már egyáltalán az is, hogy visszatértem ide. Sawyer pontosan tudta, hogy nincs más lehetőség, de sürgetett is, hogy siessek.


  –Minden hiábavaló, ha Ellán kívül más is megtudja – így érvelt.


  Úgyhogy itt állunk most, Sam pedig eszméletét vesztve hever előttem a padlón.


  Aztán rádöbbenek, hogy Ella és én egyedül vagyunk Andrew Samuel Wilkens pincéjében.


  Hirtelen elfog az idegesség. Igen, ideges vagyok még azok után is, amin keresztülmentem, azokat követően is, amiket meg kellett tennem.


  Mert a legkevésbé sem szeretném, hogy gyűlöljön engem, miközben ha valakinek, akkor neki minden oka megvan gyűlöletet érezni irántam. Tudom, mi mindenen ment keresztül miattam. És mi mindent kellett hagynom megtörténni, csak azért, hogy elhiggye.


  Én is utálnám magamat ezért. Még azt követően is, hogy mindennel tisztában vagyok – az okokkal, amiért megtettem.


  Erős volt a késztetés, hogy anélkül szabadítsam ki őt, hogy felfedném a kilétemet. Kiszabadíthatnám, a kezébe nyomhatnám az összehajtogatott levelet, és elsprintelhetnék, még mielőtt észbe kaphatna és cselekedhetne. Csakhogy ez a gyávák módszere. Tudom, hogy soha nem tenném ezt, soha többé nem művelném ezt Ellával, de amikor találkozik a tekintetünk, érzem, ahogy a szégyen bugyborékol a torkomban, mintha egy forró üst lenne bennem… és ez csábító.


  Még ennél is erősebb azonban a késztetés, hogy magammal vigyem őt Észak-Karolinába, ahol majd együtt találhatjuk ki a következő lépéseinket, ahogyan mindig is terveztük. És ez a vágy már-már a hatalmába kerít.


  De úgy érzem, mindenképpen kifutok az időből.


  Ella imbolyogni kezd a székében, mintha elájulni készülné, ezért ledobom az ütőt a földre, és odalépek mellé, a vállára teszem a kezem, hogy megnyugtassam.


  –Tudom – mondom hevesen. – Tudom. Én…


  Öt perc. Legfeljebb öt percem van még, mielőtt véget ér az életem.


  –A francba! – köpködöm a szavakat és összeszorítom a szemhéjamat.


  A levélnek elégnek kell lennie!


  Kinyitom a szemem, és Ella arcán sokféle ellentmondásos érzést látok kavarogni: egyszerre árad belőle a fajdalom, a zavarodottság és a szeretet, amely egymást követő, fojtogató hullámokban önti el.


  –A rendőrség öt percen belül itt lesz – kezdem magyarázni. – Felhívtam őket odafentről a telefonodról. Azt fogod mondani, hogy sikerült felosonnod és felhívnod őket, mielőtt elkapott és lerángatott ide. Azt mondtam nekik, hogy azt hitted, fegyver van nála.


  Félrerántom a fejem és a halálosan fenyegető olló felé biccentek.


  –Ez elég lesz, ne aggódj!


  Kihúzom a svájci bicskámat a farzsebemből. Olyan nehéz mint a kő. Ella háta mögé nyúlok, hogy levágjam róla a csuklóját bilincsként körülölelő gyorskötözőt.


  –Rendben van, Ella! Azt mondod majd a rendőröknek, hogy ez a bicska a farmerod farzsebében volt. Eltartott egy darabig, sőt órákig, de sikerült kiszabadítanod a csuklódat. A bokádon lévő gyorskötözőkkel pedig addig vártál, amíg elment vécére.


  A pántok egyetlen csattanással szétválnak. Ella karjai erőtlenül lógnak a háta mögött, miután kiszabadultak. Egyetlen ujját sem mozdítja. Elhessegetem magamtól a bűntudatot, mert azzal fenyeget, hogy eluralkodik rajtam, és folytatom a munkát: a bokáját szorító műanyag szalagokat kezdem elvágni.


  A tekintete rám szegeződik közben, és nem hiszem, hogy akár csak egyszer is pislogott volna. Végre a műanyag is megadja magát, és eltávolodnak egymástól a bokái, igaz ugyanolyan erőtlenül, mint az imént a karjai. Nagyjából megtorlóm a kést, aztán visszapattintom a pengét a nyélbe, mielőtt megfogom Ella kezét, és óvatosan a tenyerébe helyezem.


  –Ez itt a te késed. A farzsebedben volt. Ezzel sikerült kiszabadítanod magadat.


  Összezárom az ujjait a hideg fém körül. A keze dermesztően hideg. És azóta sem pislogott.


  Megfordulok, és a szám szélét harapdálva bámulom az arccal lefelé fekvő Samet, mellette az ütővel. Az ütő! Odapattanok, és felkapom, és alaposan megtörlöm a nyelét, vigyázva arra, hogy ne fogjam meg puszta kézzel.


  –Ezt pedig ő hozta le ide. Nem tudta eldönteni, hogy megüssön-e vele vagy sem, meg akarta hagyni a lehetőséget, hogy megfenyegethessen. Amikor visszajött a fürdőszobából, rajtaütöttél, amikor hátat fordított neked.


  A svájci bicskát még mindig a tenyerében szorongatja, ezért az ölébe fektetem az ütőt.


  Amikor látom, hogy a másik kezével megmarkolja, kifújom a levegőt a tüdőmből. Eddig észre se vettem, hogy visszafojtottam a lélegzetemet.


  –Ella… Azt akartam…


  Sam nyög egyet és megrándul a teste. Kis híján kikapom az ütőt Ella öléből, hogy lekeverjek neki még egyet, de a távolban megszólal egy figyelmeztető hang. Szirénaszót hallok, egyre közelebbről és egyre hangosabban.


  Térdre rogyok Ella előtt, a zsebembe dugom a kezem, és előhúzom az összehajtogatott levelet.


  –Mindent elmondok neked ebben a levélben, Ella. Ez nem elég, közel sem elég.


  Elrejtem a zoknijában, bedugva a talpa íve alá, nehogy kiessen.


  –De ez minden, minden, amink van.


  Megcirógatom az arcát, az épségben maradt orcáját, és állom a tekintetét. A szeme még mindig olyan tág és kifürkészhetetlen.


  –Oké, Ella!


  Odahajolok hozzá, a homlokomat hozzáérintem az övéhez.


  –Tehát sikerült kiszabadítanod magadat. Aztán megütötted az ütővel. Én nem voltam itt. Azt akarom, hogy mondd ki ezt hangosan!


  A szirénák egyre hangosabbak és egyre közelebb vannak. Ella továbbra is hallgatásba burkolózik. A szívem egyre hevesebben kalapál a torkomban.


  –Ella! Kiszabadítottad magad. Megütötted őt az ütővel. Én itt se voltam.


  Továbbra is csendben van.


  –Ó, Ella, tudom! Tudom. De hallanom kell, hogy kimondod…


  –Sohasem jártál itt.


  Könnyek szöknek a szemembe, ahogy hátrébb lépek, és még egyszer szemügyre veszem Ellát, a gyönyörű arcát, az állkapcsa makacsságát, ami meglepő és új számomra.


  –Már nem vagy kismadár, ugye? – kérdezem suttogva. – Sas vagy. Főnix. Az én Ellám, akinek a szeme és a haja is tűzlángokból van.


  Közelebb hajolok, és kicserepesedett ajkaimat az arcához préselem. Puhának és hűvösnek érzem, mintha friss tejszín lenne. – Örökké szeretni foglak, Ella. Bárhogyan is döntesz.


  És azzal eltűnök onnan.
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    Drága Ella!


    A francba is! Hogyan kezdjem el? Tudod, hányszor fogtam már bele a levélírásba? Tegnap este kiborítottam a vizet az asztalon heverő összes papírra, és aztán megpróbáltam úgy tenni, mintha csak baleset lett volna, nem pedig egy szégyenletes megnyilvánulás, ami a gyávaság jele.


    De nincs több kifogás, Ella! Szeretlek, és megérdemled, hogy mindent elmondjak neked.


    Van valami, amit meg kell tudnod Samről. Biztosan nem vigasztal, de tudd meg, hogy neked szerettem volna a legjobban elmondani. Különösen a kezdet kezdetén, a varázslat időszakában, amikor még virágokat varázsolt elő a fülem mögül, én pedig lefeküdtem aludni, és mosolyogva ébredtem, mindig mosolyogva.


    Gondolhatod, hogy azt akarta, hogy mindez maradjon titokban. Azt mondta, hogy bölcsebb vagyok az életkoromnál, hogy mi ketten lényegében egyidősek vagyunk, de mégis óvatosnak kell lennünk. Őt biztosan kirúgták volna, sőt börtönbe is csukták volna (arról panaszkodott, hogy „a béna törvények nem engednek teret az árnyalatoknak”), és hogy amíg be nem töltöm a tizennyolcat, addig észrevétlennek kell maradnunk.


    Bevallom neked, Ella. Képtelen voltam elhinni, hogy éppen engem választott. Még most is szégyellem, hogy egyáltalán leírtam ezen szavakat. Éppen ezért is írom ezt neked. Nem könnyű gyertyát gyújtani ahhoz, hogy fény vetődjön a lelkemnek ezen szegleteire, amelyeket éveken át rejtegettem. De mostanra megtanultam, hogy szégyellhetem magamat akkor is, ha közben tudom, hogy semmi okom szégyenkezni. És ezt érzem, amikor arra gondolok, milyen hálás voltam azért, hogy Sam engem választott.


    Tudod, miután láttam, hogy Phoebe olyan készségesen megosztja a szeretetét bárkivel, aki akár csak a legkisebb figyelmet is szenteli neki (bárkinek, kivéve engem, ezt azért hadd tegyem hozzá!), és láttam, hogy ezért milyen nagy árat kell fizetnie újra és újra, megfogadtam magamban, hogy velem ez sohasem fordulhat elő. Sohasem választanék egy férfit önmagam helyett. Mostanra viszont már felfogtam, hogy semmi sem lehet ennyire egyszerű.


    Végső soron, nemde mindannyian azt szeretnénk, hogy szeressenek minket! Azt akarjuk, hogy lássanak bennünket annak, amik vagyunk, és ennek ellenére is bennünket válasszanak?


    Mindentől függetlenül ez nem lehet mentség. Ami közöttem és Phoebe között történt, azt már nem lehet helyrehozni. Ella, én már régen eldöntöttem magamban, hogy nem fogom hagyni, hogy Phoebe megtudja, hogy élek. Legalábbis egyelőre biztosan nem. Vagy talán örökre (nem tudom, hogy fogom érezni magam ötvenévesen, ha ö is él még akkor). Tudom, hogy ez nagyon keménynek tűnik, és talán az is. De a kártétel már megtörtént, és én tényleg úgy gondolom, hogy mindkettőnknek jobb az, ha elválunk egymástól.


    Nem választhatjuk meg azt, hogy ki szüljön meg minket, vagy hogy ki neveljen fel, de azt eldönthetjük, hogy kit szeretnénk a családunkban látni és kit nem. Lehetséges, hogy Phoebe úgy szeretett engem, ahogy a maga módján csak tudott, de én jobbat érdemlek ennél. Megérdemlem, hogy megvédjenek, hogy dédelgessenek, hogy biztonságban érezhessem magam. Ehelyett mindig csak kellemetlenséget jelentettem neki. Egy teher voltam, egyfajta akadály, ami közte és az esély között áll, hogy szerelmes lehessen.


    Az, ahogyan nem védett meg Seannal szemben, egyfajta töréspont volt. Amikor őt választotta helyettem, még azok után is, amikor elmondtam neki, mennyire kellemetlenül érzem magam miatta. És hogy megbámult, amikor egy szál törölközőben kiléptem a fürdőszobából, és hogy biztos voltam benne, hogy tolvajkodik, hogy meglop bennünket vagy valaki mást is, mert tudom, hogy egész egyszerűen nem engedhette meg magának anyagilag azokat az ajándékokat, amiket neki adott, vagy akár csak a felét is mindannak, amit vásárolt. Amikor rákérdeztem egy aranyláncra, amelyet Phoebe-nek vett, akkor fenyegetően és dühösen nézett rám. „Te lopással vádolsz engem, Hayley?” – kérdezte halálosanfenyegető, visszafojtott hangon, amitől annyira megrémültem, hogy mozdulni se voltam képes.


    Semmi sem számított. Phoebe csak akkor szakított vele, amikor megcsalta őt egy fiatalabb nővel és ettől padlót fogott az a mérhetetlenül nagy egója.


    A Phoebe iránt érzett megvetésemet páncélként viseltem. Megesküdtem magamnak, hogy sohasem leszek olyan, mint ő, aki újra meg újra összetöri a testét és a szívét, csak azért a reményért, hogy valaki egy napnál tovább megtartsa. Megfogadtam, hogy sohasem leszek olyan ostoba, mint ő. Sem pedig ennyire gyenge. Úgy osztogatom majd a szeretetemet, mintha szívességeket tennék egy királynő megbízásából. És a férfiak szerencsésnek éreznék magukat, ha szerethetnének. De ez az egész csak páncélnak álcázott félelem volt valójában. A szégyen receptje.


    Sam előtt mindenki biztonságban volt.


    Kedveltem Sawyert. De kifejezetten ezért esett rá a választásom. Mindig is szerettem volna őt igazán szeretni Persze, hogy szexi volt, szórakoztató és rendes is. Sohasem követelt többet, és azt hiszem, ez kölcsönös volt kettőnk között. És az igazság az, hogy trióként működtünk a legjobban. A dolgok mindig jobban mentek, amikor te is ott voltál, Ella. Még Sawyer is ezt mondta. Tökéletes volt.


    Aztán jött Sam.


    Mit mondhatnék neked a kezdetekről, Ella? Meg volt az a tehetsége és képessége, hogy meggyőzzön arról, hogy nagyon szerencsésnek érezhetem magam, amiért engem szeretett. Egy igazi varázsló volt, aki nyulakat húzott elő a kalapból. Mint egy tükörlabirintusban.


    Olyasfajta átütő szenvedéllyel terelte el a figyelmemet, amilyet sosem ismertem addig. Sohasem láttam azt a pillanatot, amikor a kezét rátette a karra, amellyel kinyitotta a csapóajtót, amelyet ő szerelemnek titulált.


    Azt mondta, hogy maradjak együtt közben Sawyerrel, mert így biztonságosabb lesz, és kevésbé fogom magamra vonni a figyelmet. Ezt kegyetlen dolognak éreztem, de megnyugtatott a tudat, hogy mire Sam és én egymásba gabalyodtunk, addigra Sawyer és az én kapcsolatom kezdett kihűlni. Már csak langyos volt.


    Nem mindig könnyű észrevenni a figyelmeztető előjeleket. Ezt most már én is tudom. Előbb egy féltékeny megjegyzés. Aztán egy becsmérlő állítás a volt barátnőjéről. És ő képes volt bóknak álcázni ezeket. „Te sokkal szebb vagy, mint az előző barátnőm, sokkal vagányabb és értelmesebb is. Ő sohasem engedné, hogy ezt tegyem. “Nem voltam immunis ezekre.


    „Mondj még többet, még szebbeket nekem”, gondoltam, miközben azon töprengtem, hogyan lehetnék még ennél is menőbb, még ennél is intelligensebb. „Mondd el nekem, hogyan szeretsz engem a legjobban! Kérlek! Szeress engem a lehető legjobban!”


    Nos, nem fogok további részletekbe bocsátkozni itt és most. Még mindig munkál bennem a szégyenérzet, ezt mind fel kell dolgoznom, és őszintén szólva, Ella, ez a levél nem is erről szól. Hanem az a célom vele, hogy elmondjam neked, mi is történt valójában, és miért kellett azt tennem, amit tettem. De azt mindenképpen tudnod kell, hogy elkezdtem félni. Állandóan rettegtem. Aztán szégyellni kezdtem azt, hogy félek. Aztán pedig szégyelltem magam azért, mert szégyelltem, hogy féltem.


    A következő a helyzet Sammel kapcsolatban. A féltékenysége nem ismert határokat. Először csak a srácokra volt féltékeny, akikkel véletlenül összefutottam. De aztán rád is féltékenykedett, eszelős módon. Már nem csak arra volt féltékeny, akivel esetleg megcsalhattam volna. Mindenkire féltékenykedett, akivel eltöltöttem valamennyi időt ahelyett, hogy vele lettem volna addig is. És persze ki más lehetett volna ez a személy, ha nem te?


    Ahogy telt az idő, egyre jobban feszegette a határokat, hogy meddig menne el, és mindig tudni akarta, hogy hol vagyok és kivel, és mit csinálok…


    És aztán teherbe estem. A legrosszabb rémálmom vált valóra ezzel. Ekkor éreztem igazán csapdában magam. Egy támogató partner mellett is nehéz lett volna végigcsinálni az abortuszt. Na de Sammel? Nem zárhattam ki annak a lehetőségét, hogy gyilkossá fajul az indulata: a dühe amiatt, hogy nem akarom a gyerekét. És a dühe amiatt, ha mégis megszülöm. Úgy láttam, az az egyetlen lehetőségem, ha eltitkolom előle. Legalábbis megpróbáltam. Mert, édes istenem, annyira megvoltam rémülve! Nyilvánvalóan tudtam, hogy nem titkolhatom el örökké a terhességemet, de reméltem, hogy lesz elég időm kitalálni, hogy mi a fenét csináljak ezek után.


    Ehelyett pontosan négy órán át sikerült titokban tartanom. És ekkor jöttem rá, hogy AirTaget rakott fel a kocsimra, és így mindig a nyomomban volt. Belopakodott utánam a gyógyszertárba, és átkutatta a szemetet.


    Igazam lett. A terhességemmel bizonyos értelemben átesett a ló túloldalára. Egyszerre akarta birtokolni és fenyegetni a születendő kisbabát. Utálta, hogy nem voltam elragadtatva a terhességtől. El sem árultam neki, hogy mennyire nem örültem neki. Hogy zokogtam a kocsimban, miután megtudtam, és hogy elkezdtem rákeresni a közelben található születésszabályozási klinikákra.


    Ekkor több AirTaget is felfedeztem, amelyekkel követni próbált, és rádöbbentem, hogy csapdába estem.


    Aztán egy napon Sawyer rám talált két óra között egy szünetben, miközben meghúztam magam egy falmélyedésben, és az idegösszeomlás határán voltam. Annyira furcsán viselkedtem az utóbbi időben; tudta, hogy valami nincs rendben. Én persze kerültem őt, halogattam minden olyan beszélgetést, ami komolyabbra fordulhatott volna. De ő olyan aggódva figyelt engem, én pedig annyira kilátástalannak éreztem a helyzetemet, hogy megragadtam a kezét, magammal vonszoltam egy üres osztályterembe, és bezártam az ajtót.


    Elmondtam neki mindent. Bármennyire is kiüresedett akkorra már a kapcsolatunk, még akkor is tartottam attól, hogy hogyan fog reagálni erre, és számítottam rá, hogy megbántódik vagy dühös lesz. Azt is megértettem volna.


    De ő a lehető legjobban viselte, amennyire emberileg ez lehetséges.


    Ismered Sawyert. Rendes srác. És jó ember. Időt kért, hogy mindent fel tudjon dolgozni, és beleegyezett, hogy addig is tartsuk fenn a látszatot. És valóban, néhány nap múlva eljött hozzám, és bevallotta, hogy bár kezdetben bántotta a dolog, és ki is borult a történtek miatt, de végül is amit irántam érzett, az… a megértés volt. Elmondta nekem, hogy amikor még kisebb volt, ő, az édesanyja és az öccse egy menhelyen laktak, ami néhány órányira van innen, a családjukban történt erőszak miatt.


    Tisztában volt vele, hogy én is áldozat vagyok, és segíteni akart, amiben csak lehetett.


    Elkezdtünk terveket szövögetni. De nehéznek tűnt. Majdnem lehetetlennek.


    Ahogy teltek-múltak a napok azon a héten, Sam kikövetelte, hogy egyre több időt töltsek vele, egyre inkább irányított és ellenőrzött engem. Sawyer és én csak a szökőkútnál vagy valamelyik üres tanteremben beszélgethettünk titokban, miközben valamelyik órán kellett volna lennünk.


    Ez nagyon kimerítő volt, és kezdtem reménytelennek érezni a helyzetemet.


    De aztán Sam megsajnált. Látta rajtam, hogy vergődöm, sodródom. És akkor megengedte, hogy pizsamapartira menjek hozzád. Ott voltam nálatok, a házatokban, de alig beszéltem. Úgy éreztem magam, mintha már csak egy csontváz lennék. Egy üres páncél. Nem éreztem mást, mint szégyent és kétségbeesést.


    Te persze észrevetted rajtam. Ó, Ella, el akartam mondani neked! Tapintatosan kérdezgettél, különböző megközelítésben, újra meg újra, hogy mit tehetnél értem, amivel segíthetsz nekem. De ez nem lett volna biztonságos. Már nem csak én voltam a célkeresztben.


    Azon a bizonyos estén Scott partit rendezett. Sawyer mondta, hogy nem sok mindenre emlékszel arról a buliról. Azt is mondta… Ó, Ella, el sem tudom mondani, mennyire fáj, hogy magadat hibáztatod a történtekért! Talán… Nem is tudom, talán ha már mindent megtudtál, akkor képes leszel feloldozni magad.


    Tudnod kell, hogy mindig is te voltál a legjobb barátnőm, a lehető legjobb, akit csak remélhet az ember.


    Szóval, visszatérve Scott bulijára.


    Persze, Sam semmiképp sem akart elengedni oda. És normális esetben talán még te is nemet mondtál volna erre az ötletre. Én azonban képtelen lettem volna elviselni a gondolatot, hogy egész éjjel ott üldögéljek veled, anélkül, hogy kirobbanok és mindent kiadok magamból. Nem bírtam volna elviselni azt, hogy megbántalak, mert nem vagyok hajlandó megnyílni előtted. Olyan kétségbeesetten szerettél volna tenni valamit értem, hogy amikor azt javasoltam, hogy menjünk el, rögtön felpattantál a kanapéról, hogy átöltözz.


    Alaposan átkutattam a táskámat, végignyomkodtam a belső rekeszeket, hátha Sam belevarrt egy AirTaget a bélésbe. Tudtam, hogy valahol a kocsimon is lennie kell egy AirTagnek. Miután az összes addigi rejtekhelyét megtaláltam, Sam egyre kreatívabb lett (értsd: megtanulta, hogyan szedjen szét, majd rakjon össze bármit is), úgyhogy idővel feladtam a próbálkozást, hogy eltávolítsam ezeket.


    Amivel nem számoltam, az az volt, hogy a te kocsidat is ellátta AirTaggel.


    Épp mielőtt besétáltunk volna a buliba, megcsörrent a telefonom. Ezek a rövid bejelentkezései akkorra már szokványosak voltak. Téged leráztalak, azt mondtam neked, hogy menj be előre és nézz körül.


    Kicsit furcsának tűnt Sam hangja az első telefonhíváskor. Idegesnek éreztem. Ezt annak tulajdonítottam, hogy hetek óta ez volt az első éjszaka, amelyet nem együtt töltöttünk el. De aztán sorban jöttek az üzenetek tőle. Újra azt kérdezgette, hogy hol vagyok. „Csak biztosra akartok menni”, így magyarázkodott. Kissé szokatlannak találtam, hogy ezt közvetlenül egy telefonhívása után tette, de ez még mindig semmi volt ahhoz képest, amit korábban művelt.


    Aztán megkerestelek téged a buliban, és épp sört ittál (Ella, ez egy Natty Light volt – egy apácának három ilyet is meg kellett volna innia ahhoz, hogy annyira berúgjon, mint egy kombucha-teától), és azt mondtad, hogy Sawyer nincs ott a buliban, pedig már az egész házat tűvé tetted érte.


    A telefonom folyamatosan rezgett. Sam újabb és újabb üzenetekkel bombázott, és mindegyik után egyre csak erősödött bennem a paranoiás félelem. Úgy tűnt, mintha mindig egy lépéssel előttem járt volna. Már semmi sem volt kizárt. Felbérelt vajon egy magánnyomozót, hogy kövessen engem?


    Kezdtem minden egyes ember arcát alaposan szemügyre venni abban a zsúfolt, izzadságszagú buliban, és félig-meddig biztosra vettem, hogy Sam megbízottjaival van dolgom. És ez szemet szúrt neked, Ella. Tudtad, hogy valami nincs rendben. És azt is észrevetted, hogy nem iszom alkoholt.


    Bár fogalmam sem volt róla, mit hoz a jövő, nem akartam inni, amíg terhes vagyok. Kiosontam a konyhába, felkaptam négy üres poharat, háromba vodkát töltöttem, az utolsóba pedig, amikor senki se látta, vizet engedtem a mosogató csapjából.


    „Ki kér egy felest?”, kiáltottam, és a három vodkáspoharat a magasba emelve elindultam a táncparkett felé. Éljenzés és kiabálás hallatszott, és hárman is feltartották a kezüket a tömegből, hogy magukhoz vegyenek egy-egy poharat. Nagy levegőt vettem, hogy megembereljem magam, mielőtt felhajtottam a pohár vizet, és utána olyan arcot vágtam, mintha nagyon erősnek éreztem volna az italt.


    Ezt még kétszer megismételtem, már csak a biztonság kedvéért, és a harmadik kör után találkozott a tekintetem a tiéddel, ahogy ott álltál a helyiség túloldalán, ahogy aggódva figyeltél, a kezedben egy sörrel. Azt akartam mondani, hogy ne aggódj miattam, mert csak vizet ittam, ennél jobban hidratált már nem is lehetnék.


    A telefonom folyamatosan rezgett és rezgett közben. Amikor Sam gyors egymásutánban küldözgette az üzeneteket, mint ekkor, képtelenség lett volna válaszolni. Hogyan is reagálhatna az ember összesen mintegy ötven, alig néhány perc alatt elküldött üzenetre? Ilyenkor vártam egy ideig, aztán többre reagáltam egyetlen válasszal. Általában amúgy is ugyanarról szóltak az üzenetei, úgyhogy egyetlen reakcióval akár tucatnyira is felelhettem egyszerre.


    De aztán hallottam, hogy egy másfajta értesítés érkezett a telefonomra. Ebből kiderült, hogy a FaceTime-on keres.


    Elszörnyedtem. Ha már azt is megkockáztatja, hogy FaceTime-oljon velem, amikor te vagy a családtagjaid is megláthatják az arcát… Akkor már tudtam, hogy nagy bajban vagyok. Még ha nem is vettem fel azonnal, akkor is tudta volna, hogy valami gond van, ha öt percen belül sem hívom vissza.


    Megpróbáltál ránézni a telefonom képernyőjére.


    –Ki az?


    ~ Sawyer – vágtam rá. – Várj meg itt! Vissza kell hívnom.


    –Miért nem csinálsz csak úgy, mintha…


    De én ekkorra már el is tűntem a szemed elől. Megtaláltam Scottot, aki akkorra már alaposan felöntött a garatra, és arra kértem, mutasson nekem egy üres szobát, ahová visszavonulhatok és ahol senki sem zavar egy ideig. Istenem, most is kiráz a hideg, ha arra gondolok, hogy felcsillant erre a szeme! Akkor persze még nem értettem, mire gondolt. Elkalauzolt a szülei hálószobájához, ami az emeleten volt.


    Mélyen dekoltált piros ruhát viseltem, ezért kikaptam egy pólót a ruhásszekrényből és elindítottam a FaceTime-hívást.


    –Mi van rajtad!


    Sam haja égnek állt, és úgy nézett ki, mintha tépkedte volna, és a szemei már vadul forogtak.


    –Kölcsön kellett kérnem egy pólót Ella édesanyjától – lódítottam folyékonyan. – Véletlenül leöntöttem a pizsamafelsőmet ketchuppal. Már a mosógépben van.


    –Ez a szülei hálószobája! Miért vagy ott!


    –Mindannyian filmet nézünk odalent. Az egész család. Nagyon sajnálom, de ezért nem tudtam válaszolni az üzeneteidre. Azért jöttem fel ide, hogy kettesben beszélgethessünk. Tulajdonképpen le is állították a filmet miattam. Nem szívesen várakoztatom őket. Talán szükséged van valamire, szívem?


    Sam úgy nézett rám, mintha a legszívesebben átnyúlna a képernyőn, hogy megcibálja a fülcimpámat, és így közelebb húzzon magához. Ez volt az egyik kedvenc mozdulata.


    –Szóval most Elláéknál vagy?


    Hideg verejtékcseppek ütköztek ki rajtam.


    –Hát persze, Sam. Hol máshol lehetnék?


    Bólintott.


    –Hol is lehetnél máshol?


    Lassan mondta ki a szavakat, mintha fenyegetőzni akarna.


    –Sehol másutt, Sam. Elláéknál vagyok.


    Reméltem, hogy elég rossz a kép minősége ahhoz, hogy ne láthassa, ahogy teljesen kifut a vér az arcomból.


    Abban a pillanatban valaki kopogtatott az ajtón.


    Pánikba estem.


    –Ez Ella apja, a francba is, mennem kell, azt hiszem, át akar öltözni… – mondtam hirtelen és rányomtam a hívást befejező gombra, mielőtt folytatódott volna a kopogtatás.


    Azon nyomban összecsuklottam, és szárazon öklendeztem. Sohasem szakítottam még félbe Sam hívásait, még véletlenül sem. Ó, istenem, meg fog ölni ezért! És tudta. Valahogyan sejtette, hogy nem vagyok ott nálatok, a házatokban. Tudta, hogy nem vagyok nálad. De hogyan jöhetett rá?


    Az ajtó kinyílt, és belépett rajta Scott. Vagyis inkább bukdácsolt és botorkált.


    –Bocs, hogy ilyen sokáig tartott – mondta. – El kell mondanom neked… Mindig is reméltem, hogy te is így érzel irántam. De én túlságosan is ideges voltam ahhoz, hogy elmondjam neked, mit érzek…


    –Várjunk csak, miről van szó?


    Ella, fogalmam sem volt róla, miről hablatyol. És ezenkívül ennél rosszabb nem is lehetett volna az időzítése.


    –Scott, bocs, de most vészhelyzet van, mennem kell!


    –Nem, Hayley!


    Olyan elkeseredettnek, olyan kétségbeesettnek hangzott ez a szájából. Kezdtem még rosszabbul érezni magam.


    –Hayley, én kiöntöm neked a szívemet. Még sohasem csináltam ilyesmit. Azt akarom mondani neked, hogy szerelmes vagyok beléd, vagy valami ilyesmi.


    –Scott, te nem vagy szerelmes belém. Holnapra rémesen másnapos leszel, és szépen elfelejted az egészet.


    Igyekeztem gyöngéden beszélni hozzá. Scott egy igazi seggfej, de én nem élveztem, hogy összetörhetem a szívét. Neki is megvannak a maga problémái; ahogyan mindannyiunknak.


    Kirohantam a szobából, mert világos volt, hogy el kell tűnnünk onnan a fenébe. Scott pedig ordítva követett.


    –Hayley, állj meg, várj! Kérlek… Én csak… amikor veszekszünk vagy szócsatázunk, vagy csak beszélgetünk… olyankor érzem magam a legjobban. Soha senkivel sem szórakoztam még olyan jól, mint veled! Kérlek, ne utasíts vissza! Kérlek, ne mondj nemet! Nem tudom, hogyan… Várj!


    De én akkorra már odalent voltam a nappaliban. Scott utolért közben, és megpróbálta elkapni a csuklómat, úgy könyörgött. Aztán… édes istenem, Ella… sírva fakadt. Imádkozom azért, hogy ne emlékezzen erre a jelenetre! Szerintem kérvényezné, hogy vegyék be a tanúvédelmi programba, amikor kijózanodik és rádöbben, hogy sírva fakadt előttem.


    Miután lehámoztam magamról Scottot, megkerestelek téged. Ott álltái a büféasztalnál és egy tál perecet bámultál.


    –Indulnunk kell!


    Azzal megfogtam a válladat.


    –Most rögtön!


    –Mi van rajtad?


    Nagyokat pislogva néztél rám, az aggodalomtól ráncok keletkeztek a szemöldököd két ive között.


    –A francba is, elfelejtettem!


    Letéptem magamról a pólót, és az ajtóhoz irányítottalak.


    –Hayley – próbáltál ellenkezni. – Hayley, mégis mi folyik itt?


    –Erre most nincs időm!


    Mielőtt beszállhattam volna a kocsidba, megdermedtem a járdaszegélyen állva. Eszembe jutott valami. Sam pontosan tudta, hogy hol vagyok. Gondoskodtam róla, hogy a telefonomban egyetlen nyomkövető alkalmazás se legyen, és olyan sem, ami jelzi a tartózkodási helyemet. A táskám biztosan tiszta volt. A ruhám, a melltartóm, a ruháim is. De Ella kocsija…?


    –Mégis mit művelsz?


    Elmélyültek az aggódást jelző ráncok a homlokodon, amikor térdre ereszkedtem, szemügyre vettem a kocsidon a gumiabroncsokat, az ujjaimat becsúsztattam a résekbe, és végül a futómű alá is benyúltam.


    –Ki tudnád nyitni nekem a csomagtartót? – kiáltottam az autód alól. Ella, bármennyire is aggódtál, mégis eleget tettél a kérésemnek, de hiába kerestem, üres kézzel emelkedtem ki a kocsid alól. Feltápászkodtam, és lecsuktam a csomagtartódat. Pedig biztosan ide tette valahová a nyomkövetőt; egész egyszerűen tudtam, hogy megtette.


    Csakhogy kezdtünk kifutni az időből.


    Beszálltunk a kocsiba, de még nem indítottad be a motort.


    –Ella, kérlek szépen, menjünk már!


    Arra gondoltam, hogy ha sikerül eljutnunk a házatokhoz, akkor majd biztonságban leszünk. Sam nem kockáztathatta volna meg, hogy gyanút ébresszen az egyik diákja szüleiben. Biztosan békén hagyna minket. Arra gondoltam, talán idővel majd lehiggad, és másnap már nem lesz olyan vészes a helyzet.


    Te erre nyeltél egy nagyot, és idegesnek tűntél.


    –Ittam egy sört – érveltél felém fordulva. – Hayley, olyan rémültnek látszol… és… és nem is vagy jól. Akarod, hogy felhívjam a szüleimet?


    –Nem, arról szó sem lehet! Ella, már majdnem egy óra eltelt azóta, hogy megittad azt az egyetlen sört.


    Ekkor megszólalt a telefonom.


    –Indulj! Indulj el most!


    Az arcvonásaid eltorzultak, mint amikor az édesanyád a szemem láttára kiabált veled. De erre már beindítottad a motort és elhajtottunk onnan.


    Azt hittem, sikerülni fog. Nem voltunk már olyan messze.


    Aztán egyszer csak feltűnt egy autó mögöttünk, váratlanul kirajzolódva a tintafekete éjszakából. Követett minket. Ettől még nem kell pánikba esni, gondoltam. Sokan vannak ezen a világon, akik autót vezetnek.


    De a túlnyomó többségük nem villogtatja közben a fényszórót.


    Szükségem volt valamiféle biztonsági hálóra. Elővettem a telefonomat, és elküldtem Sawyernek, hogy hol vagyunk. Fern dupla műszakban dolgozott, úgyhogy Sawyernek otthon kellett maradnia Callannel. De tudtam, hogy vészhelyzet esetén átviheti Callant a szomszédba.


    Márpedig ez a mostani egyértelműen vészhelyzet volt.


    Lehet, hogy segítségre van szükségem. Légy készenlétben! E vezet, S üldöz minket.


    Hátrapillantottam a váltam fölött, és láttam, hogy a minket követő autó határozottan gyorsít. A fényszórók egyre nagyobbra és nagyobbra nőttek. Ó, istenem!


    Ez a sofőr el akar sodorni minket!


    Sikoltottam, és hátrafordultam az ülésben, hogy alaposabban is megnézzem. Még sosem láttalak ennyire rémültnek. Szerettelek volna megnyugtatni, de a pánik akkorra már elvette az eszemet.


    –Hajts gyorsabban! – ezt sikoltottam, és kicsatoltam a biztonsági övemet. Látnom kellett. Biztosnak kellett lennem a dolgomban. Teljesen hátrafordultam az ülésben, hogy jobban láthassam.


    –Mit csinálsz? – kiáltottad, még akkor is, miközben padlógázt adtál.


    Ekkor megvillant a Ford-embléma a motorháztetőn, és azt is láttam, hogy az autó fényezése sárga volt. A fertőzés színe… És akkor már biztosan tudtam, hogy ő az.


    –Ó, istenem! – jajveszékeltem. – Meg akar ölni!


    De nem csak én voltam a kocsiban, ugye? Nem csak én voltam ott!


    Feléd fordultam, a legjobb barátnőmhöz. Ez képtelenség!


    –Meg fog ölni minket! – mondtam, amikor az út enyhén balra kezdett kanyarodni, és Sam kocsija nekicsapódott a lökhárítónknak, így megcsúsztunk és jobbra siklottunk.


    Minden villámgyorsan történt.


    Fémfelületek csattanása és csikorgó süvítés hallatszott, amikor áttörtük a szalagkorlátot, és gurulni kezdtünk lefelé a lejtőn. A te oldaladról kapta a kocsi a legnagyobb ütést, és a fejed nekicsapódott az ablaknak, még mielőtt a légzsákok felfúvódhattak és kirobbanhattak volna a helyükről.


    El sem akartam hinni, hogy még életben vagyunk. Kitapogattam a pulzusodat, és sírni kezdtem a megkönnyebbüléstől, amikor éreztem, hogy lélegzel. Ha még egy méterrel arrébb, jobbra csúsztunk volna, akkor egyenesen a folyóba zuhanunk.


    Az ablakom szétrobbant. A szélvédő majdnem teljesen szilánkokra tört, és az arcomon is keletkezett néhány csúnya vágás az üvegszilánkoktól. Óvatosan kikászálódtam a kocsiból, és annyira remegtem, hogy muszáj volt térdre ereszkednem, miközben attól rettegtem, hogy a lejtő széléről lezuhanok a hullámsírba.


    Mégis csak sikerült neki. Megpróbált megölni. Nemcsak engem, hanem minket.


    Elővettem a telefonomat, hogy felhívjam a 911-et. De abban a pillanatban eszembe jutott, hogy Sam nagybátyja, Rick a rendőrségen dolgozik. Ő nem tudott kettőnk kapcsolatáról, de családos ember volt. Ha eljönne a pillanat, akkor vajon kit választana közülünk? Hőn szeretett unokaöccsét vagy egy tizenéves lányt egy széthullott családból?


    És vajon még így is be tudtam volna bizonyítani, hogy mit tett Sam? Nem voltak szemtanúi a történteknek. És hacsak Sam nem kerül börtönbe örökre, akkor soha többé nem érezhetem magam biztonságban.


    –Szentséges ég! Ella! Hayley!


    Már láttam Sawyer kocsiját az útpadka tetején, és olyan ferdén parkolt, hogy az orra kilógott a lejtő oldala fölött. Sawyer elkezdett csúszni lefelé, kavicsokat és köveket verve fel, miközben olyan gyorsan haladt felénk, ahogy csak tudott.


    –Ne! – kiáltotta, amikor meglátott téged, mozdulatlanul heverve, csukott szemmel.


    –Nem halt meg – mondtam, és sírva fakadtam. Még mindig sokkos állapotban voltam. – Sawyer, Sawyer, ha bármi történne vele…– zokogtam.


    –Elvégeztem az alapfokú elsősegély tanfolyamot, tudok újraéleszteni, miután anya… nos, tudod.


    Sawyer ekkor belekapaszkodott az anyósülésbe, gyöngéden kisimította a hajtincseidet az arcodból, és felmérte az állapotodat, olyan komolysággal és alapossággal, mint egy sebész.


    Ezután hátraszólt nekem.


    –A pulzusa elég erős. Ez jó jel, ebben egészen biztos vagyok. De nyugodtabb leszek, ha elviszi a mentő.


    Hevesebben zokogtam, de most már a megkönnyebbülés könnyei patakzottak a szememből. Sawyer kihajolt a kocsiból, a kezét továbbra is rajtad tartva: az ujjait egy pillanatig se vette le a pulzusodról.


    –Nem fog leállni, Sawyer. Addig nem, amíg meg nem halok.


    –Hála istennek, hogy jól vagy. Úgy értem, te…


    –Jól vagyok. Rick miatt még nem hívtam fel a rendőrséget.


    Sawyer behajolt az ülésbe és megvizsgálta a biztonsági öv behúzóját. Rám pillantott.


    –Nem volt bekötve a biztonsági öved?


    Vonogattam a vállamat. A tekintete egy pillanatra zavarossá vált, mintha vihar dúlna a lelkében, aztán kitisztult.


    –Tulajdonképpen… ez működhet.


    A szélvédőre pillantott, majd ki a folyófelé és végül rám. Lefelé mutatott, ahol a folyó zúgott a mélyben. Az ár sokkal erősebb volt a zúgóknál, mint amilyen lenni szokott. Átpillantottam a másik oldalra, aztán ismét visszanéztem a kocsira, felmérve a szögét, a becsapódást.


    –Csak hogy tisztázzuk… arra célzol, amire gondolok?


    Mély lélegzetet vettem, még mindig próbálva feldolgozni a történteket. Sawyer összehúzta a szemét és keskenyre préselte a száját.


    –Te magad mondtad. Nem fog leállni, amíg meg nem halsz.


    Rád néztem, és döntöttem.


    –Nem tehetem. Képtelen vagyok megtenni. Ella azt fogja hinni, hogy megölt engem. Önmagát fogja hibáztatni ezért. Nem fogom kitenni őt ennek.


    Sawyer bólintott.


    –Rendben. De minek fogja Sam kitenni őt?


    Megint téged bámultalak. A jobb szemöldököd fölött egy vágott seb húzódott, amely vérzett: már egy pataknyi vörös folt színezte levendulaszínű pólódat. Az ajkad felrepedt. Úgy tűnt, két fekete monokli is keletkezett a szemed körül.


    –Nem.


    Lehajoltam a földre, az arcomat a talajhoz préselve, és éreztem, ahogy a kövek és a botok a bőrömbe és a sebeimbe mélyednek.


    –Ó, istenem, nem hiszem el, hogy ezt művelem vele!


    Zokogva ringatóztam előre-hátra. Sawyer mindössze harminc másodpercet adott nekem, aztán megköszörülte a torkát.


    –Kifutunk az időből – figyelmeztetett.


    –Tudom, csak… el fogom tudni érni őt néhány hét múlva? Kerítünk neki egy eldobható telefont, és …


    Sawyer tagadólag rázta a fejét.


    –Csak akkor lehet biztonságban, ha te teljesen eltűnsz a képből.


    –Ella tud titkot tartani.


    Sawyer metszően éles pillantást küldött felém.


    –Megvan rá az esély, hogy az utolsó évben minden egyes nap találkozni fog Wilkensszel. Ne küldd be őt véresen a cápáktól zsúfolt medencébe!


    Egy pillanattal később azonban megenyhült.


    –Majd egy napon, Hay. Talán eljön majd az a nap.


    Egyelőre ennyinek is elégnek kellett lennie.


    Mivel a biztonsági öv behúzója meggörbült az ütközéskor, nyilvánvaló volt, hogy nem volt bekapcsolva. A leglogikusabbnak az tűnt, hogy a szélvédőn keresztül kiröpültem a folyóba.


    Sawyer megkért, hogy fogjam meg a csuklóját, amíg ő egy kővel nagyobb lyukat üt a szélvédőbe. Amikor bezuhant egy hatalmas üvegdarab az utastérbe, meggondolatlanul felkapta és megvágta vele a tenyerét.


    –Az én véremet nem találhatják meg itt! – morogta, és a folyóba dobta az üveget. – A tiédnek azonban nagyon is itt kell lennie. A szélvédőn. És a hajadnak is, ha tudod…


    Bőven volt rajtam vágott seb és másféle sérülés, amiből választhattam. Kitéptem néhány véres szálat a hajamból, és óvatosan ráhelyeztem a szélvédő kitört üvegének csipkézett széleire.


    –Így jó lesz szerinted? – kérdeztem.


    –Annak kell lennie.


    A telefonomat megtartottam, a ruhámnak szerencsére voltak zsebei, de minden mást a kocsiban hagytam.


    Beleértve, nagy fájdalmamra, téged is.


    Megígértettem Sawyerrel, hogy vigyázni fog rád és megvéd majd téged Samtől. Aztán úgy döntöttünk, hogy az lesz a legjobb, ha a te telefonodról hívjuk fel a 911-et. Nem volt nehéz eljátszanom, hogy én vagyok te, aki teljesen össze van zavarodva és megsérült, miközben a központtal beszéltem. Néhány szóval sikerült elmondanom, hogy baleset történt, és nem tudom, hol van a barátnőm, mielőtt a kezedbe nyomtam a telefont.


    Sawyer és én addig maradtunk, ameddig csak lehetett. Őszintén szólva még tovább is.


    –Szirénák, Hayley! Nem találhatnak itt minket!


    –Ella, Ella, Ella, bocsáss meg nekem! – könyörögtem elfúló hangon, és odahajoltam hozzád, hogy búcsúzóul megpusziljam az arcodat.


    Sawyer elvitt egy menhelyre. Ez volt hát az az éjszaka, amikor Hayley Miller meghalt, és Hazel megszületett.


    A biztonság kedvéért nem írom le itt ebben a levélben a vezetéknevemet, és azt sem, hogy melyik államban élek.


    Annyit elmondhatok neked, hogy Hazelnek szép élete van. Hosszú idő óta először érezheti biztonságban magát. Sok csodálatos emberrel ismerkedtem össze a menhelyen. És az egyik ilyen csodálatos ember elvitt a kocsijával, és négy órát vezetett csak azért, hogy végre áteshessek az abortuszon.


    Ella, sohasem éreztem még ilyen nagy megkönnyebbülést! Az egyetlen dolog, ami miatt stresszeltem magam, az az infúzió volt. Szégyellem bevallani, de iszonyodom a tűktől. De azon kívül? A megkönnyebbülés olyan erős volt, hogy szinte spirituális. Minden ébren töltött percemben émelyegtem. De ami még rosszabb volt, hogy amikor elképzeltem a jövőmet, csak egy fekete lyukat láttam.


    A műtéti beavatkozást követően hosszú idő után először láttam ismét Németországot a jövőképemben. Ahogyan Párizst is. És azt, hogy pszichológia alapszakra járok. Láttam egy kis lakást, amelyben együtt lakom egy Ella nevű lánnyal és egy macskával. (Tudom, tudom, ezzel azért túlságosan is elébe futottam a dolgoknak.) Az a lényeg… Hogy most már volt egy jövőképem. El tudtam képzelni azt, hogy élni akarok és élni fogok.


    Amikor mindezt elmondtam a terápiás csoportban, aggódtam amiatt, hogy elítélnek néhányan az új barátaim közül. Hogy azt mondják majd, hogy nem úgy kellene éreznem, ahogyan éreztem akkor magam. Hogy önzőnek tartanak majd. De tudod, mi történt? Egyikük sem ítélt el engem. Egyikük sem kritizált. Néhányan megszólaltak, és azt mondták, hogy rokonszenveznek velem.


    Ez az egyik legmegnyugtatóbb lecke, amit valaha is tanultam: Valahányszor összeszedem a bátorságomat, hogy bevalljak valamit, egy gondolatot vagy egy érzést, amit eddig szégyelltem, és amit megbocsáthatatlannak érzek, akad legalább egy olyan ember, aki azt mondja: „Ezzel én is így vagyok, kislány.” Sőt, rendszerint sokkal többen csatlakoznak. Inkább egy teljes kórusban mondják: „Mi is így vagyunk ezzel, húgocskám.”


    Folyton arra gondolok, hogy mi mindent nem meséltem el neked, hogy mennyi mindent nem mondtunk el egymásnak, és azon tűnődöm, vajon minden másképp alakulhatott-e volna, ha egyedül benned bíztam volna meg. Lehetséges, hogy akkor is minden pontosan ugyanígy történt volna. De tény, hogy ha csak beszélgettünk volna minderről, akkor legalább kevésbé éreztem volna magam egyedül.


    Egy teljesen más téma… nos, Sawyer és én beszélgetünk. Üzenünk egymásnak vagy telefonálunk. Megvitattuk, mekkora lenne a kockázata annak, ha tartanánk a kapcsolatot. De úgy gondoltuk, ha titkosított alkalmazást használunk, és nagyon óvatosak vagyunk, akkor biztonságban érezhetjük magunkat.


    És az az igazság… hogy szükségem volt erre. Magam mögött hagytam már mindenkit és mindent, akit és amit valaha ismertem. Váratlanul és erőszakosan. Persze, megkönnyebbüléssel töltött el a tudat, hogy biztonságban érezhetem magam. Ugyanakkor a gyász kútjának mélyére zuhantam. Hiányoztál nekem. Hiányoztak a barátaink, minden és mindenki, ami és aki ismerős volt.


    El sem tudom mondani, hányszor tettem fel a kérdést, hogy bevonhatnálak-e téged is ebbe a körbe. Néhányszor majdnem meg is történt. Végül mégis úgy döntöttünk, hogy ez túl sok lenne, túlságosan is veszélyes. Legalábbis addig, amíg még a North Davisben tanulsz.


    Ezért aztán arra kértem, hogy meséljen el rólad mindent. És ezt nagy örömmel meg is tette. Nem akarom kimondani a szavait helyette, úgyhogy nem is fogok bele. De azt el akarom mondani neked, hogy… ti ketten együtt vagytok. Mintha… Ti ketten jók vagytok együtt. Összeilletek. Sohasem voltam boldogabb, mint amikor együtt lehettünk mi hárman. Most pedig összejött a két legjobb barátom, és… azt akarom mondani neked, Ella, hogy ne legyen lelkiismeret-furdalásod emiatt! Ne gyötörjön a bűntudat ezért, oké? Rendben van.


    Nem küldöm el neked ezt a levelet, amíg nem érzem magam eléggé biztonságban. Nem tudom, mikor jön majd el ez a nap, de ha ezeket a sorokat olvasod, az azt jelentheti, hogy Sawyer elég biztonságosnak ítélte meg a helyzetet ahhoz, hogy megadja neked az új mobilszámomat.


    Mármint, feltéve persze, hogy továbbra is szeretnéd tartani velem a kapcsolatot.


    Szeretlek, és természetesen azt szeretném, ha továbbra is része lennél az életemnek, és hogy eljöjjön az az idő, amikor szükségünk lesz arra a fantasztikus, múzeumba való bögrére a műfogsorunk tárolására. Ami reményeim szerint már ki került az égetőkemencéből… Bár neked minden bizonnyal sokkal fontosabb teendőid voltak az utóbbi néhány hónapban, mint az, hogy lecsekkold Ms. Langley polcait. Ha szeretnéd, akkor bármikor szívesen készítek neked egy újat! Egy itteni fazekas önkéntesként tanít bennünket korongozni a menhelyen, úgyhogy már egészen ügyes vagyok ebben.


    Mindezt azért mondom el neked, hogy… Nos. Tudod, hogyan érzek.


    Nem akarom feltételezni, hogy tudom, te mit érzel, és bárhogyan is érzel, teljesen indokolt, hogy úgy erezz, ahogyan.


    Ami valószínűleg túl sok lehet. Nem fogok bocsánatot kérni, mert nehéz úgy éreznem, hogy megérdemlőm a bocsánatodat mindazok titán, amiken keresztülmentél miattam.


    De remélem, hogy miután ezt elolvastad, legalább megérted, miért tettem, amit tettem.


    Es hogy soha, egy ezredmásodpercig sem szerettelek kevésbé, mindig is téged szerettelek a legjobban ezen az egész átkozott bolygón.


    Szeretettel,


    (A kábítószereseknek) Hazel


    (De neked, mindig és mindenkor, Ella Madár) Hayley


    


    

  


  36. fejezet


  ella


  Ez a kórházi szoba valamivel tetszetősebb, mint az, amelyikben hónapokkal ezelőtt laktam. Az ágy melletti asztalon egy lámpa áll, lágy és meleg fénnyel világítva. Az ablakból pedig a fákra lehet rálátni, a távolban a hegyekre nyílik kilátás. Igazán kár, hiszen óvatos becsléseim szerint legfeljebb huszonnégy órát fogok eltölteni itt.


  –Biztos, hogy csak ennyi időre van szüksége?


  Ezt anya kérdezi, az ágyam lábánál álldogálva. Kezét kinyújtva újra és újra végigsimítja a fehér lepedőt. Apa, aki mellette áll, gyöngéden megfogja a kezét, és kedvesen megcirógatja.


  –A CT-vizsgálat eredményei teljesen normálisak. A zúzódásokon kívül más fizikai sérülést nem észleltünk. Őszintén szólva, más esetben már régen hazaengedtük volna. Mivel azonban ez már a második fejsérülése kevesebb mint fél év alatt, inkább biztosra szerettünk volna menni.


  Dr. Shepherd megnyugtató mosolyt küld felém.


  Kedvelem őt. Türelmesen végighallgatta a szüleim valamennyi kérdését, és valamivel korábban, amikor rajtakapta egy helyi hírműsor riporterét, amint épp be akart osonni a szobámba, ráordított, hogy „Takarodjon innen, még mielőtt beöntést adok magának!”


  Anya szipogott.


  –Enyhébb zúzódások. Életfogytiglani börtönre kellene ítélni azt az embert! Azt a szörnyeteget!


  –Nem hiszem, hogy bármelyikünknek is ezzel ellentétes véleménye lenne, Mrs. Graham.


  A doktor úr feljegyzett valamit a kórlapomra.


  –És ha nem így lesz, akkor én magam fogom puszta kézzel megfojtani, amikor kiszabadul!


  –Jól van, drágám, nyugodj meg! Túl sok riporter van a környéken ahhoz, hogy ilyeneket mondj!


  Apa nyújtogatta a nyakát, hogy kiláthasson a szoba ajtaján, mielőtt olyan pillantást vetne anyára, mintha azt mondaná: „én majd segítek elrejtem a holttestet”.


  –Ella, csak nyomd meg ezt a gombot, ha bármire szükséged van. Én fogok vigyázni rád holnapig, amikor is hazaengedünk.


  Megenyhül az arca és elmosolyodik.


  –Nagyon bátor lány vagy, Ella! Remélem, ezzel te is tisztában vagy.


  Miután kilép a szobából, apa egy zsebkendőt szorít a szeméhez, anya pedig olyan erővel markolja a lábamat, hogy szinte fáj.


  Hátradőlök az ágyban, a tekintetemmel követem ugyan a kinti felhőket, de látni semmit sem látok igazán.


  –Ella, jól vagy? Olyan szótlan lettél. Mi a baj? Fáj a fejed?


  Anya úgy röpköd a lábam körül, mint egy aggódó madár. Jess az ágy melletti széken üldögél, és a Nintendo Switchével játszik.


  –Meg kell mondjam, Ella, engem teljesen lenyűgöztél azzal, hogy betörted annak a seggfejnek a fejét.


  –Nem igazán törtem be a fejét…


  –A francokat, alaposan fejbe kólintottad! – tódítja anya, gyilkos tekintettel.


  Apa és én összenézünk. Gyorsan megpróbálom másra terelni anya figyelmét.


  –Tudod, nem bánnám, ha lenne egy kis harapnivaló.


  –Van nálam szárított mangó, tamarind ízesítésű cukorka, pastillas, aprósütemény… Ó, várjunk csak! Nincs süti, ami volt, az mind szétmorzsolódott a táskám aljában…


  Úgy kotorászik a táskájában, ahogyan egy mosómedve kapar. Olyan hatalmas szeretethullám önt el ezt látva, hogy úgy érzem, mintha lenyeltem volna egy hőlégballont.


  –Akkor tamarindos cukorkát kérek – szólalok meg.


  Igaz, hogy nem sós (az a kedvencem), és tudom, hogy Lola vagy három évvel ezelőtt küldte nekünk, mégis hálásan bontom ki az édességet a csomagolásából, és rögtön bele is harapok.


  Apa ráteszi lapátkezét a sípcsontomra, majd gyöngéden megszorítja. Anya az ágyam fejéhez lép, és a párnámra pillantva ráncolja a homlokát.


  –Ez kényelmetlen lehet ránézésre. Hadd igazítsam meg!


  –Jól vagyok így, anya.


  –Én csak…


  –Anya. – sóhajtom, és visszasüllyedek a párnák közé. – Jól vagyok.


  Inkább csak fáradt vagyok. Az agyműködésem már órákkal ezelőtt leállt.


  Anya bólint, még mindig a könyököm mellett állva, a keze elárulja, hogy ideges, mindig keres valamit, amit csinálhat. Lepillant rám, könnyesen szipog, és rádöbbenek, hogy mindjárt sírva falakd. Ez lesz a második alkalom életemben, amikor sírni látom őt. Jobbra tőlem is szipogás hallatszik, és rá kell jönnöm, hogy már apa is elkezdett sírni. És ez már a második alkalom ebben az órában, hogy sírni látom őt.


  –Ella – mondja anya. – Sajnálom. Apád és én is nagyon sajnáljuk. Ott kellett volna lennünk melletted. Olyan sok mindennel kellett megbirkóznod… olyan sok mindennel egyedül. Utálom magamat azért, hogy nem beszélgethettél velünk, hogy elmondhass mindent, ami történt. Fogalmunk sem volt róla, hogyan kezeljük mindazt, ami Hayley-vel és veled történt… a balesetet… nem tudtuk, hogyan állhatnánk melléd. Sokkal nagyobb erőfeszítéseket kellett volna tennünk. Akkor jobb lehetett volna. Éreztetnünk kellett volna veled, hogy nem számít mit tettél, nem érdekes, hogy ki vagy, nem számít, hogy mi.


  Megbicsaklik a hangja.


  –Hogy a mi szemünkben mindig is a tökéletes Ella maradsz Pontosan olyan, amilyen vagy.


  Nyelek egy nagyot.


  –Még akkor is, ha soha többé nem leszek tagja az úszócsapatnak?


  Anya és apa egyszerre bólintanak.


  –Akkor is, ha sohasem megyek majd főiskolára?


  Anya és apa egymásra néznek.


  –Nos, ne menjünk még ilyen messzire…


  Elmosolyodom, valójában megkönnyebbüléssel konstatálom, hogy továbbra is megvannak az elvárásaik, és hogy mégsem változtattam meg ezeket visszavonhatatlanul.


  Anya a fülem mögé simítja néhány hajtincsemet.


  –Mi mindennél jobban szeretünk téged! Ezen semmi sem változtathat.


  –Soha semmi!


  Apa zokog, és felkap az ágyról, hatalmas öleléssel von a karjaiba.


  –Várjunk csak!


  Jess felpillant a Switchről, és reménykedve néz hol anyára, hol apára.


  –Ez azt jelenti, hogy végre rakathatok piercinget a szemöldökömbe?


  Anya lassan elfordítja a fejét, és Jessre mered.


  –Soha!


  –Ó, ne izélj! Smellának megengedték, pedig már megkapta ezt a mindegy, mit csinálsz dolgot, szóval akkor miért nem vonatkozik ez a…


  –Jesslyn Marie Trinidad Graham! – fegyelmezi meg anya.


  Esküdni mernék rá, hogy még a villanyfények is elhalványodnak egy rövid időre, amikor megszólal.


  –Csak vicc volt, anya!


  Az egyébként rendíthetetlen Jess egy pillanatig rémülten néz körül. Amikor anya nem figyel oda, látom, hogy apa megérinti a szemöldökét, és titokban a felfelé fordított hüvelykujját mutatja Jessnek.


  Most csak egy mosolyra telik tőlem. Félreértés ne essék, ez a jelenet napfénnyel tölti meg a lelkemen keletkezett repedéseket. De én még mindig csak elemzem magamban, még mindig magamba szívom a történteket.


  Úgy értem, négy órával ezelőttig abban a hiszemben éltem, hogy Hayley meghalt. És négy órával azelőtt pedig még azt hittem, hogy Mr. Wilkens az egyetlen ember az életemben, akiben valóban megbízhatok.


  Szükségem lesz ehhez legalább még egy percre.


  –Kipp-kopp! – szólal meg valaki az ajtóban állva.


  Seema sétál be, a kezében egy zacskó Doritos, egy Tapsi Hapsi plüssfigura egyetlen, ijesztően nagy metszőfoggal és egy Mancs őrjáratos lufival. Meghúzogatja a léggömb madzagját.


  –Igen, tudom. Hé, de nem volt valami nagy választék! Vagy ezt veszem meg, vagy egy olyat, amin ez a felirat áll: „Boldog nyugdíjas éveket!”


  –Chase mindig is a kedvencem volt – szólal meg Jess, és a légkondi által mozgatott levegőben himbálózó lufit bámulja.


  –Egy csajszi, aki a szívem csücske – hízeleg neki Seema.


  –Seema – szólal meg édesanyám. – Jó ismét látni téged. Jobban érzed magad?


  –Sokkal jobban – feleli Seema. – Nagyon sajnálom, hogy úgy elrohantam akkor.


  –Ó, én csak örülök, hogy … Én csak örülök annak, hogy itt vagy.


  –Én is örülök neked – csatlakozik hozzá apa, és a szeme sarkából a tévékészüléket figyeli, amelyben focimeccset közvetítenek. Jess a maga ravaszkás, sokat sejtető pillantásával előbb Seemára, majd rám néz, mielőtt feláll és nyújtózkodik.


  –Anya. Apa. Menjünk kínait enni. Hacsak… – rám pillant – nem kérsz valami mást?


  –A kínai kaja remekül hangzik.


  Sóhajtok egyet.


  –Kösz, Jess.


  Még azt mondom anyának és apának, hogy szeretem őket aztán Jess vezetésével távoznak.


  Seema leveti a cipőjét, közelebb húzza hozzám a széket, és az ágyra támasztja a lábfejét, az enyémhez ütögetve.


  –Mi lenne, ha eltörtem volna a lábujjamat? – kérdezem, és felhúzom a szemöldököm.


  –Tudom, hogy nincs eltörve. A kórlapod ki van függesztve az ajtó előtt. Kellett nekem valami olvasnivaló, amíg arra vártam, hogy a családod befejezze a bocsánatkérést.


  Az ágyra dobja a zacskó Cool Ranch Doritost, a Tapsi Hapsi plüssfigurával együtt.


  –Most komolyan, Seema?


  Elvigyorodik. Kinyitom a Doritosos zacskót, és betolok egy adagot a számba.


  –El sem hiszem, hogy emlékszel még a kedvencemre.


  –Hogyan is felejthetném el? Egyszer elaludtál a kanapén úgy, hogy a kezed egy zacskóba volt dugva. Összemaszatoltad a porral a vadonatúj, hófehér kanapénkat, ami egészen pontosan kétezer-háromszázhuszonnyolc dollárba és huszonkét centbe került. Áfával együtt! Hogy honnan tudom, mennyibe került? Mert a szüleim újra és újra emlékeztetnek rá, és gyakorlatilag soha többé nem hívhattam meg azóta a barátaimat.


  Lassan felé fordítom a fejem.


  –Én… nagyon sajnálom a történteket.


  Seema kinyújtja a kezét, és magához vesz egy maréknyi Doritost.


  –Nem kell sajnálnod.


  Az egész maroknyi Doritost betolja a szájába, az utolsó morzsáig.


  –Azoknak a koszfoltoknak a többségét én okoztam. Csak rád fogtam az összeset.


  Erre hozzávágok egy csipszet, de ügyesen elhajol előle.


  Miután kidobja a kiürült zacskót a szemetesbe, hirtelen komoly képpel néz ismét felém.


  –Nagyon sajnálom, hogy tegnap este elvesztettem a fejem.


  –Mindaz, amit elmeséltél… nos, ez olyasmi, amit a terapeutám úgy nevez, hogy… nagy lelki fájdalmak. A többsége annak, amit mondtam… azt nem is úgy értettem. Azt akarom mondani, hogy sokkal több megpróbáltatáson mentél keresztül, mint gondoltam rólad. Úgy értem, Wilkens…? Komolyan?


  Hitetlenkedve rázza a fejét.


  –Fogalmam sem volt róla. Annyira sajnálom!


  Visszahanyatlok az ágyba.


  –Én is sajnálom… Az az igazság, hogy igazad volt. Nem voltam jó barátnőd.


  Seema megvonja a vállát.


  –Hogy igazságos legyek, borzalmas dolgokon mentél keresztül. Mint például az, hogy az iskola egyik alkalmazottja ma reggel kis híján kinyírt téged. Úgy értem, a francba is!


  –Persze, de… Nekem sincs fogalmam arról, hogy te min mentél keresztül eddig. És ez… ez nincs rendben, Seema.


  A plüssnyúl puha, szürke fülével játszadozom közben.


  –Igyekszem majd jobb lenni.


  Seema széles, féloldalas vigyorral néz rám.


  –Azt jól teszed.


  Felemelem Tapsi Hapsit, és egy kicsit megmozgatom a végtagjait.


  –Megkérdezhetem…?


  –Mi az, nem tudod? – Seema odanyúl, és megmutatja nekem a plüssnyúl talpát. A bolyhos fehér sarkán egy Six Flags Over Georgia lógót látok.


  Hátravetem a fejem és hahotázva nevetek.


  –Ne is mondd…!


  –De igen, de igen, mondtam! Amikor megláttam a híreket, úgy döntöttem, vállalkozom az elképzelhetetlenre. A lehetetlenre. Szembeszálltam az atlantai forgalommal, elmentem egészen a Six Flagsig, vettem jegyet, sorban álltam, hogy bejussak abba az istenverte parkba, hogy vásárolhassak az ottani ajándék boltban, és megvettem ezt a plüssfigurát, meg egy corn dogot és egy palacsintát, aztán visszaszálltam a kocsiba és még megálltam egy lufiért…


  Feltartom a kezem.


  –Seema. Életem végéig kincsként fogom őrizni ezt a nyuszit! Őszintén mondom, ez az egyik legkirályabb dolog, amit valaha is tett értem valaki.


  Elgondolkodva ráncolom a homlokomat.


  –És a legfurcsább is.


  –Igen, nos. Annyira rosszul éreztem magam a tegnap este történtek miatt. Ha ott maradtam volna nálatok éjszakára, akkor nem történhetett volna meg ez az egész. Amikor az a seggfej betört volna a szobádba, én lekaratéztam volna. Kivertem volna belőle még a szart is!


  –Te tudsz karatézni?


  –Nem tudok. Csak iszonyú dühös tudok lenni arra, ha valaki még dél előtt felébreszt!


  Seema szedegetni kezdi a morzsákat a pólójáról.


  –De most komolyan kérdezlek, Ella. Hogy bírod?


  –Hogy bírom? – visszhangzom a kérdését, hátradőlve és a plafont bámulva. – Lássuk csak… Rettegni kezdtem a barátomtól, mert meg voltam győződve róla, hogy egy bántalmazó gyilkos.


  –Aha.


  –Valaki betört a hálószobámba, és én hamisan megvádoltam és ezzel a börtönbe juttattam ezt a bizonyos barátomat.


  –Igen.


  –Aki pedig valójában betört a szobámba, az az iskolai pszichológus volt, aki aztán kis híján kinyírt egy metszőollóval.


  Seema most hallgat. Ropogtatva rágcsál, majd lassan felém fordítja a fejét.


  –Ella. Ez egy teljesen elcseszett helyzet.


  –Nagyon is az.


  –Igen.


  Együtt nevetünk, megpróbáljuk elkapni a csipszet a szánkkal, és találgatjuk, hogy miért kaphatott Tapsi Hapsi majdnem olyan hosszú metszőfogat, mint amekkora a hüvelykujjam. Ez kellett nekem! Néhány percnyi normális élet.


  Még nem tudom, mit érzek és gondolok Hayley levelével kapcsolatban.


  Vagy akár Hayley-ről.


  Úgy értem, az az igazság, hogy amit érzek, az minden. Minden.


  Amikor megláttam az arcát, úgy éreztem, szétrobban a szívem. És az agyam is.


  Természetesen szeretem Hayley-t. Mindig is szeretni fogom. De igaza van. Már nem vagyok az ő kismadara. Bármi is történik ezután, az más lesz.


  Figyelem Seemát, miközben ásít, és felkap egy használaton kívüli párnát az ágyamról. És azt gondolom: „Tudod, mit? Másmilyennek lenni jó dolog!” Megértettem, hogy Hayley azért tette, amit tett, mert nem maradt más választási lehetősége. Azért tette, hogy megmentse az életét, és ezzel együtt az enyémet is.


  Szükségem lesz még egy kis időre, mire felépülök ebből és feldolgozom, de nincs kétségem afelől, hogy bárhogyan is alakul majd a kapcsolatunk Hayley-vel, az sokkal gazdagabb és mélyebb lesz, mint korábban volt, mindannak köszönhetően, amin keresztülmentünk. Sőt, ez még jót is fog tenni a barátságunknak.


  A madárfiókák sok szállal kötődnek a fészkükhöz. És kiszolgáltatottak mindenkinek, aki körülöttük van. Nem tudnak önállóan táplálkozni, és még nem képesek megvédeni magukat. Én már több vagyok ennél. Sokkal több.


  A családom visszatér közben hozzánk, és Seema is velünk marad vacsorára. Jess megmutatja neki a Pokémon-csapatát a Switchén. Anya azt mondja, hogy ha nagyon szeretném, megnézhetjük együtt A Gyűrűk Ura bővített változatát, amikor már otthon leszünk. Apa úgy tesz, mintha elájulna ettől az ötlettől, és olyan jól színészkedik, hogy majdnem leesik a székről. Rájövök, hogy talán most érzem magam a legboldogabbnak azóta hogy Hayley eltűnt. És azt gondolom, ha képes vagyok ilyen örömöt érezni azon a napon, amikor az iskolai pszichológus kis híján kioltotta az életemet, akkor valószínűleg nagyon szerencsés ember vagyok.


  Miután befejeztük az evést, kétszer is elalszom beszélgetés közben, úgyhogy a látogatóim inkább távoznak, hogy nyugodtan alhassak. Bebújok az ágyba, és miközben álomba merülök Hayley-re gondolok.


  37. fejezet


  sawyer


  Amikor értem jön egy rendőr, és látom, hogy nem Rick az, ezt jó jelnek veszem. Amikor ugyanez a zsaru átadja a telefonomat és a tárcámat, már tudom, hogy ezt Hayley-nek köszönhetem. A rendőr még csak a szemembe sem néz, amikor közli velem, hogy szabadon távozhatok. Kinyitom a számat, hogy azt mondjam: „Még csak egy bocsánatkérés sincsen, biztos úr?”


  De hát nem tanultam meg a leckét? Hát… Próbálkozom. Úgyhogy inkább befogom a számat.


  A kapitányság épülete előtt várok anyára, hogy értem jöjjön és hazavigyen. Hunyorgok a késő délutáni napsütésben, amikor megáll előttem egy rendőrautó és a hátsó ülésről kivonszolnak egy nagyon is ismerős fickót.


  –Ez baromság! Semmit sem loptam el! Az apám csak egy paranoiás seggfej!


  A megbilincselt Sean Adamst látom könyörögni a vörös arcú zsarunak, aki kirángatja a járőrkocsiból.


  –Egy paranoiás seggfej a legmodernebb biztonsági kamerákkal. Remélem, élvezted a drága játékait, amíg csak lehetett. Most egy ideig nálunk fogsz lakni.


  A zsaru még egyszer megrántja Seant. Találkozik a tekintetünk, amikor Sean ellépdel mellettem, és én szinte észrevétlenül integetek neki.


  Hangosan káromkodik, mielőtt becsukódnak mögöttük a rendőrőrs bejárati ajtói.


  Anya néhány perccel később fékez le előttem.


  –Te lehetsz talán a legboldogabb ember, akit valaha is kihoztam a börtönből. Akarjam tudni…?


  Anya rám szegezi a tekintetét, amikor beszállok a kocsiba. Megrázom a fejem, és nem sikerül magamba fojtanom az idétlen mosolyomat.


  –Fogalmazzunk úgy, hogy most az egyszer igazságot szolgáltattunk valakinek. És ez elégedettséggel tölthet el.


  –Szóval eljutott hozzád is a hír. Kíváncsi voltam rá, hogy hallottad-e.


  Seant ezzel kiverem a fejemből.


  –Hallottam? Mit is?


  Anya a homlokát ráncolja, miközben kihajt a parkolóból.


  –Csak pötyögd be a telefonodba, hogy „North Davis középiskola diákhírek”!


  Miután ezt megteszem, egy Wilkensről készült rendőrségi fotó jelenik meg a találati oldalakon. Visszatartom a lélegzetem, miközben átfutom a cikkeket és belenézek a hírvideókba.


  Ella jól van. És kórházba került. De életben van. Nagyon, nagyon is életben van. Hátradőlök az ülésemben.


  És ugyanakkor semmi hír Hayley-ről. Várjunk csak! Ez nem igaz. Az egyik híradóban találok egy menüpontot.


  „Újabb bizonyítékok utalnak arra, hogy Andrew Wilkens is érintett volt egy tavaly májusi cserbenhagyásos gázolásban. Abban az autóbalesetben a tizenhét éves Ella Graham súlyos sérüléseket szenvedett, egy másik diáklány, a tizenhét éves Hayley Miller, aki szintén a North Davisbe járt, szörnyethalt…”


  Nagy kísértést érzek, hogy most rögtön üzenjek Hayley-nek a titkosított alkalmazásunkon keresztül. De megállapodtunk abban, hogy nem kockáztatunk feleslegesen. Várok ezzel addig, amíg magamra maradok.


  Begurulunk a kocsifelhajtóra, de anya megállít, még mielőtt beérnénk a házba. A kezét csípőre téve fürkészi az arcomat. A kezemet a zsebembe dugom, és lógatom a fejem. Bármi is jön ezek után, megérdemlem. Összehúzza a szemét, és egyik ujjával megböki az arcomat.


  –Mi… mi…


  –Azt próbálom megszámolni, hogy hány tetkód lett a sitten. Könnycseppeket nem látok, és ez jó jel. Kaptál egy „anya” feliratú tetkót?


  Kifújom a levegőt.


  –Anya…


  –Á, hát itt van. Az én nyafogó kis Sawyerem! Gyere csak, fogadni mernék rá, hogy éhes vagy! Callan egy időre az egyik barátomnál lesz, én pedig elkéredzkedtem a munkából, úgyhogy most készíthetek neked valami ennivalót.


  Követem őt a konyhába, lekapom a polcról a ragasztót, és bekúszom a ferdén álló konyhaasztal alá. A fazekak és serpenyők csörömpölését hallom, majd a hűtőszekrényünk ajtajának nyitását és záródását. Megvizsgálom a rakoncátlankodó asztallábat, és igen, ez a ragasztó már nem sokat tart rajta. De aztán csak ülök ott egy percig.


  –Szóval… nem vagy dühös rám?


  Az edények fémes csörömpölése szünetel.


  –Sawyer, láttam a híreket. Mindössze arra vágyom, hogy alaposan megrázhassalak, és elmondj nekem mindent, én meg kisírhassam magam, amiért nektek hármótoknak egyáltalán dolgotok lett azzal az emberrel. Én csak… kivárom, amíg készen állsz erre. Szólj, ha már el tudod mesélni. Addig is, mit szólnál egy rántottéhoz?


  Kimászom az asztal alól, és felegyenesedek.


  –Van valami más is?


  –Ó, természetesen, uram. Természetesen! Van például rántottánk is.


  –Rendben. És hadd találjam ki! Ha az mégsem tetszene nekem, akkor választhatok esetleg keményre főtt tojást is?


  Anya kacarászva nevet és legyező mozdulatot tesz a kezével az arcom előtt.


  –Ne vágj ilyen csalódott képet! Készíthetek lágytojást is!


  Erre azt mondom neki, hogy a rántotta tökéletesen hangzik. Erre magában énekelni kezd, miközben a konyhában tesz-vesz. Nekitámaszkodom a falnak, és Wilkensről készült fényképeket bámulok a telefonomban.


  Amikor Hayley elmesélte, olyasfajta tehetetlenséget éreztem, mint egy kisgyerek, aki ellentmondásos érzelmekkel küszködik.


  –Megbocsátasz nekem egy kis időre? – ezt kérdeztem tőle, amikor először mesélt nekem róla és Samről. – Adsz nekem egy kis időt, hogy… átgondoljam ezt az egész dolgot? Nem gond?


  –Csak nyugodtan – felelte Hayley szomorúan.


  Így hát átadtam magam az érzéseimnek – a féltékenység, a fájdalom, a düh és az aggodalom gyors rohamát –, és igyekeztem mielőbb feldolgozni ezeket, ahogyan csak tudtam.


  Néhány napnyi szünetet követően ismét találkoztam Hayley-vel, és hosszasan beszélgettünk.


  –Sajnálom – mondta nekem. – Annyira sajnálom, hogy hazudtam neked! Hogy nem szakítottam veled.


  Hátradőltem a táblának, keresztbe tett karokkal, és az agyam egyre csak pörgött.


  –Wilkens mondta, hogy ne szakíts velem?


  Bólintott. – Azt is mondta, hogy tartsd titokban az egészet?


  Újabb bólintás volt a válasz. – És most terhes vagy… és ő megütött?


  Az ajkába harapott, láthatóan próbálta megállni sírás nélkül, de máris patakzani kezdtek a könnyei. Ellöktem magam a faltól, és a keze után nyúltam.


  –Megengeded?


  Miután bólintott, gyöngéden megfogtam a kezét, és magam felé fordítottam. Finoman megfogtam a karját, és indulatosan elkáromkodtam magam, amikor megláttam rajta a sárgás-lilás hüvelykujjnyomokat, egy-egy szőlőszem nagyságú, már gyógyuló véraláfutást.


  Fújtattam egy nagyot, az orromon keresztül fújva ki a levegőt.


  –Anya, Callan és én gyerekkoromban néhány hónapig egy menhelyen laktunk, ahová családon belüli erőszak miatt menekülhetnek az áldozatok. Callan még csecsemő volt. Az egy egész rendes hely volt egyébként. Néhány órányira van innen. Elvihetlek oda, ha gondolod.


  –Ott is megtalálna engem – suttogta. – Mindig megtalálna.


  Elgondolkodva bámultam az ablakot.


  –Tudom, hogy ez hogyan hangzik, de… Phoebe?


  –Nem tud róla. Most már te vagy az egyetlen, aki képben van. Tőle amúgy sem számíthatnék valami sok segítségre.


  –Még Ella sem tud róla?


  Ez a felismerés a meglepetés erejével hat. De Hayley azt felelte:


  –Sam betegesen féltékeny. Mostanában különösen Ellára. Ezért is próbálom kerülni őt. Attól félek, hogy Sam talán… Nevetségesnek tűnik kimondani, de még elképzelni is. De ezek az ő szájából hangzottak el.


  –Ez nem nevetséges.


  Megrándult egy izom az állkapcsomban.


  –Tudom, hogy nem örülnél neki, de… a rendőrség? Veled megyek.


  –A nagybátyja itt a seriff. Közel állnak egymáshoz. Sam világossá tette, hogy Rick mindig is megvédte őt…


  –Hayley. Az, hogy veled van, illegális. Az a pillanat, amikor Wilkens először megérintett téged, szintén illegális volt, ahogyan minden más is, ami azt követően történt – magyaráztam gyöngéden.


  –Azt hiszem, igen.


  Megvonta a vállát. Hátráltam egy lépést, hogy helyet engedjek neki, mielőtt megkérdeztem:


  –Hayley… megölelhetlek?


  Úgy éreztem, ez volt az első igazi ölelésünk.


  –Köszönöm – suttogta. – Mindig is tudtam, hogy rendes srác vagy, de…


  –Ugyan már… – kértem, miközben kibontakoztam az ölelésünkből. – Hát persze, Hayley.


  –Szeretném, ha tudnád… hogy a magam módján tényleg szerettelek.


  Grimaszt vágott utána.


  –Ez most rosszul vette ki magát. Azt akarom mondani, hogy…


  –Nem kell magyarázkodnod. Dettó. Te vagy az egyik legjobb barátom. Aki a legközelebb áll hozzám.


  –Lehet, hogy több barátra lenne szükséged – mondta Hayley.


  Elnevettem magam, halkan kifújtam a levegőt az orromon keresztül.


  –Igen, talán.


  Komolyra fordítottam a szót.


  –Figyelj csak rám! Egyelőre továbbra is tegyünk úgy, mintha még mindig együtt járnánk. Hogy ne keltsünk gyanút. Minden maradjon a régiben a nyilvánosság előtt.


  –Köszönöm – mondta Hayley, szemlátomást megkönnyebbülten.


  –Lehet, hogy még nem vagy biztos benne – kezdtem óvatosan –, de tudod már, hogy mit fogsz csinálni a…


  Lepillantottam a hasára.


  –Nem, még nem tudom biztosan.


  –Ez nem a te hibád, Hayley. Ha szeretnéd, én támogathatlak, segíthetek kitalálni, hogy mitévő legyél.


  –Oké – mondta. – Igen. Majd együtt kitalálunk valamit. És így is történt.


  Őszintén szólva, tudtam, hogy valami nincs rendben vele. Láttam néhány jelet, ami a szó negatív értelmében véve ismerős volt. De semmit sem akartam erőltetni. Nem tudtam, mit kérdezzek tőle. De amikor elmondta, kiderült, hogy rosszabb a helyzet, mint gondoltam. Sokkal, de sokkal rosszabb. Azok a véraláfutások… és hogy Hayley és Ella biztonsága forog kockán?


  Gyötrelmes volt otthagynom Ellát a kocsiban a baleset éjszakáján. Még csak néhány másodperce vezettem, amikor a visszapillantó tükörben megláttam a mentőautót, amint megállt a híd lábánál. Rettegtem attól, hogy megállítanak minket, és azon törtem a fejem, hogy mi történhet akkor. Lehet, hogy letartóztatnának minket? Manipuláltuk a nyomokat egy bűntény helyszínén, és aztán elmenekültünk onnan. Az egyetlen dolog, amit biztosan tudhattam, az az volt, hogy Hayley egyenesen Wilkens karmai közé került volna.


  Úgy gondoltam, hogy ennél minden csak jobb lehet, miután Hayley-nek sikerült szállást találnom a családon belüli erőszak áldozatainak fenntartott menedékhelyen. Rosszul gondoltam.


  Az igazi kínszenvedés akkor kezdődött, amikor újraindult a tanév, és látnom kellett, hogyan gyötrődik Ella. Hayley és én körbe-körbe jártunk. Azon vívódtunk, hogy elmondhatjuk-e Ellának az igazat, és hogy akkor van-e nagyobb biztonságban, ha tudja, mi történt, vagy akkor, ha nincs képben. Na és amikor elkezdtem beleszeretni Ellába? Istenem, micsoda káosz!


  –Szóval… hazavitted őt. Mi a gond ezzel? – kérdezte Hayley.


  –Az, hogy majdnem megcsókoltam őt, Hay. Meg akartam csókolni. Nagyon vágytam rá.


  –És?


  –Nem látod, hogy ez miért lenne probléma? Ha randizni kezdenék vele, akkor minden áldott nap hazudnom kellene neki arról, ami a legfontosabb az életében. Szerinted meddig lennék képes fenntartani ezt a helyzetet?


  Aztán még aznap megpillantottam őt Wilkens társaságában a folyosón, Scott mellett álldogálva. Olyan volt, mintha egy emlékeztető lett volna ez a jelenet a legfontosabb küldetésemre: gondoskodnom kell Ella biztonságáról. Túlságosan közel kerültem hozzá. Minél közelebb éreztem őt magamhoz, annál nagyobb esélye volt arra, hogy megtudja, mi történt Hayley-vel. És láttam, mennyire a bizalmába férkőzött Wilkens. A kígyónyelvével ki akarta szedni belőle, mit tud.


  Tudtam, hogy távol kell maradnom tőle, hogy nem tarthatom rajta a szemem egész idő alatt.


  Éppen ezért utána a lehető leggyorsabban megkerestem őt.


  Amikor Hayley közölte, hogy átadja neki a levelet, úgy gondoltam, hogy akkor ennyi volt a kapcsolatomnak Ellával. Mármint, a fenébe is, nem mintha egyébként jól alakultak volna köztünk a dolgok. Függetlenül attól, hogy Wilkens rám terelte a gyanút, helytelenül viselkedtem.


  Folyton magam előtt láttam a szemét, amilyennek akkor láttam őt ott a kukoricalabirintusban, amikor megragadtam a karját. Azóta és az éjszaka óta, amikor Callan valósággal elmenekült előlem, képtelen voltam tükörbe nézni. A rettegés, amely olyan nehéz lett mostanra, mint egy tégla, éjjel-nappal nyomta a gyomromat.


  Anya ott terem mellettem.


  –Készen van a tojás. Hűha!


  A telefonomra mutat, a képernyőn továbbra is Wilkens körözési fotójával.


  –Még mindig azt nézegeted?


  Megremegnek a vállaim.


  –Anya – mondom. – Én nem… Nem akarok olyan lenni, mint ő. Mint apa.


  Anya felszegi az állát, majd lassan bólogat, és a váltamra teszi a kezét.


  –Akkor ne légy olyan! – mondja halkan. – Nem állítom, hogy könnyű lesz, Sawyer. Nem is lehetne az. De azt mondom neked, hogy ez egy választás. Te nem vérfarkasnak születtél, Sawyer.


  A Wilkensről készült fotóra mutat.


  –Ő sem vérfarkas. Nem tehet a holdfényről, arról a körülményről, aminek a hatására átváltozik egy teljesen másmilyen lénnyé. Azt akarja elhitetni velünk, hogy ő csak utólag döbben rá arra, hogy mit művelt, és ugyanúgy elborzadt a történtek miatt, mint mi, és hogy az égvilágon semmi köze sincs a körülötte heverő, szanaszét szórt, szétszaggatott ruhadarabokhoz és a kezén látható vérhez. Talán még el is hiszi, hogy így van.


  Anya kisimít egy hajtincset a homlokomból, majd megigazítja az ingem gallérját.


  –Apád az alkoholt hibáztatta. A benne munkáló indulatait okolta. De szerinted én sohasem voltam annyira részeg még, mint ő? Vagy hogy én sohasem voltam annyira dühös, mint az apád? Amikor még szerelőként dolgozott, a főnöke egy undok vén trotty volt. Apád véletlenül a pulton felejtett egy olajos rongyot, ott elöl, ahol a kuncsaftok is láthatták. A főnöke erre az egész személyzet, sőt, még néhány vevő előtt is nekiesett, és azt vágta a fejéhez, hogy egy csődtömeg, aki javíthatatlanul ostoba is, és mindenki láthatja, hogy mennyire inkompetens. És mit csinált erre? Semmit.


  Csendben összepakolta a holmiját a szekrényéből és távozott. Szerinted mennyire lehetett dühös ő akkor, Sawyer? Úgy viselkedett vajon, mint aki holdkóros? Elsötétedett vele a világ és aztán magához tért, és ott állt előtte a főnöke véresre verve? Elborzadva nézte az összetört ujjperceit, mintha a pusztító düh és az erőszak valami olyasmi lett volna, ami csak megtörtént vele?


  Megcirógatja az arcomat. A tenyere hűvös és sima, mint a folyó ereje által csiszolt kő.


  –Nem, Sawyer, természetesen nem. Ő a hallgatást választotta. Nyugodtan hazavezetett. Aztán aznap este te sírtál, amikor azt mondta, hogy nem ehetsz több steakburgonyát vacsorára. A pufók kis kezedet szétnyitottad és ökölbe zártad, miközben nyafogtál, hogy még többet kérsz… és amikor nem hagytad abba, megragadott egy marék sült krumplit, és az arcodba vágta. Még forró volt a krumpli, akkor vettem csak ki a sütőből, és te sikoltoztál, és én is sikoltoztam, és végül elszakítottalak tőle…


  Most már elcsuklik a hangja.


  –Nem emlékszem rá – mondom, és megsimogatom a hátát.


  –Miért esett ki az emlékezetemből?


  –Ó, Sawyer.


  Anya megszorítja a kezemet és egyre csak szorongatja. – Még csak kétéves voltál akkor.


  Adok neki egy percet. És egyet saját magamnak is.


  –Hogyan? – kérdezem végül, a hangom halk és szaggatott.


  –Először is, te vállalod a felelősséget. Amit akkor éjjel tettél, az nem volt rendben. Az asztal csapkodása, a játék elhajítása.


  –Igazad van. Még mindig sajnálom, amit tettem.


  Lehajtom a fejem.


  –Veszekedtem Ellával a múltkor. Tudtam, vagyis inkább csak éreztem, hogy valami nincs rendjén Mr. Wilkensszel. Sokat beszélgetett a pszichológussal, és aggódtam amiatt, hogy nincs biztonságban. Annyira féltem, és annyira frusztrált voltam, annyira nyomasztott az egész. Dühömben szétrúgtam egy szalmabálát Ella szeme láttára. Borzasztóan dühös voltam. És felemelt hangon beszéltem hozzá. Abban a pillanatban szörnyen éreztem magam. Istenem. Úgy éreztem… Annyira bűnösnek érzem magam, anya!


  Bólint.


  –Rendben van. Jól teszed. És az sem volt rendben.


  –Nem fog megismétlődni. Egyik sem. Sőt, még hasonló dolgok sem. Nem számít, hogy mennyire vagyok kiborulva.


  A mellkasomra mutatok.


  –Azt hiszem, sok mindent elfojtok magamban. Nem is tudom. Ez nem mentség, csak biztos akarok lenni abban, hogy nem… hogy soha többé nem fogok ilyet tenni.


  Anya hümmög.


  –Rendben van, örülök annak, hogy dolgozol ezen. Támogatni foglak, és számon is fogom kérni rajtad.


  –Köszönöm.


  Bezárom az összes böngészőt, amin Wilkens fotója van.


  –Szívesen, Sawyer. Tojást?


  –Kérek. Azt hiszem… Szeretném látni Ellát a saját szememmel. Addig fogok idegeskedni miatta, amíg nem láttam őt. Érted?


  Anya rántottát kanalaz a saját tányérjára.


  –Rendben – mondja tüntetően. – De lehet, hogy ő nem akar beszélni veled.


  –Ezt elfogadom, ha így van.


  –Soha többé…


  –Az fájna. De ezt is elfogadnám tőle.


  Anya rám néz.


  –Rendben. Jól van.


  MIRE BEÉREK A KÓRHÁZBA, a nap már lemenőben van. Ellát az ágyában találom, és már alszik. Azon gondolkodom, hogy elmenjek-e most, miután már meggyőződtem arról, hogy biztonságban van.


  De telhetetlen vagyok. Hallani akarom a hangját. Látni a szemét.


  Leülök, és úgy döntök, hogy csak néhány percig maradok mellette. Ha addig nem ébred fel, akkor elmegyek. És majd teszek egy próbát máskor. De amint leülök, rádöbbenek, hogy több mint huszonnégy órája nem aludtam, és úgy érzem magam, mint akin átment egy traktor.


  Észre sem veszem, hogy álomba merültem. Ella hangjára riadok fel. Amikor kinyitom a szemem, látom, hogy egy párnát nyújt felém. És azt is látom, hogy jól van. Igen, Ella jól van.


  Kimondja a nevemet. És boldognak tűnik.


  És akkor, mintha egy szentimentális bolond lennék, a tekintetem elhomályosodik a könnyeimtől.


  38. fejezet


  ella


  Sajnálom – mondja Sawyer, és megtörölgeti a szemét. Zavartnak tűnik, az arca sötétvörös, és annak ellenére, hogy annyi minden történt közöttünk, és most már tudom, hogy ő mindvégig tudta, hogy Hayley életben van, és sohasem árulta el nekem, már az arca látványától is forogni kezd a gyomrom.


  –Mit sajnálsz? – kérdezem.


  Sawyer elneveti magát.


  –Hol is kezdjem? A teljes listát akarod hallani, vagy elég lesz a rövidített változat is?


  Megrázza a fejét. – De mindenekelőtt… jól vagy? Úgy értem, tudom, hogy ez egy hülye kérdés. Itt fekszel egy kórházi ágyban, Wilkens megpróbált az életedre törni, a legjobb barátnőd pedig feltámadt a halálból és…


  –Sawyer – szólalok meg. – Jól vagyok. És ami Hayley-t illeti… Persze időbe telik, amíg feldolgozom a történteket. Vegyes érzések kavarognak bennem, de végső soron?


  A szemem hirtelen könnybe lábad. – A legfontosabb kívánságom valóra vált. Hayley életben van. Életben van, Sawyer!


  A mosolya erőtlen és aszimmetrikus. A legszívesebben kinyújtanám a kezem, hogy az ujjaim hegyét végighúzzam az ajkai vonalán.


  –Sajnálom, hogy nem mondhattam el neked, Ella. Mindig is szerettem volna. Mindketten ezt akartuk, őszintén mondom. De mindig meggondoltuk magunkat. Hol Hayley könyörgött nekem azért, hogy mondjam el neked, aztán én könyörögtem neki, hogy hadd mondjam el neked… de végül mindketten annyira, de annyira aggódtunk amiatt, hogy mit művelne veled vagy vele Wilkens, ha rájönne, hogy még életben van. Hayley jobban ismerte őt, mint bármelyikünk. Muszáj volt bíznom benne. És végül bebizonyosodott, hogy igaza volt.


  Szívja a fogát.


  –Mondd csak! Olyan jó érzés volt látni a fejbe kólintását, mint gondolom?


  –Még annál is jobb – felelem. – Amikor a rendőrök felemelték a földről, összehugyozta magát.


  –Ez – mondja Sawyer ünnepélyesen – undorító. És ugyanakkor fantasztikus is.


  Megmozdulnak az ujjaim. Mindennél jobban vágynak arra, hogy hozzáérhessenek Sawyer ujjhegyeihez, és érezzék a bőre lüktetését. De szorosan magamhoz ölelem a kezemet. Mert előbb még van néhány fontos kérdés, amivel foglalkoznunk kell. És amikor látom, hogy Sawyer sötétbarna szeméből bűntudat árad, úgy érzem, egy hullámhosszon vagyunk. Megköszörülöm a torkomat.


  –Akkor este a kukoricalabirintusban… halálra rémisztettél.


  –Tudom.


  Sawyer nagyot nyel, és összeszorítja a szemhéját. – Istenem, Ella, annyira sajnálom! Sohasem fogod megérteni, mennyire sajnálom. Ez… Ez nagyon nem volt rendben.


  –Valóban – állapítom meg. – Nem volt rendben.


  Bólint.


  –Beszéltem erről anyával. És most ugyanazt az ígéretet teszem neked, amit neki is tettem. Ez soha többé nem fog megismétlődni.


  Sawyer összehúzza a szemöldökét. Komolyan gondolja, amit mondott. – Dolgom van ezzel. Rengeteg tennivalóm. Anya említette a terápiát, és könyveket is adott, hogy olvassam el… de még ha nem is tartok ott, ahol tartanom kellene, vannak határok, amelyeket soha többé nem fogok átlépni.


  –Mint például az, hogy ordibálsz? És hogy törsz-zúzol magad körül?


  Felvonom a szemöldökömet. Sawyer összerezzen.


  –Pontosan. Legalábbis ez a legkevesebb. Nem számít, hogy én mit érzek.


  Lehajtom a fejem, hogy találkozzon a tekintetem Sawyeréval. Könnyben úszik a szeme.


  –Örülök, hogy mindezt elmondtad nekem. Nyilvánvaló persze, hogy kimondani valamit nem ugyanaz, mint megtenni.


  –Természetesen – suttogja Sawyer.


  –De – mondom egy kis szünet után – hajlandó vagyok esélyt adni neked, hogy bebizonyítsd…


  Sawyer tekintetében megcsillan a remény.


  –Nem baj, ha dühös vagy most, Sawyer. De az nem oké, hogy üvöltözöl velem, vagy vagdalkozol, vagy tárgyakat rugdosol. Ha még egyszer ilyesmit csinálsz, akkor a mi kapcsolatunknak annyi. Érted?


  –Persze – vágja rá Sawyer meggyőződéssel. – Ez még több is annál, mint amit megérdemlek. Ki fogom érdemelni. És sajnálom. Csak annyira, annyira sajnálom.


  Felnevetek, aztán megrázom a fejem.


  –Ne értsd félre, nem akarlak kinevetni. Csak… túlzásnak érzem, olyan sokszor szabadkozol és kérsz bocsánatot.


  Sawyer felszisszen, majd leengedi a vállát.


  –Ez most más. A bocsánatkéréseim indokoltak.


  Lehajtja a fejét, és úgy néz fel rám.


  –De tudod…? Egy ideje nem hallottam a te szádból felesleges bocsánatkérést. Sőt, az az érzésem, hogy végre rájöttél, hogy soha nem is volt miért bocsánatot kérned.


  –Ah!


  Összeszorítom a szemhéjamat.


  –Igen és nem. Igen, általánosságban véve, elegem van abból, hogy két lábon járó bocsánatkérés legyek. És nem, mert igenis szeretnék bocsánatot kérni, amiért börtönbe kerültél miattam.


  Sawyer jóízűen elneveti magát, és hagyja, hogy megfogjam a kezét. Amikor egymáshoz érünk, megkomolyodik és csendbe burkolózik. Lepillant egymásba kulcsolódó ujjainkra.


  –Nem miattad kerültem börtönbe, Ella – mondja halkan. – Valójában Wilkens juttatott oda. Te csak az ő áldozata voltál.


  Mély lélegzetet veszek, és bólintok. Vagy egy percig csak üldögélünk ott szótlanul, együtt a bársonyos sötétségben. A résnyire nyitott ajtón át beszűrődő fény lassan eltűnik, és még egyszer megcsillan az a heg a homlokán, az a finom ezüst vonal.


  Hirtelen másra sem vágyom, mint arra, hogy megcsókolhassam.


  –Ella! – fakad ki Sawyer –, én mindig is… Figyelj rám! Még mielőtt Hayley és én… mielőtt még először beszéltem volna veletek… mindig is figyeltelek téged. Az udvaron dekáztam, és azt kellett mondanom magamnak: „Oké, most öt dekázásig nem szabad ránézned arra a hosszú, sötét hajú lányra.” De mindig csak háromig jutottam el. Vagy kettőig. Sohasem bírtam ki ötig.


  Meglepetten pislogok.


  –És nekem miért nem árultad el ezt eddig?


  Válasz helyett megvonja a vállát.


  –Nem ismertelek, de azért tudtam rólad. Tiszta ötös volt a bizonyítványod, jó tanuló voltál, nem csonka családban nőttél fel…


  Sóhajt, és ettől úgy érzem, menten megszakad a szívem.


  –Mit szeretnél tőlem?


  Felvonom a szemöldökömet, és nyolcasokat rajzolok az ujjam hegyével a csuklója belső oldalára.


  –Sok mindent.


  –Ah… Ez… ez elvonja a figyelmemet, hűha! Próbálok elmondani neked valamit. Amikor Hayley meghívott, hogy üljek le oda hozzátok, már alig vártam, hogy megismerkedhessek veletek. De a lelkem mélyén úgy éreztem, hogy ez sohasem fog megtörténni. Aztán… megtörtént, ami megtörtént Hayley és közöttem. És, tudod, működött is. Ugyanazokon a megpróbáltatásokon mentünk keresztül. Az apáink miatt hasonló volt a múltunk, meg minden. És amikor összejöttünk… Felállítottam magamban egy gátat, egy mentális akadályt. Ne kívánd a barátnőd legjobb barátnőjét, stb., stb., stb.


  –Uh-huh… de miért mondod ezt el nekem?


  Finoman végighúzom a körmeimet a karja belső oldalán és látom, hogy megborzong a jóleső érzéstől.


  –Nem akartam, hogy azt hidd, hogy kijátszottam Hayley-t. És azt akartam, hogy tudd, hogy… nos, én mindig is… számomra csak te…


  Úgy néz rám, mintha egyetlen kimondott szóval tönkre tudnám most tenni.


  –Hihetetlen vagy. És én akarlak téged.


  Bár Sawyer és én már tisztáztuk a viselkedése indítékait, és mindketten egyetértettünk a második esély megadásában… Azon tűnődöm, hogy várjak-e. Hogy adjak-e neki időt. Megvárjam-e, amíg leülepszik mindaz, amit mondtam. A vallomásaim és az elhallgatott igazságok is. Ugyanakkor, ha teljesen őszinte akarok lenni, akkor kimondhatom: elegem van a várakozásból. Abból, hogy mit kellene tenni. Az árnyékban való meghúzódásból, miközben mások hamarabb választhatnak helyet maguknak a bankettasztal körül.


  És mindazok után, ami ma történt, azt akarom, amit valóban szeretnék. Úgy döntöttem, hogy megérdemlem. Hogy bátran és teljes szívemmel arra lépjek, amerre akarok.


  –Én is akarlak – mondom neki, és megcsókolom.


  Narancslé és csokoládé ízű a csókja. Csókolni őt olyan érzés, mint lélegezni, sőt, mintha valami jobbat találtam volna, mint maga a lélegzetvétel.


  –Ella.


  Levegő után kapkodva vet véget a csókunknak.


  –A kórházban vagy. Nyugodj meg!


  Rámosolygok az ajkaira.


  –De te ezt nagyon… megnehezíted számomra.


  Odasimulok a nyakához.


  –Ez vicces. Azt hittem, azt fogod mondani, hogy nagyon…


  –Hát, igen. – Megmozdul, mintha kényelmetlenül erezné magát. – Ezt is.


  Sawyer ferde mosolya láttán összeszorul a szívem.


  –Igazad van – mondom. – A világ összes ideje a miénk.


  Erre felcsillan a szeme.


  –Valóban?


  –Igen – felelem. – De először is…


  Megfogom az állát, és magam felé fordítom a fejét. Végre, végre odaérinthetem a számat a szemöldökét kettévágó ezüstös hegre.


  –Nem is sejtheted, milyen régóta szeretném ezt megtenni –suttogom, számmal egészen közel a bőréhez.


  Hátrébb hajolok, és most rózsaszínűnek látom az arcát, miközben nagyokat pislog.


  –Hűha. Én… ööö, bocsánat. Nem tudom, miért keletkezett rövidzárlat az agyamban. Nehezen találom a szavakat… Bocsánat.


  –Tudod – mondom kis fintort vágva –, már kezdem azt hinni, hogy ez a kedvenc szavad. A bocsánat.


  Megrázza a fejét, elneveti magát, aztán előrehajol, hogy megcsókolja a homlokomat.


  Az éjszaka hátralévő részét azzal töltjük, hogy egymásnak suttogunk mindenről és bármiről, és végre először lehetünk teljesen nyíltak és őszinték egymáshoz. Együtt alszunk el, és amikor felébredek, ő még mindig itt van az ágyam melletti fotelben, a fejét a lábamhoz hajtva, a kezemet a kezében tartva.


  A napkorong rózsaszín és aranyszínű, miközben elérkezik a horizonton túlra. Két sólymot látok szárnyalni a távolban, sziluettjük az égboltra rajzolódik, miközben egyre feljebb emelkednek, fel a felhők fölé, mielőtt eltűnnek a szemem elől.


  39. fejezet


  ella


  Az év első néhány hónapját híres emberként éltem. Most kezdek ráérezni az ismertség igazi ízére. Ez rendben is volna, de egy kicsit úgy érzem, mintha idegen tollakkal ékeskednék: hiszen valójában Hayley volt az, aki a magasba emelte az ütőt.


  Ő azt mondja nekem, hogy ez mindenképpen csapatmunka volt, és az, hogy az egész délelőttöt Sammel kellett eltöltenem, sokkal komolyabb megpróbáltatás volt, mint amekkora fegyvertény az, hogy leütötte. Sawyer egyetért ezzel, és hazudnék, ha azt mondanám, hogy cseppet sem imponál nekem, amikor a másodikos fiúk elismerően néznek rám, vagy az, hogy most már anélkül köszönhetek Bethnek, Rachaelnek és Niának, hogy kellemetlenül érezném magam.


  Sam letartóztatásáról beszél az egész város. Nemcsak az iskolában, hanem még a boltokban, a közösségi oldalakon, az autós éttermekben is. Sokkal gyorsabban megunnám és belefáradnék ebbe a felhajtásba, ha nem gondolnék arra, hogy mennyire utálhatja ezt az a seggfej.


  Amíg a kórházban voltam, kaptam egy méregdrága virágcsokrot egy kártyával, ezzel a szöveggel: „Jó, hogy nem haltál meg –de az még királyabb, hogy majdnem kinyírtad az iskolapszichológust!


  Tudom, hogy egy nagy seggfej vagyok. Valószínűleg túlságosan is seggfejként viselkedtem veled.” Majd az aláírás: Scott. És az utóirat: Az első lépés a tudatosság.


  Amikor elolvastam ezt a kísérőkártyát, Hayley levele jutott róla az eszembe, és arra a rengeteg érzésre gondoltam, amelyet Scott elfojt magában.


  Az új iskolapszichológusunk egészen elképesztő. Ms. Powell nemcsak pszichológusként, hanem szociális munkásként is lediplomázott, és az egyik első intézkedése az volt, hogy szemináriumot tartott a családon belüli és kapcsolati erőszakról. Rengeteg diák vett részt ezen. És sokkal többet látok közülük az irodájában, mint ahányan Wilkensnél megfordultak korábban.


  Sawyer hetente egy alkalommal szokott találkozni Ms. Powell-lel, aki házi feladatokat ad neki. Sawyer soha még egyet sem mulasztott el megcsinálni ezek közül. Amikor kiemeltem, hogy a tanórákra bezzeg szinte sohasem készíti el a leckéit, azt felelte, mert azok közül egyet sem érzett még annyira fontosnak, mint azokat, amelyeket Ms. Powelltől szokott kapni. Ezzel nem tudok vitatkozni.


  És éppen a múlt héten, amikor azt gondolta, hogy senki sem figyeli, láttam, hogy Scott besurrant oda. Talán van még remény a számára?


  Én most az állatkertben vagyok az egész családommal, valamint Sawyerrel, Callannel és az édesanyjukkal. Amikor Seemát is meghívtam, azt mondta, hogy anyukámtól már kapott meghívást, és természetesen ő is ott lesz.


  Callan Sawyer vállán csücsül, és eldöntötte, hogy gorilla akar lenni, ha felnő.


  –Hogy érti azt, hogy „ha felnő”? – dünnyögi Sawyer a fülembe.


  –Fern – fordul anya Sawyer édesanyjához –, milyen érzés általános iskolában dolgozni?


  –Én… imádom.


  Sawyer anyukája úgy mosolyog, hogy a kezét az arcához simítja közben.


  –Tényleg imádom. A fizetés szuper, és gyerekekkel dolgozhatok, és mindennap együtt ebédelhetek Callannel. Ez volt az álmom!


  –Hogyan találtad meg ezt az állást? – kérdezi apa.


  –Egy kicsit keresgélni kellett hozzá. Az egyik helyen, ahol interjún voltam, szimpatikusnak találtak ugyan, de nem tudtak felvenni. Az ottani recepciósnak azonban van egy barátja, aki tanárként dolgozik Callan iskolájában, és így beajánlott egy adminisztrátori állásra. Kiderült, hogy remekül beilleszkedtem.


  –Jól van, Ratatouille. Befejeztem. Igen, Alfredo pihen egyet.


  Sawyer lefejti Callant a hátáról, aki azt kiabálja:


  –Mindenki tud főzni! Bárki tud főzni!


  Seema és Jess odafutnak hozzám.


  –Ezt neked is látnod kell! Az a majom belebámult Jess arcába, és rikoltozni kezdett, iszonyú dühösen… Ó, helló, szülők, hogy vagytok?


  Seema a legszélesebb mosolyt villantja felénk, kimutatva szabályos fehér fogsorát.


  –Ugyanúgy, mint tíz perccel ezelőtt – feleli Sawyer anyukája csillogó szemmel.


  –Mit hozott a majom?


  Apám érdeklődése őszintének tűnik.


  –Egy banánt – feleli Jess.


  –Hát, ezt én is sejthettem volna.


  Apa vágyakozva néz egy büféskocsira.


  –Mindjárt jövök.


  Sawyer ott terem mellettem, a jobb oldalamon. Callan nélkül, de alaposan összekócolt hajjal.


  –Kérsz mindenkinek fagyit?


  Összesítjük mindannyiunk rendelését, és Callan nagyon csalódottnak tűnik, amikor megtudja, hogy nem kaphat mindenből három adagot. De amikor odahajolok hozzá, és elárulom neki, hogy az ajándékboltban talán lehet zsírkrétát kapni, akkor azonnal felvidul.


  –Ha megeszi őket, te fogod kimosni a fogai közül! – jegyzi meg Sawyer.


  Miközben sorba állunk, mindkettőnk zsebében egyszerre csörren meg a telefon. Előhúzzuk.


  H


  Halihó! Köszöntsétek az új szobatársamat!


  Elmosolyodok, amikor megkapjuk a fényképet egy kis fekete cicáról, négy fehér „zokni”-val a tappancsain.


  H


  Smellának fogom nevezni


  hihihi


  –Te most viccelsz velem? Te javasoltad neki ezt a becenevet? – morgom. Sawyer ekkor egy nagyon érdekes repedést talál a betonban.


  H


  A név még függőben van, de nektek


  valamikor hamarosan találkoznotok kell vele!


  –Ez lehetséges? – suttogom mohó vággyal. – Szerinted meglátogathatjuk őt? Személyesen is láthatnánk?


  –Bármi lehetséges.


  Sawyer gyorsan lecsap rám és megcsókol.


  Sikerül anélkül, hogy elejtenénk valamelyikünk fagylaltját, és Callan sem fagylaltozza össze senkinek a pólóját, csak a sajátját, és ezt most komoly eredménynek tekinthetjük.


  Amikor mindannyian körbeálljuk a zsiráfokat, és figyeljük, ahogy hosszú, lilás színű nyelvüket az ágak köré tekerik, hátat fordítok az állatoknak, és végigpillantok a rokonaimon és a barátaimon, ezen a fantasztikus csapaton, amelynek minden tagját annyira szeretem.


  Nem is olyan régen még azt hittem, hogy egyedül vagyok, és hogy a világ valójában egy tüskékkel teli labirintus, amelyben képtelenség eligazodni.


  Amennyire elszigetelt voltam, olyan biztonságban is éreztem magam. Nem volt senki, aki bánthatna engem, és ami még ennél is fontosabb, senki sem volt, akit én bánthattam volna meg. De most már látom, hogy ez csak hazugság volt, amelyet a szégyen szült. Egy hazugság, amelyet kihasználnak az olyan emberek, mint amilyen Mr. Wilkens is. Azok, akik meg akarnak győzni arról, hogy te is olyan magányos vagy, mint ők.


  Különösen akkor érvényes ez, ha soha nem is voltál az.


  Sohasem fogom tudni pótolni Hayley-t, és szerencsére nincs is szükség erre. A távolság semmit sem változtat a szeretetünkön, és bár hiányolom őt, egyelőre azzal is beérem, ha itt lapulhat a zsebemben a fénykép az új cicájáról. Ha érezhetem Sawyer kezét az enyémben. Ha Seema átkarolja a vállamat.


  Ha láthatom anya mosolyát, amikor Jess és Callan megkérdezi apát és Fernt, hogy kaphatnak-e pénzt arra, hogy eledelt vegyenek a zsiráfoknak.


  Régebben valahogyan túlságosan is elveszett, félrevezetett és riadt voltam ahhoz, hogy így lássam őket, de mindig is ott voltak nekem. Még a sötétben is mindig csak egy karnyújtásnyira tőlem.


  Lehet, hogy most még nem tudom, mi fog történni, vagy hová jutok el, de a családom és a barátaim szeretetének tudatában már nem félek a jövőtől. Távolról sem.


  Sőt, ahogyan egy nagyon kedves barátom mondaná: – Jól van, most már lássuk, mit tudsz!


  köszönetnyilvánítás


  Elképesztően sok embernek szeretnék most szívből jövő köszönetet mondani. Először is szeretném megköszönni, hogy elolvastátok ezt a könyvet. Köszönöm, köszönöm, köszönöm. Nagyon sokat adtatok nekem azzal, hogy vállaltátok ezt a nagy feladatot. Akár szerettétek, akár utáltátok, akkor is örülök, hogy időt szántatok az elolvasására.


  Félreértés ne essék, egyetlen olyan könyv sem létezik, amely egyetlen szerző alkotása, és sok ember zsenialitása és erőfeszítése nélkül ez a mű sem lenne más, mint egy fércmű, túl sok szó kusza összevisszasága, megannyi fingós viccel megspékelve (még mindig nem tudom eldönteni, hogy létezik-e ilyen).


  Az első, szívből jövő köszönöm a szerkesztőmnek, Lanie-nek szól! Annyira szerencsés vagyok, hogy veled közösen alkothatok! Köszönöm, hogy csiszolgattad az írásomat, megmutattad a szakma csínját-bínját, és mindvégig a lehető legkedvesebb, legbátorítóbb kreatív munkatársam voltál. Mihez kezdenék nélküled? (Valószínűleg tíz felesleges fejezetet írtam volna csak A Gyűrűk Urára való utalásokból). Köszönöm Romy Golannak és a Rights People munkatársainak, hogy támogatóim voltak a tengerentúlon.


  Hatalmas öleléssel és nagy köszönettel tartozom Elizának, aki összekötött Lanie-t és engem. Az az igazság, hogy sohasem írtam volna meg ezt a könyvet, ha te nem hozol össze bennünket, és örökös hálám neked ezért.


  Nagyon hálás vagyok a Penguin House valamennyi munkatársának is, amiért bíztak bennem.


  Alázatosságra int és megtisztelő is számomra, hogy munkálkodtak azért, hogy ez a kézirat azzá váljon, amivé lett – ha az olvasó úgy érzi, hogy ez a könyv megszólítja őt, akkor ez valójában Jen Klonsky, Simone Roberts-Payne és csapatuk kemény munkájának és kreatív látásmódjának köszönhető. Még mindig mindennap megcsípem magam, hogy nem álmodom-e, és valóban adtatok egy esélyt nekem. Köszönöm Natalie Vielkindnek, hogy végigkísérte a kéziratot a könyvvé válás útján, köszönet Kelley Bradynek a gyönyörű borítóért, és nagy köszönet a zseniális Janet Rosenbergnek is, aki szövegszerkesztői képességeivel emelte a kézirat színvonalát, és olyan színben tüntetett fel engem, mintha tudnám, hogyan kell helyesen használni az írásjeleket.


  A szeretteim támogatása nélkül nem tudtam volna mindezt véghez vinni! Köszönöm Bex Carlónak, aki oly sok mindenre megtanított, és aki az írói pályafutásom kezdete óta szeretetteljes, briliáns támaszom volt. A boldogságot mindig is az jelenti majd számomra, ha együtt iszogathatunk egy jó hideg kombuchát az asztalunknál ülve.


  Minden szeretetem és hálám Allisonnak, Amarisnek és Joannának, az én igazi barátnőimnek. Köszönöm nektek, hogy szorítottatok nekem, hogy időben be tudjam fejezni a vázlataimat. Nincs kétségem afelől, hogy ez az egyetlen oka annak, hogy sikerült teljesítenem a határidőket, mert ebben van a barátnői szeretet ereje, és pont! Szeretlek titeket, hármótokat örökkön örökké, és alig várom már, hogy újra együtt lakhassunk! (Biztosíthatlak benneteket, hogy még mindig gyűjtök arra a társasházi lakásra.)


  Ó, és vajon mihez kezdtem volna Michael és Will nélkül? Kudarcot vallottam volna, az biztos. Michael és Will szerető támogatása, bátorítása, végtelen bölcsessége és zsenialitása hiányában nem tartanék ott, ahová mostanra sikerült eljutnom. Köszönöm, hogy elnézőek és megértőek voltatok velem a késő esti zoomolások alkalmával, amikor már a hajamat tépkedtem, még akkor is, amikor már mindannyiunknak rég eljött a lefekvési ideje. Köszönöm, Michael, hogy kitartottál mellettem az évek során (különösen azokban a legcudarabb években), mindig megnevettettél, függetlenül a napszaktól és a körülményektől, és különösen azt, hogy elviselted a Lalóról szóló infódömpingjeimet. Kérlek, ne várd tőlem, hogy ezeknek egyhamar vége legyen! Hatalmas köszönet a St. Pete-i csapatomnak!


  Még ha most mindannyian szétszóródtunk is a kontinensen, a szeretetem mindannyiótok iránt átível az összes államhatáron. Köszönöm, hogy mindig támogattatok. Szívből jövő köszönet Kevinnek, aki a nyáron azzal tartotta bennem a lelket, hogy rengetegszer játszott velem RDR2 pókert és lebeszélt a felesleges kockáztatásról. És köszönöm Johnnak, aki ezt biztosan el fogja olvasni, mert minden bizonnyal mindent elolvasott, amit valaha is írtam. És különösen szívből jövő köszönet azoknak, akik a fanficjeim óta támogatnak: Mindig, mindig tiétek lesz a szívem egy darabja (különösen a tiéd, Si!).


  Köszönet Jessnek és Kyle-nak, akikkel egy család vagyunk. Mindkettőtöket nagyon szeretlek. Köszönöm, hogy rendületlenül szerettetek, és erre még akkor is méltónak találtatok, amikor huszonéves koromban céltalanul lézengtem világfájdalmasan. És Jess, köszönöm neked, hogy te vagy az én Hayley-m. Nem volt mindig könnyű ott felnőni, ahol mi felnőttünk (dehát a felnőtté válás eleve nem is lehet könnyű, igaz?), de te legalább mindig ott voltál nekem. Te… és a csipsz.


  Köszönet az én drága, gyönyörű édesanyámnak. Remélem, hogy egy napon legalább fele olyan bátor, erős és éles eszű leszek, mint te. Többet köszönhetek neked, mint amit valaha is kifejezhetnék szavakkal, anya. Köszönöm neked a sok áldozatodat, azt, hogy ezt az életet élhetem, amit sohasem gondoltam volna lehetségesnek, és a türelmedet a fájdalmas utazásomhoz, amikor megpróbáltam elsajátítani a tagalog nyelvet. Mahal kita.


  Apa szó szerint azóta mondogatja, hogy író lehet belőlem, mióta a please-t először qlease-nek írtam. Én sohasem hittem neki, de ő mindig hitt bennem. Köszönöm, apa, hogy a legjobb apa vagy, akit csak kívánhat magának az ember! Te vagy az az apa, akit Hayley-nek és Sawyer-nek is kívántam volna. Nem tudom, mit tehettem az előző életemben, amivel kiérdemeltelek, de mérhetetlenül hálás vagyok érted. Szeretlek a holdig, azon túl és vissza!


  Köszönöm Peetznek, akit merhetetlenül, de a magam idióta módján szeretek. Mindig is ő volt a vidámság és a nevetés bástyája számomra, amikor a legvacakabbul éreztem magam. A világ végére is követnélek téged, hogy hajnali háromkor lefejelhesselek, tesó. Köszönöm, hogy olyan fontos dolgokat mutattál meg nekem, mint az a YouTube-videó, amelyen tizennégy síró csecsemő megnyugtató hangját lehet hallani.


  Ha valaha is megálmodtam egy menő, vicces karaktert, az csak azért történhetett, mert Vic, a Legmenőbb Ember, akit valaha ismertem, erre inspirált. Ha megpróbálnám kifejteni, mennyire szeretem Vicet, és hogy mit jelent ő nekem, akkor elolvadnék, mint egy darabka sajt a melegben, úgyhogy csak annyit mondok, hogy köszönöm, hogy mindig tárgyilagosan, részrehajlás nélkül támogattál, különösen a sok (sok) megkérdőjelezhető rajzfilmfigurába való beleszerelmesedésem közepette.


  Még ha ő nem is fogja ezt elolvasni, akkor is köszönetet kell mondanom a testemen kívül létező kis szívemnek, Tabunak. A könyv írása alatt szinte mindvégig a karjaimban pihent, miközben püföltem a billentyűket, és hol vidáman dorombolt, hol meg pukizott az arcomba. Csak néhányszor sétált át a billentyűzetemen, és sohasem törölt olyasmit, amit egy életmentő Command-Z billentyűkombinációval ne tudtam volna visszavarázsolni. Egészségtelen mértékig, indokolatlanul szeretem őt, és el sem tudom képzelni, hogy nélküle írjak.


  És végül meg kell köszönnöm neked, Babs, nemcsak ennek az életnek, a szeretetét, hanem az összes következő életemét is (úgy számolom, hogy valóban több örökkévalóságon át is együtt maradunk). Nincsenek szavak, amelyek kifejezhetnék az irántad táplált érzéseim teljességét, de te úgyis jobban szereted, ha rövidre fogom a mondandómat.


  Szóval, Babs…


  Köszönöm!
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